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1. IlepeyeHb NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUYeHUs 10 JUCHUIIMHE

(MOyJ110), COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMHU OCBOEHHUSA
OIIOII BO

Heasro guctumuiabl « AHOCTpaHHBIN S3BIK» B HES3BIKOBOM BY3€ SIBIISETCS
npUOOpETEeHNE CTYJIEHTAMU KOMIIETEHIIMM MPAKTHYECKOTO BJIAJICHUS pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCHbMEHHOM PEYBIO B MOBCETHEBHON COIIMAIIBHO-KYJIBTYPHOM Cpeie.

B npomecce o00ydeHuss CTyA€HT NpUOOpETaeT U  COBEPIIECHCTBYET
CJIEIYIOLIME KOMITETEHIIUHN:

YHuBepcaibHble KOMIETEHIINN:

- (YK-4) — CniocobeH oCymIecTBIATh JASIOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOU H
NMCbMEHHOM (popMax Ha TOCyAapcTBEHHOM s3blke Poccuiickoit denepauuu u
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

- (YK-5) — CnocobeH BOCHPHHHMATh MEXKYJIBTYPHOE pPa3HOOOpasue
o0I11ecTBa B COLMAIbHO-UCTOPUYECKOM, STHIECKOM U (PHIIOCOPCKOM KOHTEKCTaX.

3agayamMm JUCIUTUIMHBI SBIISIOTCS:
1. CoBepIieHCTBOBAaHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB B paMKaxX yCTHOU U
MMCbMEHHOW pPeur B COLMATILHO-OBITOBOM cepe;
2. O0GyueHue yCTHOM UHOS3BIYHOM peUH B COIMAIBHO-OBITOBOM cdepe;
3. CoBepllieHCTBOBAHHUE HABBIKOB YCTHOTO ITyOJUYHOTO BBICTYIUICHHUS;
4. CoBepIlICeHCTBOBAaHNE HABBIKOB UTEHUS U MIOHUMAHUS ayTEHTUYHOM JINTEPATyphI
3aJIaHHON HANPaBJICHHOCTH HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
5. CoBepIieHCTBOBaHNE HaBBIKOB MUCHbMEHHOTO TIEPEBO/IA.

[Toka3zaTenb OCBOEHUSI KOMIIETEHIIMHM OTPAKAIOT CIEAYIOIINE UHAUKATOPHI:

TpynoBbie geficTBus:

® BEJET JICJOBYIO IMEPENHCKYy Ha PYCCKOM $3BIKE C YYE€TOM OCOOEHHOCTEU
CTUJIUCTUKHU OPUIIHATIBHBIX U HEO(UIIHATBHBIX MMHUCEM;

® [yOJMYHO BBICTYIAECT HA PYCCKOM SI3BIKE, CTPOUT CBOE BBICTYIICHHE C YUETOM
ayIUTOPUU U LIeTI OOIICHUS;

® OTMEYAECT W aHAJU3UPYET OCOOCHHOCTH MEXKYJIbTYPHOTO B3aMMOJICHCTBUS
(mpeumMyIiecTBa W BO3MOXHBIE TPOOJIEMHBIC CHUTyalluH), OOYCIOBJICHHBIC
pa3IMYUEM 3TUYECKUX, PEIIMTUO3HBIX U IEHHOCTHBIX CUCTEM.

Heo0xoaumblie ymeHus:

® yMeeT BbIOMpaTh CTUJIb OOLIEHUSI HA PYCCKOM SI3bIKE€ B 3aBUCUMOCTH OT LIETU U
YCIIOBUI MapTHEPCTBA; aJalTUPOBATh Peyb, CTUJIb OOILEHUS U SA3BIK KECTOB K
CUTYalMsIM B3aUMOICHCTBHS;

® yMeeT BBINOJHATH [JJs JIMYHBIX IeJed  mepeBoJ  OPUUUATIBHBIX U
npo(hecCHOHANBHBIX TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO fI3bIKa Ha PYCCKHUM, C PYCCKOTO
A3bIKa HA UHOCTPAHHBIN;

® yMEET NPUAEPKUBATHCS NPHUHIMIIOB HEAUCKPUMHUHALIMOHHOTO B3aUMOIEHCTBHUS
[P JIMYHOM U MAacCOBOM OOILIEHUU B LENSIX BBINOJIHEHUS MPOQPECCHOHATBHBIX
3a/1a4 U YCUJIEHUS COUUAIBHOW UHTETPALIUH.



Heo0xoaumble 3HAHUS .

® 3HAET HOPMBI U MpaBuUiIa BEJICHUS JCJIOBON MEPENMCKA Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE C
Y4€TOM OCOOCHHOCTEH CTHIIMCTHUKH O(PHUITHATIBLHBIX MTHCEM M COIIMOKYJIBTYPHBIX
pa3IUuni;

e 3HAEeT IpaBWJIa YCTHOI'O IMPEJCTABICHUS PE3YyJIbTAaTOB CBOCH JEATEILHOCTH Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE, MOXKET MOJJIEPKATh PA3TOBOP B X0JI€ UX OOCYKJICHHUS;

® 3HACT W MOXET TMPEIIOKUTh CIOCOOBI TPEOJOJICHNUS KOMMYHHUKATHBHBIX
O0apbepOB MPHU MEKKYILTYPHOM B3aHMOICHCTBUH.

2. MecTto qucuuniaunsl (MoayJs) B ctpykrype OIIOIT BO

JlucuuiinHa OTHOCHTCSA K oOsi3aTellbHOM dYacTH Ojioka 1 OCHOBHOU
npodeccuoHanbHOi 00pa30BaTEILHON MPOTPaMMBI IO HAMPABICHUIO MOJTOTOBKH
15.03.05 KOHCTPYKTOPCKO-TEXHOJIOTHUECKOE 00ECIICUeHHEe MAaITHHOCTPOUTEIBHBIX
MIPOU3BO/JICTB.

JucuuminHa Oa3upyeTcs Ha 3HAHUM CTyJAeHTaMu 0a30BOro Kypca
rpaMMaTUKA MHOCTPAHHOTO s3bIKa (AaHIIMHCKHUIA, HEMELKUN Wi (PpaHIy3CKUil) U
KOMMYHUKATUBHBIX ~ KOMIIETCHIUSAX, HNPUOOPETEHHBIX HMH B  CpeaHeH
00111e00pa30BaTEIbHOM IIKOJIE.

OCHOBHBIC TOJOXKEHUSI JAUCHUIUIMHBI JOJKHBI OBITH HCIOJIB30BAaHBI B
JaJbHEUIIeM TPU HM3YYEHUU NPOPECCUOHANBHBIX TUCHMIUIMH, MPOXO0XKIECHUU
MIPAKTHUK, a TAK)KE BBHITTOJIHEHUH BBIMTYCKHON KBATHU(PUKAIIMOHHON paOOTHI.

3. O0beM AUCHUIIMHBI (MOIYJIAA) M BUABI Y4eOHOI1 padoThI

OO01mast Tpy10€MKOCTh JTUCITUTUTMHBI JIJISI CTYJICHTOB OYHOM M 3a04HOM (POpPMBI
COCTaBJIsIeT 8 3aUeTHHIX ¢auHuII, 288 Jacos.
Taoauna 1

. Bcero | Cemectp | Cemectp | Cemectp | Cemectp
Bunnl 3auaruii

4acoB 1 2 3 4
OYHASA ®OPMA OBYYEHUSA
OO011asi TPY10€eMKOCTh 288 72 72 72 72
AyIMTOPHBIC 3AHATHS 128 32 32 32 32
Jlexmmm (J1) - - - - -
IIpaktuueckue 3anstus (I113) 128 32 32 32 32

Jlaboparopusie pabots! (JIP) - - - - -

ITpakTHueckast mOAroTOBKA - - - - -

CamocrosiTeibHas padora 160 40 40 40 40

KypcoBbie padoThl (IP0EKTHI) - - -

PacuerHo-rpadguyeckue padborTbl - - -

KonTpoabHas padora + + + + +
Texkymmii KOHTPOJIb 3HAHUI Tecr + + + +
Buja urorosoro KoHTpoOJISt 3auer / 3ayer | Jx3amen | 3auer | JK3aMeH
JK3aMeH
3AOYHASA ®OPMA OBYYEHUSA
OO011asi TPY10€eMKOCTh 288 - 144 144 -
AyIMTOpHBIE 3AHATHS 48 - 24 24 -




Jlexmmm (J1) - - - - -
[Ipaktuueckue 3austus (I113) 48 - 24 24 -
JlabopaTtopusie padoTs (JIP) - - - - -
IIpakTHyeckast moAroToBKa - - - - -
CamocrosiTeibHass pabora 240 - 120 120 -
KypcoBbie pa6oThl (IPoeKTHI) - - - - -
Pacuerno-rpaduyeckue padboTbl - - - - -
KonTpoasHasi pabora, 1omamiHee + ) + + i
3aJaHue
3auer /
Bua uToroBoro KOHTpoJIst - IKk3aMeH | IK3aMeH -
IK3aMeH
4. Conep:xanue QM CHUATIITAHBI
4.1. TeMbl AUCUUILIMHBI 1 BUABI 3aHATHIA
Jlekunu, | IlpakTuyeckue 3ansaTus B [pakrnyeckas
gac. 3aHATHHA, YaC l/IHTepaKTI/IBHOﬁ nmoaroToBka, yac KOZI
HanMeHoBaHMe TeM Ounoe/ Ounoe / dopme, uac OuHoe / 3a04HO€ .
KOMIIETCHIIUN
3a04HO€ 3a04HOe€ Ounoe /
3a04YHOC
AHITIMHCKHI A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. English as a -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
World Language.
Tema 2. Life At College -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
And University.
Tema 3. English Customs -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
And Traditions.
Tema 4. American Way of -/- 8/- 4/- -/- YK-4,5
Life.
Hroro 3a 1 cemectp: -/- 321- 10/- -/ -

2 cemecTp
Tema 5. British and -/- 8/6 212 -/- YK-4,5
American Cuisine.
Tema 6. Family. -/- 8/6 2/2 -/- VK-4,5
Tema 7. Some Facts about -/- 8/6 212 -/- YK-4,5
The United Kingdom.
Tema 8. Some Facts about -/- 8/6 4/2 -/- YK-4,5
the United States
Utoro 3a 2 cemectp: -I- 32/24 10/8 -/ -

3 cemecTp
Tema 9. Engineering -I- 8/6 2/2 -/- YK-4,5
Tema 10. Material Science -/- 8/6 212 -/- YK-4,5
and Technology
Tema 11. Metals and -/- 8/6 212 -/- VYK-4,5
metalwork
Tema 12. Basic -/- 8/6 4/2 -/- VYK-4,5
engineering processes
HWroro 3a 3 cemecTp: -/- 32/24 10/8 -/- -

4 cemecTp
Tema 13. Machine tools -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
Tema 14. Automation and -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
robotics
Tema 15. Computers -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
Tema 16. Modern -/- 8/- 4/- -/- YK-4,5




Computer Technologies
Utoro 3a 4 cemectp: -/- 32/- 10/- -/- -
HToro mo AUCHUHUILUIMHE: -/- 128/48 40/16 -/- -
DpaHNy3CKHIl A3bIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francais dans -/- 8/- 2/- -/- YK-4,5
le monde
Tema 2. Les Francais qui -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
sont-ils?
Tema 3. L’enseignement -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
supérieur en France
Tewma 4. La cuisine -/- 8/- 4/- -/- VK-4,5
francaise
Uroro 3a 1 cemectp -I- 32/- 10/- -I- -

2 cemecTp
Tema 5. La famille -/- 8/6 212 -/- YK-4,5
francaise
Tema 6. Le logement en -/- 8/6 212 -/- YK-4,5
France
Tema 7. Traditions et -/- 8/6 212 -/- YK-4,5
coutumes francaises
Tema 8. Les gens illustres -/- 8/6 42 -/- VYK-4,5
de la France
Hroro 3a 2 cemecTp: -/- 32/24 10/8 -/- -

3 cemecTp
Tema 9. Voyage, voyage -/- 8/6 2/2 -/- VYK-4,5
Tema 10. Villes de France -/- 8/6 2/2 -/- VYK-4,5
Tema 11. Quand on est -/- 8/6 2/2 -/- VYK-4,5
jeune
Tema 12. Nouvelles -/- 8/6 4/2 -/- VYK-4,5
technologies
HWroro 3a 3 cemecTp: -/- 32/24 10/8 -/- -

4 cemecTp
Tema 13. Les inventeurs -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
francgais
Tema 14. L’industrie en -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
France
Tema 15. Le processus de -/- 8/- 2/- -/- YK-4,5
production
Tema 16. Le genie -/- 8/- 4/- -/- YK-4,5
industriel
Hroro 3a 4 cemectp: -/- 32/- 10/- -/ -
Uroro o pucuuiinze: -/- 128/48 40/16 -/- -

Hemenxuii si3pIK

1 cemecTp
Tema 1. Mein Studium -/- 4/- 1/- -/- YK-4,5
Tema 2. Das Leben der -/- 4/- 1/- -/- YK-4,5
Studenten
Tema 3. Hochschulbildung -I- 4/- 2/- -/- YK-4,5
in Deutschland
Tema 4. Hochschulen in -/- 4/- 2/- -/- YK-4,5
Deutschland
Tema 5. Das -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
Studentenleben in
Deutschland
Tema 6. Das Budget der -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
Studenten
Urtoro 3a 1 cemectp: -/- 32/- 10/- -/- -

2 ceMecTp
Tewma 7. Internationale -/- 414 | 1/1 -I- VK-4,5




Studierende an deutschen
Hochschulen
Tema 8. Der DAAD -/- 4/4 1/1 -/- VK-4,5
Tema 9. Ein -/- 4/4 2/1 -/- VK-4,5
soziokulturelles Portriit
Deutschlands.
Geographische Lage.
Wetter, Klima
Tema 10. Geschichte -/- 4/4 2/1 -/- VK-4,5
Deutschlands
Tema 11. Das politische -/- 8/4 212 -/- VK-4,5
System Deutschlands
Tema 12. Geschichte des -/- 8/4 2/2 -/- VK-4,5
deutschen
Regierungssystems
HWroro 3a 2 cemecTp: -/- 32/16 10/8 -/- -

3 cemecTp
Tema 13. Bundesliinder -/- 4/4 1/1 -/- VK-4,5
der Deutschland
Tema 14. Berlin ist die -/- 4/4 1/1 -/- VK-4,5
Hauptstadt Deutschlands
Tema 15. -/- 4/4 2/1 -/- VK-4,5
Sehenswiirdigkeiten in
Deutschland
Tewma 16. Die deutsche -/- 4/4 2/1 -/- VK-4,5
Sprache und ihre Dialekte
Tema 17. Die deutsche -/- 8/4 2/2 -/- VK-4,5
Mentalitdt
Tema 18. Die Maf} Medien -/- 8/4 2/2 -/- VK-4,5
Utoro 3a 3 cemectp: -/- 32/16 10/8 -I- -/

4 cemecTp
Tema 19. Probleme der -/- 4/- 1/- -/- VK-4,5
deutschen Jugend
Tema 20. Deutsche -/- 4/- 1/- -/- VK-4,5
Wirtschaft im Zeitalter der
Globalisierung
Tema 21. Wirtschaftliche -/- 4/- 2/- -/- VK-4,5
Entwicklung der neuen
ostlichen Bundeslinder
Tema 22. Die Lage der -/- 4/- 2/- -/- VK-4,5
deutschen Wirtschaft im
21. Jahrhundert
Tema 23. Moderne -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
Informationstechnologie
Tema 24. Die Rolle -/- 8/- 2/- -/- VK-4,5
Deutschlands als Mitglied
der Europdiischen Union
Hroro 3a 4 cemectp: -/- 32/- 10/- -/-
WTOro mo AMCLHMIIINHE: -/- 128/48 40/16 -/- -




4.2. Copep:kanue TeM JUCHUTLTHHBI

AHTJIIMACKUN A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. English as a World Language.

I pammamuueckuti mamepuan:
e Indefinite (Present, Past, Future)
e Continuous (Present, Past, Future)
Jlexcuueckuu mamepuan:
e English as a World Language

Tema 2. Life At College And University.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

e Perfect Tenses

e Perfect Continuous Tenses
Jlexcuueckui mamepua:

e Life At College And University

Tema 3. English Customs And Traditions.
I pammamuueckur mamepuan:

e Passive Voice
Jlexcuueckuu mamepuan:

e English Customs and Traditions

Tema 4. American Way of Life.
FpaMMCZMMUQCKMIZ mamepuai.’
e Modals
Jlexcuueckuu mamepuan:
e American Way of Life

2 ceMecTp
Tema 5. British and American Cuisine

Fpammamuuecxud Mamepuaﬂ:
e Participle |
e Participle Il
Jlexcuueckuu mamepuan:
e British and American Cuisine

Tema 6. Family
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e The Gerund
Jlexcuueckui mamepuar:
e Family



Tema 7. Some Basic engineering processes Facts about The United Kingdom
I pammamuueckur mamepuan:

e The Infinitive
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Some Facts about The United Kingdom

Tema 8. Some Facts about the United States
I pammamuuecku mamepuan:

e Conditionals
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Some Facts about the United States

3 cemecTp
Tema 9. Engineering

I pammamuueckuit mamepuan:
e Vmorpebnenune Present ContinUOUS asi BeIpaKCHHUS 3aIUTAHUPOBAHHOTO
JIEVCTBUS
e Ocobennoctu ynorpebnenus Perfect u Perfect Continuous.
e PaznmenurenbHBII W QIBTEPHATUBHBIA  BONPOCHI B PA3JIMYHBIX
BUJIOBPEMEHHBIX (hopmax
e VmoTpeOiicHHE CKa3yeMbIX, BhIpaKCHHBIX oOopoToM “used to” u “to be
doing to”.
Jlexcuueckuii mamepuai:
e Engineering

Tema 10. Material Science and Technology
I pammamuuecku mamepuan:

e (CrpamarenbHbIN 3a710T

e (CkazyeMmoe, BeIpakeHHOE 000poToM “‘there 1s”

e MecTtoumenus “some” u “any” ¢ o6opoTom “there is”.
Jlexcuueckuii mamepua:

e Material Science and Technology

Tema 11. Metals and metalwork
I’ pammamuuecku mamepuan:

L] MO)IaJ'IBHBIe TJ1arojibl 1 uX SKBUBAJICHTHI.
Jlexcuueckuii mamepuai:

e Metals and metalwork

Tema 12. Basic engineering processes
I pammamuueckun mamepuai.

e CornacoBanue BpeMEH. KocBeHHas peyb

e Vmotpebnenue BumoBpeMeHHbIX Gopm Future in the Past
Jlexcuueckuii mamepuain:



4 cemecTp
Tema 13. Machine tools

I pammamuueckuii mamepuar.

e The Infinitive

e (CJ0HOE JONOJIHEHUE U CIO0KHOE MOJJIEKAIIEE
Jlexcuueckuu mamepuar:

e Machine tools

Tema 14. Automation and robotics
I pammamuueckut mamepuan:

e The Participle

e Past Participle
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Automation and robotics

Tema 15. Computers
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e The Gerund
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Computers

Tema 16. Modern Computer Technologies
I pammamuueckuti mamepuan:

e Conditionals
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Modern Computer Technologies

DpaHLYy3CKHH A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francais dans le monde.

I pammamuueckuti mamepuan:
e (0OpazoBaHue JKEHCKOT0 pojia CyIIeCTBUTEIbHBIX.
e (OO6pa3oBaHKE MHOKECTBEHHOTO YHCJIA CYIIECTBUTEIIbHBIX.
e Buno-spemennnsie ¢opmbl Présent, Futurimmediat, Pass¢ immediat de
I’Indicatif.
e BonpocurenbHoe NpeanoxeHue.
e (CnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepuan:
e Le francais dans le monde

Tema 2. Les Francais qui sont-ils?
I pammamuueckur mamepuan:

e (Opa3oBaHUE KEHCKOTO POJIa U MHOKECTBEHHOTO YKCJIA MPUJIAraTeIbHbIX.
10



e (OOpa3oBaHuE CTENEHEN CPABHEHUS TPUIIAraTENbHBIX.
e (OOpa3zoBanue u ymnotpeOiienue mpomenmmx BpeméH Indicatif: Imparfait,
Passé composé, Plus-que-parfait.
e CioBooOpazoBaHme.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Les francais, qui sont — ils?

Tema 3. L’enseignement superieur en France.

I pammamuyeckuit mamepua:
e BHI0-BpeMcHHBIC (opMbl Ti1aroja B rpymme Indicatif: Futur simple et Futur
antérieur.
e IIpsmMble U KOCBEHHBIC MECTOMMEHU - TOIIOTHEHHUS.
G G

e “en”, “y” — MECTOMMEHHUS U HApEUUS
Jlexcuueckuu mamepuarn:

e [’enseignement supérieur en France.

Tema 4. La cuisine francaise.
I pammamuueckur mamepuan:
Henuunsie hopmel rnaroina: adjectifverbal, participeprésent, gérondif.
YacTuuHblil (MApTUTUBHBIN) apTUKITb.
OTHOCUTENBHBIE MECTOUMEHMUSI.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e La cuisine francaise et les habitudes alimentaires

2 ceMecTp
Tema 5. La famille francaise.

I pammamuueckuti mamepuan:
e (Ci0XXHBIE OTHOCHUTEILHBIC MECTOMMEHUS.
e Kocsennas peus. CoriiacoBaHue BpeMEH.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.

Jlexcuueckuii mamepuai:
e La famille francaise

Tema 6. Le logement en France.
Fpajwwamuqecmtﬁ mamepuai.’

e [laccuBnas dopma.

e VYKazarTeJabHBIE [IpuiaaraTCibHBIC.

e (CrnoBooOpa3zoBaHUeE.
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Logement en France

Tema 7. Traditions et costumes francaises.
11



I’ pammamuyueckuu mamepuan:
e Conditionnel. YciaoBHOE HaKJIOHESHHE.
e [IpurspkaTenbHbIC MECTOMMEHHS.
e CioBooOpaszoBaHme.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Traditions et costumes francaises

Tema 8. Les gens illustres de la France.

I pammamuueckuii mamepuain:
e CocnaratenbHoe HakIoHeHHEe. Subjonctif
e CnoBooOpa3zoBaHme

Jlexcuueckuu mamepuan:

e |esgens illustres de la France.

3 cemectp
Tema 9.Voyage, voyage.
I pammamuueckur mamepuan:
e MecTouMeHus en U y.
e OTHOCHUTEIBHBIE MECTOMMEHHS qui, que, dont, oul.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e \oyage, voyage

Tema 10. Villes de France.

I pammamuyueckuti mamepuain:
e Buno-BpemenHbie POpMBI raarosa B IEMCTBUTEIHHOM 3aJI0TE.
e Twumbl BONPOCUTENBHBIX IPEAJI0KEHUN

Jlexcuueckuu mamepuan:
o Villes de France

Tema 11. Quand on est jeune.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

e Bpemennbie (OpMBI CTPAIATEILHOTO 3aJI0TA

o HeonpenenéHHHe MCCTOMMCHHUA U ITIpUJIAraTCJIbHBIC
Jlexcuueckuu mamepuarn:

e Quand on est jeune

Tema 12. Nouvelles technologies.
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e [loBTOpEHNE KOCBEHHOMN pPEYH.
e (CorylacoBaHue BPEMEH.
Jlexcuueckui mamepuar:
e Nouvelles technologies.
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4 cemecTp
Tema 13. Les inventeurs francais.

I pammamuueckuii mamepuain:
e [loBTOpenue MECTOMMEHUHN (YKa3aTenbHbIX, NPUTSHKATEIIbHBIX,
OTHOCHUTEJBHBIX).
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Les inventeurs francais.

Tema 14. L’industrie en France.
I pammamuueckuii mamepuain:

o lubunuTHB.

e Henuunsie popmel rnarona.
Jlexcuueckuu mamepuan:

e L’industrie en France.

Tema 15. Le processus de production
I pammamuueckuti mamepuan:
° HOBTOpeHHe y1'IOTp€6J'I€HI/ISI YCJIOBHOI'O HAKJIOHCHHA H yrIOTpe6J'I€HI/I€
BpeMEH mocite “si”
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Le processus de production.

Tema 16. Le genie industriel.
I pammamuueckuti mamepuan:

o HOBTOpeHHe COCJIaraTeJbHOI'O HAKJIOHCHUA
Jlexcuueckuii mamepua:

e Le genie industriel.

Hemenxui 361K

1 cemecTp
Tema 1. Mein Studium.

I pammamuueckuii mamepuain:

e Bpemennsle GopMBbI I1arojia B akTUBE U ITaCCUBE.

o HHpuHUTHBHBIE TPYTIITHI U OOOPOTHI.

e (Cnoco0Obl BbIpaXXEHHSI U3BUHEHMS, POCKObI, 0J1Iar0IapHOCTH.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Mein Studium

Tema 2. Das Leben der Studenten.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

L] CTeHeHI/I CpaBHeHI/IH HpI/IJIaFaTeJ'IBHBIX nu HquaCTHﬁ.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Das Leben der Studenten.
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Tema 3. Hochschulbildung in Deutschland.
I pammamuueckut mamepuan:

L4 MOI[aJ'II)HBIe TJ1aroJibl.

e (CkioHenue npuiaaraTCJibHbIX.

o CHOCO6BI BBIPpAXXCHUSA ITPUBCTCTBUA, ITPOLIAHNA, 3BHAKOMCTBA.
Jlexcuueckui mamepuar:

e Hochschulbildung in Deutschland

Tema 4. Hochschulen in Deutschland.
I pammamuueckut mamepuan:

e [Ipennoru.

e [1aroJiel C YIPaBJICHUCM.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Hochschulen in Deutschland

Tema 5. Das Studentenleben in Deutschland.
I pammamuuecku mamepuan:

e MoganpHble KOHCTPYKIIMH.

e BripaxxeHue BpeMeHH.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Das Studentenleben in Deutschland

Tema 6. Das Budget der Studenten.
I pammamuuecku mamepuan:
e (CJ0XXHOIOJYMHEHHBIC MPE/JI0KECHHUS.
e (Co1o3HbIE U OECCOIO3HBIC MPUIATOYHBIE TIPEAJIOKEHHUS TOTTOTHEHUS.
e YucnurenbHbIC: IPOOHKIE, HIETbIE.
Jlexcuueckui mamepuar:
e Das Budget der Studenten

Tema 7. Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

e (OO06ocoOneHHBIE  00OPOTHI,  COIO3BI  MPUAATOYHBIX  MPEIJIOKCHUIH,
JIOMOJIHEHUIA.
Jlexcuueckuii mamepuar.
e Internationale Studierende an deutschen Hochschulen

Tema 8. Der DAAD.

I pammamuueckuu mamepuar.
e Bupl MpUIaTOUHBIX MPEIOKEHHU: ONPECIUTEIbHbBIE, YCIOBHBIE.
e [IpuuacTHble OOOPOTHI.

Jlexcuueckuii mamepuan:

e Der DAAD
14



Tema 9. Ein soziokulturelles Portriit Deutschlands. Geographische Lage. Wetter,
Klima.
I pammamuueckuii mamepuar.
e [lpuuactue |. Ilpuuactue | ¢ «ZU» B poJid MACCHUBHOTO JOJIKEHCTBOBAHUS,
BO3MOKHOCTH.
Jlexcuueckui mamepuar:
e Ein soziokulturelles Portrdt Deutschlands. Geographische Lage. Wetter,
Klima

Tema 10. Geschichte Deutschlands.
I pammamuueckut mamepuan:

e PaznieauTeIbHBIN T'CHUTHB.

e [Ipemyioru ¢ TEHUTUBOM.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Geschichte Deutschlands

Tema 11. Das politische System Deutschlands.
I pammamuueckuti mamepuan:

o CKJIOHEHHE MpuiaraTeabHbIX (IOBTOPEHNUE).
Jlexcuueckui mamepuar:

e Das politische System Deutschlands

Tema 12. Geschichte des deutschen Regierungssystems.
Fpammamuqecmd Mamepuaﬂ:

e  @opmbI paCIIPOCTPAHEHHOTO OIPEICIICHUS.

L HpHnaraTeanLIe B 3HAYCHHNHN CYIICCTBUTCIIbHBIX.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e (Geschichte des deutschen Regierungssystems

Tema 13. Bundeslinder der Deutschland.
I pammamuueckuti mamepuan:

e Hapeuns Bpemenu, oopasza AecTBuUS, MECTa.

e Hapeuus oOpaza 1ecTBUS C TaTUBOM U aKKyJIaTHUBOM.
Jlexcuueckuii mamepuai.

e Bundeslidnder der Deutschland

Tema 14. Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.
I pammamuueckuti mamepuan:

o Hpez[nom C aKKy1aTHUBOM, JIaTHUBOM.

e [Ipenyoru ¢ JaTUBOM U aKKyIAATUBOM.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands
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Tema 15. Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.
I pammamuueckuii mamepuar.

e HeonpeneneHHbie MECTOUMEHHSI.

o OyHKIHUA 3aMEIICHHS CYIIECTBUTEIHHOTO.

e MecToMMEHHUE B POIU MOJIEKAIIETO WM JOTIOTHEHUS.
Jlexcuueckui mamepuar:

e Sehenswiirdigkeiten in Deutschland

Tema 16. Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.
I pammamuueckut mamepuan:

e (CyOcranTuBaius UHGUHUTUBOB, IPUUACTUI U MPHIIATaTeIbHBIX.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Die deutsche Sprache und ihre Dialekte

Tema 17. Die deutsche Mentalitdt.

I pammamuueckuit mamepuan:
e ['naromel ¢ OTAENSEMBIMHA U HEOTIEIIEMBbIMU PUCTABKAMHU.
e 3HayeHHE NPUCTABOK.

Jlexcuueckuii mamepuar:
e Die deutsche Mentalitit.

Tema 18. Die Mafp Medien.
I pammamuyueckuii mamepuai.

e [lpunarouyHbie NpPeAJIOKEHUS CIIECICTBUSI.

e MojanbHble U YCTYNMUTEIbHBIE TIPEAJIOKEHUS.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Die Mal} Medien

Tema 19. Probleme der deutschen Jugend.
I’ pammamuueckuti mamepuan:

o BOHpOCI/ITeJIBHBIe MNPCIIOKCHUA B KAQYCCTBC IPUIAaTOYHBIX.
Jlexcuueckui mamepuar.

e Probleme der deutschen Jugend

Tema 20. Deutsche Wirtschaft im Zeitalter der Globalisierung.
Fpammamuuecxud mamepuaii.

e [laccuB — cTpamarenbHbIN 3QI0T.

e JlaccuBc MOAAJbHBIMU I'JIarojamMu.

e [laccus.
Jlexcuueckuii mamepuar.

e Deutsche Wirtschaft im Zeitalter der Globalisierung

Tema 21. Wirtschaftliche Entwicklung der neuen éstlichen Bundeslinder.
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I pammamuueckuu mamepuan:

e CocnaratellbHOE€ HaKJIOHEHHE, oOOpa3oBaHue (OpPM  HACTOSALIETO U
MIPOLIEAIETO BPEMEHMU.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Wirtschaftliche Entwicklung der neuen Ostlichen Bundesldander

Tema 22. Die Lage der deutschen Wirtschaft im 21. Jahrhundert
I pammamuueckuu mamepuan:

e (OO6pa3zoBanue hopm OyayIiero BpeMeH!U B KOHBIOHKTHBE.

e [laccuB B KOHBIOHKTHBE .
Jlexcuueckui mamepuar:

e Die Lage der deutschen Wirtschaft im 21. Jahrhundert

Tema 23. Moderne Informationstechnologie

I pammamuueckuti mamepuar.
e OmucatenbHas popma KoHbIOHKTHBA || ¢ «Wiirdety nHGUHUTHBOM.
e HepeanbHble cpaBHUTETBHBIC MPETIOKEHUS.

Jlexcuueckui mamepuar:
e Moderne Informationstechnologie

Tema 24. Die Rolle Deutschlands als Mitglied der Europdischen Union.
I pammamuueckuii mamepuai.

e [epyHauB (KOHCTPYKIUS maptuiui | ¢ zu).

e [Ipunoxenus.
Jlexcuueckuii mamepuar:

e Die Rolle Deutschlands als Mitglied der Europdischen Union

5. Tlepevyennb yueOHO-METOAMYECKOTO 00eceUeHus 1JIsl CAMOCTOATEIbLHOI
padoTHI MO TUCHUILTHHE (MOTYJIIO0)

1. «Meroaudeckue ykazaHus sl OOyJarOMIUXCS IO OCBOSHUIO AUCITUTIIIMHBI

6. ®OoH/1 OLEHOYHBIX CPEJICTB /ISl POBEAeHUS POMEKYTOYHOM aTTeCTAllUH
o0yyarouuxcst o AUCHUIIHHE (MOAYJII0)

@oHA OLICHOYHBIX CPEACTB IUIA IPOBEICHMS IIPOMEKYTOUYHOM aTTECTALIUU
oOydaromuxcst Mo aucuMiuinHe «VHOCTpaHHBIM — S3bIK» MPEACTaBICH B
[Ipunoxenun 1.
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7. IlepeyeHb OCHOBHOM M IONOJHUTEJIbHON y4eOHOM JINTEpPaTyphl,
He00X0AMMOi1 IJIsl OCBOCHUS JUCHUIIIMHBI (MOAYJIA)

7.1 AHIJIMACKHIA A3BIK

OcHoBHas JuTeparypa:

1. Adrmmiickuii s3pIk B cepe  1UPPOBBIX  TEXHOJNOTUH U
tenekoMmmyHukanmii: yueOHuk / E.D. CeipoBarckas, E.Il. XXenroBa, A.b.
Komuccapos, H. H. Hukudoposa. — Cankr-Ilerepoypr: CIIOI'YT um. M.A.

bonu-bpyesuua, 2020. — 287 c. — ISBN 978-5-89160-209-0. — Tekcr:
NEeKTpOHHBIM  //  JlaHb:  2nekTpoHHO-OMOMMoTeuyHas  cuctema.  URL:
https://e.lanbook.com/book/180378 — Pexum jgoctyma: s aBTOPHS3.
IIOJIb30BATEIICH.

2. AHrnuicKui S3bIK 41 6aKanaBpoB : yueOHO-MeToauueckoe nocodue / E.
. bapa6anosa, B. FO. Ap6y3oBa, H. A. bpenuesa [u ap.]. — 2-e uza., 1om. —
Junenk: JIumenxuii I'TTY, 2021. — 72 ¢. — ISBN 978-5-907461-14-7. — Texkcr :
NEeKTpOHHBIA  //  JlaHb:  3nekTpoHHO-OMOMMoTeuyHas  cucrema.  URL:
https://e.lanbook.com/book/228668 — Pexum  gocTtyma: OIS  aBTOPHS3.
ITOJIb30BATEIICH.

3. AxanoBa M.I'. Aurimiickuii si3bIK: yueOHOe mocooue i 6akanaBpos 1, 2
KypcoB 3aouyHOi ¢Gopmbl oOyuenus: [16+] / M.I'. AxanoBa; mom pen. E.E.
Hebepneenoit; Taranporckuit uHctuTyT uMm. A.Il. YexoBa (dunman) PI'OY
(PUHX). — PoctoB-Ha-Jlony: M3paTenncko-nonurpaduyeckuii komiuiekc PI'OY
(PUHX), 2020. — 184 c.: Tabn. — Pexum pmoctyna: mo moxamnucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=614465 — bubmmorp.: c. 173. —
ISBN 978-5-7972-2674-1. — TeKkcT: 2IEeKTPOHHBIIA.

4. bamkupoBa O.A. Axrnuiickuii s3eik: yueOHOoe mocodue / O.A.
bamkuposa, E.B. Kepoep, I0.E. Koctepuna. — Omck: OMI'TY, 2020. — 96 c. —
ISBN 978-5-8149-2987-7. — Tekct: »nekTpoHHBIH // JlaHb: D3JIEKTPOHHO-
oubnmoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/186835 — Pexum
JIOCTYyTIA: JJIsl aBTOPU3. MOJIb30BaTENEH.

5. Bonkosa T.II. English for Bachelor's Degree Students: Practice Book:
yaebHoe mocodbue / T.II. BonmkoBa. — Mypmanck: MI'TY, 2018. — 206 ¢. —
ISBN 978-5-86185-973-8. — TekcT: »nekrpoHHbI // JlaHb: 3JIEKTPOHHO-
oubimoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/142708 — Pexum
JOCTYyTIA: JJIsl aBTOPU3. MOJIh30BaTEIEH.

6. TlompimeBa M.JI. English for Engineers: yue6noe mocobue / M./,
["onbimesa. — HoBocubupck: HI'TY, 2021. — 72 ¢. — ISBN 978-5-7782-4387-3.
— Texct: snmexktponHsi // Jlanb: snexkTpoHHO-OMOMMOTeuHas cucrema. URL:
https://e.lanbook.com/book/216224 — Pexum goctyma: Il aBTOPH3.
II0JIb30BAaTEIIEH.

7. I'ybanoBa M.B. AHrnuiickuil si3bIK 17151 HHXKeHepoB. [IpakTukym: yueOHoe
nocobue / N.B. I'ybanoBa. — KemepoBo: Ky3['TY umenu T.®. 'opbauesa, 2020.
— 64 c. — ISBN 978-5-00137-119-9. — Texkct: »nexkTtpoHHbld // JlaHs:
aJIeKTpOHHO-OMOMoTeunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/145118 —
PexxuMm noctyna: juisi aBTOPHU3. MOJTH30BATENCH.
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8. KpacukoBa T.W. Anrmumiickuii s3bik [Texkcr]: yueOHOe mocobue st
CTYJEHTOB IEPBOr0 Kypca Hes3bIKOBBIX BYy30B. — Kopones M.O.: MI'OTVY:
Kanigiep, 2017. — 141 c. — ISBN 978-5-91730-716-9

9. Kynunosa 10.C. AHrnuickuit Si3bIK JIJ1s1 MHKEHEPOB-MEXaHUKOB: yueOHOE
nocobue / FO.C. Kyaunora, C.B. Hukpomkuna. — HoBocubupck: HI'TVY, 2019.
— 94 c. — ISBN 978-5-7782-3891-6. — Texkct: ayekTpoHHBIM // JlaHb:
3JIEKTPOHHO-OMOmoTeyHas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/152379 —
Pexum noctyna: asis aBTOpU3. MOJIB30BATENCH.

JlonoiHUTeIbHAS JIUTEpPaTypa:

1. Agamko M.A. I'pamMmMaTrKa aHTJIMICKOTO SI3bIKA: y4EOHO-METOIUYECKOE
rmocobue: B 3 yactax / M.A. Agamko. — TomesarTu: TI'Y, 2017 — Yacts 3 —
2017. — 172 c¢. — ISBN 978-5-8259-1177-9. — Texkcrt: anekTpoHHbIH // JlaHb:
3JIEKTPOHHO-OnOmoTeynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/139859 —
Pexum moctyna: s aBTOpU3. MOJIb30BATENCH.

2. Apytionsn J[.JI. Meroauueckass paspabotka "VYuumcs 3anaBath
Bonpochl"  (Aurmmiickuit  s3pik) /. Apyrtionsn; TBOY BO MO
"Texnonornueckuit yausepcurer'. — Koposnes M.O.; CapartoB: Amupur, 2019. -
17 c. - ISBN 978-5-00140-376-0. - TekcT (Bu3yaJIbHBIN ): HEMOCPEICTBCHHBIN.

3. JlezéBa T.U. I'pammaTuka aHriauickoro si3pika: yuebnoe mocodue / T.H.
JlezéBa. — M.: PTY MUPDA, 2020. — 139 c. — TekcT : anekTpoHHbIN // JlaHs:
3JIEKTpOHHO-OMOIMoTeuHas cucremMa. URL: https://e.lanbook.com/book/163868 —
PexxuMm nocrymna: aist aBTOpu3. MOJIb30BaATENIEH.

4. Huxpomkuna C.B. MHocTpaHHBIN SI3bIK: HayajdbHBIM Kypc: y4eOHO-
metoauyeckoe nocodue / C.B. Hukpomkuna. — HoBocubupck: HI'TY, 2021. —
155 ¢. — ISBN 978-5-7782-4463-4. — Tekcr : onektpoHHbId // JlaHb:
2JIEKTpOHHO-OMOIMoTeunas cucremMa. URL: https://e.lanbook.com/book/216323 —
Pexum moctyna: asis aBTOpU3. OJIB30BATENECH.

5. Step by Step: yue6nuk / C.M. PabamanoBa, C.1. MyraeBa, M.B.
MumaeBa [u ap.]. — Maxaukana: AI'Y, 2019. — 266 c. — ISBN 978-5-9913-
0182-4. — Tekct : anmekTpoHHBIH // JlaHb : 3NEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAs] CHCTEMA.
URL: https://e.lanbook.com/book/158342 — Pexum pgoctyma: A aBTOPH3.
II0JIb30BATEIIEH.

7.2 ®paHIY3CKHH A3BIK

OcHoBHas JuTEparypa

1. ABunkuna W.H. ®paHuy3ckuil s3bIK Il CTYIEHTOB-3a0YHUKOB = Le
frangais pour les ¢tudiants par correspondence: ydyeOHoe mocobue / W.H.
Apminkuaa. — Owmck: CubAJIU, 2021. — 79 c¢. — TekcT: anekTpoHHbIH // JlaHb:
2JIeKTpOHHO-OMOMoTeunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/221432 —
Pexum moctyna: asist aBTOpHU3. TIOJIB30BaTENCH.

2. AupnpesiHoBa JI.H. ®@paniy3ckuii si3bik. Frangais en technologie: yuednoe
nocobue / JLH. AuapessnoBa. — HoBocubupck: HI'TY, 2021. — 71 ¢. — ISBN
978-5-7782-4426-9. — Tekct: 31eKTpoHHbIHN // JIaHb: 3€KTPOHHO-OMOIHOTEYHAs
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/216284 — Pexum goctyma: mjist
aBTOPH3. MTOJIB30BATENEH.
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3. Bacunpuenko FHO.A. JlenoBoi WHOCTpaHHBIN SI3BIK: y4eOHOE mmocodue /
FO.A. Bacunbuenko, A.A. BaxaboBa. — Bousrorpaza: Bonrorpaackuii I'AY, 2019.
— 160 ¢. — TekcT: 31ekTpoHHbIN // JlaHb: 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUYHAs CUCTEMA.
URL: https://e.lanbook.com/book/139240 — Pexum jgoctyma: [Jii aBTOPH3.
IIOJIb30BATEIICH.

4. opmuaonroBa O.A. B Mupe (paniryzckoro si3pika: yueOHoe mocodue /
O.A. JopmunontoBa, C.J1. XKuponkuna, I'.H. 3aBbsanoBa. — Jlunenk: Jluneuxuii
[Ty, 2021. — 106 c. — ISBN 978-5-907461-18-5. — TekcT: sneKTpoHHBIN //
Jlanb: AIIEKTPOHHO-OUOIMOTEeUHAs cucTema. URL:
https://e.lanbook.com/book/228644 — Pexum  goctyma: I aBTOPHS3.
IIOJIb30BATEIICH.

5. Korrera E.B. ®panmysckuii s3pik: ydeOHOe mocobue: [16+] / E.B.
Korrea; Texnonornueckuii yausepcuter. — M.: lupexkr-Menua, 2022. — 112 c.:
WIT. — Pexxum JOCTyTIA: 10 ITOJIITHCKE. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=685316 — ISBN 978-5-4499-2979-
2. — TexcT: 2JIeKTPOHHBIH.

6. OpexoBa E.f. f3bik, oOpa3zoBaHue, Hayka: yuyeOHoe mocooue : [16+] /
E.A. Opexosa, U.C. Janunosa, FO.C. [Janunosa. — U3n. 2-e, crep. — M.; bepiun:
Hupexkt-Menna, 2019. — 202 c.: tabn. — Pexxum nmoctyna: mo moanucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=500662 — bubmuorp. B kH. — ISBN
978-5-4499-0049-4. — DOI 10.23681/500662. — TekcT: 3J1eKTpOHHBIH.

7. apanoBa T.H. ®panmysckuii s3pik =Le frangais: yueOHOe mocoOwue:
[16+] / T.H. Illapanosa, C. E. I'pyenko; OMcKkuii rocy1apCTBEHHbIH TEXHUYECKUMA
yHuBepcUTeT. — OMCK: OMCKHMI TOCYyIapCTBEHHBIM TEXHHYECKUN YHUBEPCHUTET
(OMI'TY), 2020. — 112 c.: un., Tabn. — Pexxum mgoctyma: nmo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=683025 — bubmmorp.: c. 104. —
ISBN 978-5-8149-2972-3. — TekcT: 37EeKTPOHHBIN.

JlonoJiHUTeIbHAS JIUTEpPaTypa:

1. AumpessoBa JI.LH. Renforcez vos compétences en frangais! 3akpenure
CBOM 3HaHUA BO (ppaHIy3ckoM s3bike!: yueOHoe nmocooue / JI.H. AnnpesiHoBa. —
HoBocubupck: HI'TY, 2019. — 67 ¢. — ISBN 978-5-7782-4067-4. — Texcr:
IeKTpOoHHBIM  //  JlaHb:  snekTpoHHO-OMOMMoTewyHass  cuctema.  URL:
https://e.lanbook.com/book/152392 — Pexum  jgoctyma: JJIi  aBTOPHS3.
MTOJIb30BATEIIEH.

2. barana XK. Langue et culture francaises=KynbsTypa ¢panity3ckoii peuu:
yuebHoe mocobue: [16+] / K. barana, H.JI. KpuBuukosa, H.B. TpemeBa. — 3-¢
u3a., crep. — M.: ®JIMHTA, 2021. — 144 c. — Pexxum poctymna: mo MHOJMKCKE.
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57632 — ISBN 978-5-9765-
0963-4. — TekcT: PAEKTPOHHBIM.

3. barana X. Parlons francais=IloroBopum mo-dpaniy3cku: yueOHOE
nocobue: [16+] / XK. barana, JI.M. [llamkun, E.B. Xanununa. — 3-¢ usn., crep. —
M.: ®JIMHTA, 2021. — 144 c. — Pexum pocryna: no mnoamnucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83538 — ISBN 978-5-9765-1020-3.

— TeKcCT: JIEeKTPOHHBIN.
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4. I'mymkoBa E.H. M3y4ait u coepmeHcTByi. ['pammaruka ¢ppaHIry3cKoro
s3pika: yaueOoHoe mocodue / E.H. I'mymkoBa. — ExarepunOypr: YIJITY, 2019. —
108 c. — ISBN 978-5-94984-714-5. — Tekct: »snekTpoHHbI // JlaHb:
3NIEKTPOHHO-OnOmoTeuyHas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/142587 —
Pexxum nocrtyna: s aBTOpU3. MOJIb30BaTENEH.

5. TomnorBuna H.B. I'pammartuka ¢paHiy3ckoro s3plka B CXEMax H
ynpakHeHusX: ydeoHoe nocobue: [12+] / H. B. I'onmorBuna. — Cankr-IletepOypr:
KAPO, 2020. — 176 c.: un., tabn. — Pexum npocryma: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610774 — ISBN 978-5-9925-0736-
2. — TeKCT: JIEKTPOHHBIM.

6. HBanuenko A.M. ®paniy3ckuii s3bIK: ITIOBCEJIHEBHOE OOIICHHE.
[Ipaktuka yctHo#t peun: [16+] / A.W. UBanuenko. — Cankt-IlerepOypr: KAPO,
2020. — 376 c.: wi, Tabm. — Pexwmm gocryma: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610813 — Bubauorp. B k. — ISBN
978-5-9925-0596-2. — TeKCT: 2JIeKTPOHHBIM.

7.3 Hemeukuii 13bIK

OcHoBHas JuTeparypa:

1. Axunmmna WU.b. Hemenxuii s3pix: yueOnuk / U.b. Axunmmuna, JI.H.
Mupomnnyenko. — M.: UHOPA-M, 2021. - 247 c. - (Bbiciee oOpa3oBaHue:
Crnernmamurer). - ISBN 978-5-16-016544-8. - Tekct: snextponHbii. URL:
https://znanium.com/catalog/product/1178778 — Pexwum mocTyma: 1o MOIIMUCKE.

2. bagep O.B. Hemeuxuii s3pik: yueObHoe mocodbme / O.B. banep, JI.C.
3uukuHa. — Kemeposo: Ky3['TY umenu T.®. ['opbagera, 2017. — 79 ¢. — ISBN
978-5-906888-98-3. — Tekct: anexTponHbiit // JlaHb: 37€KTPOHHO-OMOIHOTEYHAS
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/105467 — Pexum npocryma: s
aBTOPU3. MOJIb30BATENEH.

3. bonnapenko T.H. COOpHHUK TEKCTOB U yIPAKHEHUN 110 HEMELIKOMY SI3BIKY
JUIS  CTYACHTOB TEXHHMUYECKUX crennanbpHocTeit: [16+] / T.H. bonpapenko;
TexXHOJOrMYECKU YHHUBEPCUTET, WHCTUTYT MNPOEKTHOrO MEHEIKMEHTA U
uHxeHepHoro ousHeca, Kadenpa mHocTpaHHbIX s3bIKOB. — M.; bepnun: lupekt-
Memuna, 2020. — 73 c¢. — Pexum pgocryma: mno noamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=594521 — Bubauorp. B ku. — ISBN
978-5-4499-0609-0. — TeKCT: 3JIEeKTPOHHBIMH.

4. byrycoBa A.C. Hemeukuil s3bIK (IPOJBUHYTHIM YPOBEHB): YUEOHUK JIs
CTyneHTOB OakamaBpuara: B 3 yactsx: [16+] / A.C. bByrycosa, M.B. Jlecusik, B./I.
®datpiMuna; oTB. pea. B.JI. ®@ateimuna; FOxHBIN (QenaepanbHblii YHUBEPCUTET. —
PoctoB-na-/lony; Taranpor: FOxub1il ¢peaepanbubiii yauBepcutet, 2020. — Yactb
3. — 196 c: wun. — Pexum gocryma: mno noxamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619146 — bubmuorp. B k. — ISBN
978-5-9275-3677-1 (Y. 3). - ISBN 978-5-9275-2519-5. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIMA.

5. Emepxkuna JI.B. Hemenkui s3bIk 11 BCEX HAIPABICHUN MOATOTOBKU:
yaeOHoe mocobue / JI.B. Emepkuna, U.B. Mansres, B.}O. XaputoHoB. —
Yensabunck: FOYTY, 2020. — 73 ¢. — Tekct: anmeKTpoHHbIH // JIaHb: 37IeKTpOHHO-
oubimoteunass cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/175342 — Pexum
JOCTyMa: ISl aBTOPU3. TIOJIb30BATEIICH.
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6. [Ipockypuna I'.A. Deutsch im Alltag. Hemerkuii sI3pIK U1 CTYACHTOB 1—
2 xypcoB: yae6Hoe nocobue / I'.A. Ilpockypuna. — Upkyrck: UPHUTY, 2019 —
Yacte 1 — 2019. — 222 c¢. — TekcT: aneKkTpoHHbIA // JlaHb: 37IEKTPOHHO-
oubimoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/164015 — Pexum
JIOCTyTA: JIJIsl aBTOPH3. TOJIb30BaTENCH.

7. IMpockypuna I'.A. Deutsch im Alltag. Hemenkuii 361K 17151 CTyI€HTOB 1—
2 xypcoB: yuebHoe nocodue / I'.A. Ilpockypuna. — Upkyrck : UPHUTY, 2019 —
Yacte 2 — 2019. — 204 c. — TekcT: sneKkTpoHHbIA // JlaHb: 3JIEKTPOHHO-
ounbmmoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/164016 — Pexum
JOCTyTA: JIJISl aBTOPH3. TOJIH30BaATEIICH.

8. PymwimeBa JI1.O. Hemernkuit si3p1k: yaeOHO-MeToAMYEeCKOe TTocodue / JI.O.
PyneimeBa. — VYnan-Yms: BCI'UK, 2020. — 52 ¢. — TekcT: 3MeKTpOHHBIN //

JlaHb: AIEKTPOHHO-OUOIMOTEUHAs cucTema. URL.:
https://e.lanbook.com/book/158642 — Pexum  gocTtyma: s aBTOPHS3.
M10JIb30BATEIICH.

9. TennmeneBa M.A. Hemeukuii f3bIK I TEXHUYECKUX YHUBEPCHUTETOB:
yaebHoe nocobdue / U.A. Terenena, }0.C. FOpbreBa. — HoBocubupck: CI'VIIC,
2019. — 278 c. — Tekct: anexTpoHHbIN // JlaHb: 3ME€KTPOHHO-OMONIHOTEYHAS
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/164656 — Pexum moctyma: mist
aBTOPU3. MOJIB30BATENEH.

JlonoJiHUTeIbHAS JIUTEpaTypa:

1. 'pammaTrika HEMEUKOro si3bika: ydyeOHoe mocooue / cocraButenu H.H.
Kypasnera [u ap.]. — 2-¢ uzn., ucnpaB. — noc. KapaBaero: KI'CXA, 2020. —
102 c. — Texkcr: snexkTpoHHBIA // JlaHb: 2MEKTPOHHO-OMONIMOTEYHAsI CHUCTEMA.
URL: https://e.lanbook.com/book/171726 — Pexum pgocryma: A aBTOPH3.
ITOJIb30BATEIICH.

2. KamsnoBa T.I'. Deutsche Grammatik=I"paMMmaTiika HEMEIKOTO s3bIKa:
TEOpHUs W TpaKTHKa: ydeOHoe mocobue: B 2 dactax : [12+] / T.I'. KamsanoBa. —
Mocksa; bepmun: Jupexrmenua [Tabmummnr, 2020. — Yacte 1. Teoperuueckas
rpammatuka. — 662 c.: Tabia. — Pexum pocrynma: mo mnoamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573176 — ISBN 978-5-4499-0365-
5.—DOI 10.23681/573176. — TekcT: 3JIEKTPOHHBIH.

3. HaymoBa E.A. VYueOHoe mocobue 1o mpodecCUuOHATBHO-
OpPUCHTUPOBAHHOMY YTCHHUIO i1 OaKaJlaBpOB W MAaruCTPAHTOB TEXHUYECKUX
crienuanbHOCTe (HEMEUKHH S3bIK): y4eOHOo-MeToamueckoe mocodue / E.A.
Haymosga, O.B. Cepreesa, JI.IO. Kopumrynosa. — MBanoso: UT'DY, 2018. — 120 c.
— Tekct: snexktponHbld // JlaHb: 3nekTpoHHO-OMOMMOTEeuHas cucrema. URL:
https://e.lanbook.com/book/154532 — Pexum  jgoctyma: Il aBTOPHS3.
IOJIb30BATEIIEH.

4. Hemeuku#l s3bIK: peueBOr NpakTUKyM (OakaiaBpuar): yueOHoe mocooue:
[16+] / E.A. Yurupun, JI.LA. XpsiukoBa, M.B. IlonoBa [u ap.]; Hayu. pea. E.A.
YurvprH; BOpOHEXCKMI  TOCyHapCTBEHHBIM  YHHUBEPCHUTET  MHXKEHEPHBIX
TEXHOJIOTUUA. — Boponex: BOpOHEXCKHMI TrOCyAapCTBEHHBIA YHHBEPCHUTET
WHXKEHEPHBIX TeXHoJiorui, 2021. — 145 c.: un. — Pexxum goctyna: mo moJAnuckKe.
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URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=688136 — bubauorp.: c. 142.
— ISBN 978-5-00032-557-5. — TekcT: 37eKTpOHHBIH.

5. Cracrok A.B. I'paMMarthyeckwii MNpPakTHUKyM 110 HEMEUKOMY S3BIKY:
yueOHoe nocobue / A.B. Craciok, A.A. KazanueBa. — Teps: TBepckas ['CXA,
2019. — 93 c. — Tekct: anekTpoHHbIN // JlaHb: 3MEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/134193 — Pexum goctyma: st
aBTOPU3. MOJIB30BATEICH.

6. IllepbakoBa I.B. PeueBoe B3auMOJEHCTBHE B TPOCTPAHCTBE
HAIMOHAIBHONW KOMMETEeHINH: ydeOHoe mocobue: [16+] / 1.B. Illep6akosa, 1.B.
[apeBckas. — MockBa; bepmun: [upekr-Menua, 2021. — 80 c.: mn. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=602388 — bubauorp.: c. 78. —
ISBN 978-5-4499-1979-3. — Tekct: anekTpoHHBIH. — Pexum poctyma: mo
HOJIITUCKE.

8. Ilepeyenn pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CeTH
«HTEepHET», HEOOXOAMMBbIX /IJI51 OCBOCHHS AU CHUIIUHBI (MOYJIA)

http://biblioclub.ru/ - Yausepcuterckas 6ubmmorexka ONLINE
http://www.znanium.com/catalog - DieKTpoHHO-OMOIHOTEYHAS CHCTEMA
https://lib.rucont.ru/search - HarmonanbHs1ii udpoBoii pecypc PykoHT
https://www.biblio-online.ru — 36C «¥Opaiit»

https://e.lanbook.com/ - DnekrpoHHO-0MOMMOTEYHAst cucTema JlaHb

Ok wNE

9. MeToauyeckne yKa3aHus JJIs 00y4AIOUIUXCS 110 OCBOEHUIO TUCIMTLINHBI
(MoayJis)

Metoauueckue ykazaHus i1 OOy4yarolUUXcs MO OCBOEHHUIO JMCUHUILIMHBI
«HOCTpaHHBIH A3BIK» TIpeacTaBieHbl B [Ipunoxenun 2.

10. TlepeuyeHb HH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCTOJIb3YEMBIX NPH
OCYIIeCTBJIEHUH 00Pa30BaTEeILHOIO0 MPoIecca Mo JUCHUILIHHE (MOIYJII0)

Ilpozpammmnoe obecneuenue:
e MS Office Power Point
HH¢0thll4u0HHble cnpaeotiHble cucmemaosl:
e DJEKTPOHHBIC PECYPChI 00pa30BaTEIHLHON Cpebl Y HUBEPCUTETA.

11. Onucanue MaTepuaIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HE0OXOAUMOM 119
OCyLeCTBJICHHSI 00Pa30BaTEJILHOI0 MPOoLecca Mo JUCHUILIMHE (MOTYJIIO)

Ilpakmuueckue 3anamus:
e pabouee mecto npenoaasarens, ocHamenHoe [1K ¢ moctymnom B UnTepHer;

e pabouyne MecTa CTYACHTOB, OCHAIIEHHbIE KOMIBIOTEpPAMH C BBIXOJAOM B
WHTEPHET;

® AyaUTOpUS, OCHAIIEHHAs MPE3EHTAllMOHHOMW TEXHUKOU (MPOEKTOpP, KpaH,
KOJIOHKH);

e JuHradOHHBIA KAOMHET.
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IIpunoxenne 1.
@oH/1 OIIHHOYHBIX CPEACTB /IJIsl MPOBeAEeHNsI IPOMEKYTOYHOMH aTTecTAllUN
00y4aImuxcs Mno JUCUUIJINHE (MOXYJIIO)

HHCTUTYT IIPOEKTHOI' O MEHE/I?ZKMEHTA
U HHKEHEPHOI'O BU3HECA

KA®E/IPA HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

®OH/]I OLIEHOYHBIX CPEJICTB
JUISI TPOBEJIEHUS TIPOMEKYTOYHOM ATTECTALIMM
OBYYAIOIMXCS MO JUCLUMUIJIMHE (MOJYJIIO)
«MHOCTPAHHBIN SI3BIK»

Hanpagiaenue noaroroBku: 15.03.05 KoHCTpyKTOPCKO-TEXHOIOTHYECKOE
o0ecreyeHrne MalTMHOCTPOUTENIbHBIX MPOU3BO/ICTB

Hanpagyennocts (mpoguiib): TexHOIOTHS MAIMHOCTPOCHUS

YpoBeHb BbicLIero o0pazoBanus: 6akajgaBpuaT

®opma o00ydeHMsI: OUHAs, 3a0YHAS

Koposnes
2023
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1. IlepeyeHb KOMIIETEHIUI C YKa3aHHEM ITANoOB UX GOpPMHPOBAHMA B
npouecce 0CBOEHHs 00pa3oBaTeIbHON IPOrPaMMbl

Paznen B pe3ynbraTte nzyueHus paszaena JUCLUIUIUMHBI,
TUCUIUIUTIHEI, obecrneunBaromiero GopMHUpOBaHIE KOMIIETCHIINH,
No Hupexe Conepxanue 06€CH6‘IUI/IBaIO o0yvaronuiicss npruoOpeTaeT:
KOMIIETEHII 10102071
n/m KOMIIETEHLINU
15074 popmupoBan TpynoBbie Heo0xomnmblie Heob6xonumele
ne JIEVCTBUA YMEHHUS 3HaHUS
KOMIIETEHIIUN
1 YK-4 Cnocoben Awnznuiicku | Beoem oenoegyio Ymeem evioupame | 3naem nopmot
ocywecmenam | il A3vIK: nepenucky Ha cmunb 0duenun u npaguna
b 0€J108y10 Tema 1-16 PYCCKOM A3bIKE C Ha pyccKoM A3blKe | 6e0eHuUs
Kommynuxayu | @panuysck | yuemom 6 3aeuUcuUmMocmu om | 0en080i
10 6 ycmHo u | Wil A3IK: ocobennocmeii uenu u ycnoeui nepenucku na
RUCbMEHHOI Tema 1-16 cmuaucmuKku napmuepcmea; UHOCHPAHHOM
dopmax na Hemeuxuit | opuyuanvnoix u aoanmupoeams A3bIKe C
2ocyoapcmeen | A3bIK: Heopuyuanvnvlx | peus, cmusb yuemom
HOM A3bIKE Tema 1-24 nucem; 00wenus u A3bIK ocobennocmeil
Poccuiickoii Ilyonuuno JHcecmos K CHUIUCMUKU
Deoepayuu u gvicmynaem HQ cumyayuam ouuyuanvnvix
UHOCHIPAHHOM PyCCKOM A3bIKe, e3aumooelicmeusn; | nucem u
A3bIKe cmpoum ceoe Ymeem COUUOKYTbMYD
evicmynienue ¢ 6bINOJIHAMD 017 HBIX
yuemom JUYHBIX Yenel pasauyuit;
ayoumopuu u nepeeoo 3naem
yenu oowenus. ouuuanvroix u npasuna
npogpeccuonanvuvl | ycmnozo
X MeKCmoeg ¢ npeocmaenenu
UHOCHPAHHO020 A
A3bIKA HA PYCCKUIL, | pe3y1bmamos
¢ PYCCKO020 A3bIKA ceoeii
HA UHOCMPAHHBLL. | OesAmebHOCH
u Ha
UHOCHIPAHHOM
A3bIKe,
Modicem
noooeprcamo
pazzoeop 6
Xo00e ux
o0bcyycoenus.
2 YK-5 Cnocooen Awnenuiicku | Ommeuaem u Ymeem 3naem u
eocnpunumam | il A3GIK: ananusupyem npuoepiicueamobca | mModicem
b Tema 1-16 ocobennocmu RpUHYUNOE npeonoxcumsy
MmexnckynomypH | Opanyy3cKk | MeicKyabmypHo20 | HEOUCKPUMUHAUUO | CHOCOObL
oe Uil A3bIK: e3aumooeiicmeus | HHO20 npeooonenun
pasnooopasue | Tema 1-16 (npeumyuwiecmea u | 3aumooeiicmeus KOMMyHUKamu
obwecmea 6 Hemeukuii | 603modicnbie npu IUYHOM U 6HbIX Dapvepos
COUUANbHO- A3bIK: npoonemnuvie Maccoeom npu
ucmopuuecxko | Tema 1-24 cumyayuu), o0wenuU 6 yenax | MeNCKyIabmypH
M, ImuyecKom ofycnognennsle 6bINOJIHEHUA om
u paznuuuem npogpeccuonanvuovl | e3aumooeiicme
dunocogpcxom IMUYECKUX, X 3a0ay u uu.
Konmexcmax PeNUUO3HBIX U ycuneHnus
UEHHOCMHbIX coyuanvHou
cucmenm. UHmezpayuu.
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2. OnucaHue MoKa3areJsieil 1 KpUTePHEB OLIEHNBAHUSI KOMIIETEHIIUI HA
Pa3JIHYHBIX 3Tanax ux GopMHUpPOBaHMs, ONIMCAHNME IIKAJ OLICHUBAHUS

Kon Hucrpymenr, JTanbl ¥ NOKa3aTeb KpunTtepuu oneHMBaHUsI KOMIETEeHIIUH
KOMIEeTeHIN! OLIeHNBAIOLIU I OLIEHMBAHMUS KOMIIETEeHIINH Ha Pa3IMYHBIX ITanax opMUPOBaAHUS
c(opMHPOBAHHOCTH W IIKAJIBI OLleHUBAHUS
KOMIIeTeHIIHH

A) momHOCTRIO copmupoBaHa | [IpoBoauTcs B mucbMeHHOI hopme.

YK-4,5 Tecm (KOMIIETeHIIUS OCBOCHA Ha Bpewms, oTBenenHoe Ha mporienypy — 45
BEICOKOM YpPOBHE) — 5 OaJNIOB | MHHYT.
B) gactruno copmupoBana: Hesska — 0 6ammos.
KOMIICTEHIIHSI OCBOCHA Ha Kpurepun oLeHKH ONpeAeIIioTCs
IPOJBUHYTOM ypOBHE — 4 MPOLIEHTHBIM COOTHOLICHUEM:!
Gamna; Y noBneTBOpUTENBHO — OT 51%
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha NPaBHJIbHBIX OTBETOB
0a30BOM ypoBHE — 3 Oaa; Xoportio — oT 70% npaBUILHBIX OTBETOB
B) He chopmupoBana O1inaHO — 0T 90% MpPaBUIBHBIX OTBETOB
(koMmeTeHIHS HEe MaxkcumaiabHbIi 6amn — 5.
copmupoBana) — 2 1 MeHee
OamroB

VK-4,5 Hpesenmauus A) mosHOCTRIO chopMupoBaHa | OneHnBaeTcs: .
(KOMITETCHIIUS OCBOCHA Ha 1. Kpeartusnocts padoTsl (1 6amn);
BBICOKOM ypoBHe) — 5 6awioB | 2. [IpaBHibHOCTB ynoTpeOieHHs
b) wactnuno chopmupoBaHa: | JEKCHYECKUX CTPYKTYP M TEPMHUHOB (2
KOMIIETEHIINS OCBOCHA Ha Oarmma);
IPOJIBUHYTOM ypOBHE — 4 3. IIpaBuIBHOCTH yIOTpEOICHUS
Oamna; rpaMMaTuieckux cTpykTyp (1 6amn);
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha 4. YMmenue MoHoJoTIYecKon peun (1
06a30BOM ypoBHE — 3 Gaa; Gaurm).
B) ne chopmupoBana MaxkcuMaibHbIil 6am1 — 5 6a10B.
(koMmeTeHIHS HE
copmupoBana) — 2 1 MeHee
6asIoB

VK-4,5 Ayouposanue A) nosnHocthio chopmupoBana | [IpoBoaurcs B yeTHO# opme.
(KoMIIeTeHIIMS OCBOEHA Ha 1. OnieHnBaeTCs onpeieneHue

(Yemmuas peus)

BEICOKOM YPOBHE) — 5 0aJioB
B) vacTruno copmupoBaHa:
KOMIIETCHIIHS] OCBOCHA Ha
IPOJBUHYTOM YpOBHE — 4
Oasia;

KOMIIETECHIIMSI OCBOCHA Ha
06a30BOM ypoBHE — 3 Gaa;
B) ne chopmupoBana
(koMmeTeHIHS HE
copmupoBana) — 2 1 MeHee

0asoB

KOMMYHHUKATHBHBIX HAMEPEHUHN
YYaCTHHKOB 0OIIeHusI (Coriacue, COBET,
o0MeH nHpopmanweit) (1 6amn);

2. O1ieHUBAETCS MOTHOTA, TOUHOCTh U
rinyOuHa MOHUMaHUs cMbIcha Tekcera; (1
Oamn);

3. OneHnBaeTcs aeKBaTHOCTh
BOCIIPHSITHS OCHOBHO# HH(pOpMaIuu
CMBICIIOBBIX YacTeit coobmenus (1 6amn);
4. Onpenenenue TeMbl (uaen) (1 6amn);
5. OueHuBaeTcs MHTEPIPETALUST
XapaKTePUCTHK COOCCETHIKOB
(conuanbHBIX, BO3PACTHEIX,
MICUXOJIOTHYECKUX, POIIH, CTEIIEHb HX
3HaKOMCTBa U T. 1) (1 Oamm).
MaxkcamaabHbIi 621 — 5 0aoB.
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A) noiHoCTHIO CHOPMHPOBaHA

[IpoBomutcs B muchbMeHHOH (opme.

YK-4,5 IIT;p €600 (KOMIIETeHIIUS OCBOCHA Ha 1. OuennBaeTcs TOYHOCTD U
(IMucvmennan peuv) BEICOKOM YpPOBHE) — 5 0aJIIOB | «aJeKBaTHOCTHY mepenofa (1 6amn);
B) gactruno copmupoBaHa: 2. OnieHHBaeTCA TOIHOTA, TOYHOCTH H
KOMIICTEHIIMSI OCBOCHA Ha riyOrHa MOHUMaHUS CMbIca TekcTa; (1
IPOJBHHYTOM YPOBHE — 4 Gamn);
Oaiia; 3. OneHnBaeTcs aleKBaTHOCTH
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha BOCIIPUSATHSI OCHOBHOM MH(OpManuu
6a30BOM ypoBHE — 3 Oasuia; CMBICIIOBBIX YacTel coodmienust (1 6amn);
B) e chopmupoBana 4. Onpenenenune temsl (naen) (1 6am);
(koMmeTeHIHS HE 5. OueHnBaeTcsi HHTEPIIpETaLns
copmupoBana) — 2 U MeHee XapaKTepUCTUK COOECETHNKOB
6asoB (conmanbHBIX, BO3PACTHBIX,
TICHUXOJIOTHYECKHX, POJIH, CTETICHb HX
3HaKoOMcCTBa U T. 1.) (1 Gamm).
MaxkcumaJibHbli 6a1 — 5 6aoB.
A) momHOCTRIO chopmupoBaHa | [IpoBoauTcs B yeTHOH dopme.
VE-4,5 Aenosan uzpa (KOMIEeTeHIHsI OCBOECHA Ha 1. OueHnBaroTCs 3HAHUE JTEKCHUECKOTO
BBICOKOM YpOBHE) — 5 6aIJIoB | MaTepHaa U yMEHHE €ro HCIO0NIb30BaTh (2
B) gacTruno copmupoBaHa: Oarmma);
KOMIIETECHIIMSI OCBOCHA Ha 2. OrieHNBaIOTCS MIPE3CHTAIIOHHBIE
IPOABUHYTOM YpOBHE — 4 HaBbIkH (1 Oan);
Garna; 3. OneHuBaeTCd yMEHUE TUATOTHUECKON U
KOMIIETEHIIHsI OCBOCHA Ha MOHOJIOTHYECKOM peuH (2 6amia);
0a30BOM ypoBHE — 3 Oaa; MaxkcaMabHbIH 6au1 — 5 6as1oB.
B) ue chopmupoBana
(KOMITCTEHITUS HE
chopmupoBaHa) — 2 U MeHee
OamroB
VK-4,5 Konmponsnas é{{)ﬁ?{iig;;ﬁg S?Bocil‘;gplf;al{a HpOBOE[I/ITCH B NUCHMEHHOM U/MJIN
padoma ycrHo# dpopme. [Ipu HEOOXOAMMOCTH C

BEICOKOM ypoBHE) — 90%
MpPaBHIbHBIX OTBETOB

b) wactuuno chopmupoBana:
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha
NpoJBUHYTOM ypoBHE — 70%
MPaBUJIbHBIX OTBETOB;
KOMIIETEHIIMSI OCBOCHA Ha
6a3oBoM ypoBHE — OT 51%
MPaBHJIBHBIX OTBETOB;

B) ue chopmupoBana
(xoMneTeHIUs HEe
copmupoBana) — meHee 50%
MpaBHJIbHBIX OTBETOB

WCIOJIb30BaHUEM 3JIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTa ¥ HEOOXOAUMBIX JUTSI JTaHHBIX
BHIOB HO30JIOTHH TEXHUIECKHUX CPEJICTB,
ocHameHHpIX MI'OTY. Bo3MoxHO s
CTYICHTOB C OTpaHNYCHHBIMH
BO3MOKHOCTSIMH 37J0POBBSI M HHBAIHAIOB
MIPOBEACHUSI KOHTPOIBHON pabOTHI C
HCIOJIB30BAHUEM JUCTAHIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHM.

HesiBka — 0 6aimios.

Kputepuu oueHku onpeesiioTcst
NMPOUEHTHBIM COOTHOIIEHUEM
BBINOJHEHHBIX 3aaHHH:

VY noenerBopuTenbHO — 0T 51%
MIPaBUWIbHBIX OTBETOB

Xopomo — oT 70% npaBUIIBHBIX OTBETOB
OtiinuHO — 0T 90% NpaBUIBHBIX OTBETOB
MakcumMaJabHbI# Ot — 5.
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3. TunoBwIe KOHTPOJIbHBIC 3a1aHUA WIN HHbIC MaTEepHUaJIbl, HCOﬁXOI[I’IM])Ie

JJI51 OLleHKH 3HAHUI, YMeHH i, HABBIKOB M (MJI1H) ONBITA AeATeJIbHOCTH,
XapaKkTepu3yoIuX 3Tanbl (JOPMUPOBAHNSA KOMIIETEHI[HIl B Npolecce
0CBOEHUsI 00pa30BaTeIbHOM MPOrPaMMbI

3.1 [Ipumep TecTa

AHTJIMACKHN A3BIK

1. Many books .... every year.
(?) were published

(?) will be published

(1) are published

(?) have been published

2. This shop .... next Monday.
(?) is closed

(1) will be closed

(?) has been closed

(?) had been closed

3. The report .... yesterday.
(?) will be corrected

(?) is corrected

(1) was corrected

(?) has been corrected

4.1.... always .... a good advice.
(?) was given

(1) am given

(?) will be given

(?) am being given

5. This car .... at the moment.
(?) is sold

(1) is being sold

(?) was sold

(?) has been sold

6. He .... when I entered the classroom.

(?) is examined

(?) will be examined

(?) was examined

(1) was being examined

7. These questions .... very often.
(1) are asked

(?) are being asked

(?) have been asked

(?) had been asked

8. The article .... when he came at last.
(?) is discussed

(1) had been discussed

(?) will be discussed

(?) is being discussed

9. He .... abroad before the war began.

(?) was sent

(?) will be sent
(?) is sent

(1) had been sent

28



10. The house .... when rain began.
(?) is painted

(1) was being painted

(?) has been painted

(?) will be painted

11. These students .... at the next lesson.
(1) will be asked

(?) were asked

(?) are asked

(?) have been asked

12. The work .... by next Friday.
(?) will be done

(1) will have been done

(?) is done

(?) was done

13. The researchers .... to the conference at the last meeting.

(1) were invited

(?) are invited

(?) will be invited

(?) have been invited

14. The car .... in the garage now.
(?) is repaired

(?) was repaired

(?) was being repaired

(1) is being repaired

15. The text .... by this weekend.
(?) is translated

(?) was translated

(?) will be translated

(1) will have been translated

16. The goods .... when the prices went up.
(?) are sent

(?) were sent

(?) have been sent

(1) had been sent

17. The museum .... a year ago.
(?) is opened

(1) was opened

(?) has opened

(?) will be opened

18. All the books .... when I came to the shop.

(?) are sold

(?) have been sold

(1) had been sold

(?) were sold

19. The report .... soon.
(?) is corrected

(1) will be corrected

(?) was corrected

(?) will have been corrected
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20. They .... about the date of the conference the day before yesterday.

(?) will be informed

(1) were informed

(?) are informed

(?) had been informed

21. The students .... in two days.

(?) is informed

(?) are informed

(1) will be informed

(?) will have been informed

22. The patients .... medicine before the doctor came.
(?) is given

(?) are given

(?) were given

(1) had been given

23. She .... in the dark blue dress at the last party.
(?) is dressed

(?) was dressed

(1) was dressed

(? had been dressed

24. You know that all the museums .... in the daytime.
(1) are opened

(?) is opened

(?) have been opened

(?) had been opened

25. The Moscow State University .... in 1755.
(?) is founded

(1) was founded

(?) has been founded

(?) had been founded

26. The dog .... meat every day.

(1) is given

(?) are given

(?) will be given

(?)was given

27. The tea .... some minutes ago.

(?) will be made

(1) was made

(?) were made

(?) had been made

28. They .... economics last term.

(?) are taught

(?) will be taught

(?) were being taught

(1) were taught

29. It was bad of him to change his mind once the promise ......
(?) is given

(1) had been given

(?) was given

(?) had given
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30. This visit ..... long before his arrival.
(?) is planned

(?) has planned

(?) was planned

(1) had been planned

31. BcraBbTe nmponymenHoe c1oBo: Have you stayed us before?

OTtser: With
32. CoeHUTE YACTH NPEAJI0KEHU I

1. How much does he have to pay

1. for the excess luggage?

2. What place does Mr Nelson

2. want to check his reservation to?

3. Are his ticket

3. and passport in order?

33. CoequHuTe YacTH NPeI0KeHHIl

1. You want to fly to London

1. at the end of the month.

2. You’ve come to the booking-office

2. to book a flight to Moscow.

3. The clerk is ready

3. to help you.

34. BecraBbTe nponymenHoe cioo: It will __ up to 300 delegates.

OTtBet: accommodate

35. BcraBbTe mpomnylieHHoe cjioBo: Your baggage will ___ taken up to your room for you.
OrBer: be

36. BcraBbTe mpomymenHoe cjioBo: How _ does it cost to stay there for two weeks?
OrBer: much

DpaHy3CKHH A3BIK

1. IlepeBennte Ha ¢panny3ckuii s3bIKk «Mbl ropopum ¢ Ilbepom o0 Hamieil Ku3HM B

Hunue».

OtBert: Nous parlons a Pierre de notre vie a Nice.
2. BoiGepute Bonpoc K BbiieieHHOMY c¢j10oBY: Michel traverse la place.

(?) Qui traverse Michel?

(1) Que traverse Michel?

(?) Est-ce que Michel traverse la place?
(?) Quand traverse Michel la place?

3. Cinquante-sept et seize font ........
(1) soixante-treize

(?) quatre-vingt treize

(?) soixante-trois

(?) quarante-trois

4. Elles ...... une grande maison.

(?) avons

(?) avez

(M ont

(?) sont

5. 11 se couche a minuit. Et toi, tu

(?) se couches

(?) te couche

(1) te couches

(?) couches

6. En décembre, nous
(?) vont visiter

(1) allons visiter

(?) avons visiter

(?) sommes visiter

tard?

la France.
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7. OHH TOJILKO YTO YMBLINCh.
(?) lls vont se laver.

(1) lls viennent de se laver.

(?) lls vont se lever.

(?) Elles viennent de se lever.

8. Il est 9 heures moins le quart.
(?)9.15

(?) 9.45

(?) 8.15

(1) 8.45

9. Mon numéro est seize soixante- douze quatre-vingt- quinze soixante- sept quarante-huit

(1) 16 72 95 67 48

(?) 16 62 95 67 58

(?) 06 72 85 65 49

(?) 16 26 42 15 48

10. Elle montre ........appartement.

(?) son nouveau

(?) sa nouveau

(1) son nouvel

(?) sa nouvelle

11. J’aimme beaucoup ....... maison.

(?) ce vieux

(?) cette vieil

(1) cette vielle

(?) ces vieux

12. HaiiinTe npaBuiIbHOE CJIOBOCOYETAHHE:
(?) un haut moderne immeuble

(1) une petite table basse

(?) un nouveau pull gros

(?) une dame vieille aimable

13. Haitnnte HEnpaBuiibHoe cjioBocOYeTaHue:
(?) ma belle soeur cadette

(?) un long boulevard vert

(?) une nouvelle regle difficile

(1) un bon film nouveau

14. Ce sont des appareils ménagers:

(?) lave-linge, lavabo, robot

(1) lave-vaisselle, micro-ondes, robot

(?) frigo, lave-linge, cuisine

(?) lave-vaisselle, frigo, lavabo

15. OxHa Moel caJIbHU BBIXOAST HA YJIHILY.
(?) Les fenétres de mon séjour donnent sur la rue.
(?) Les portes de ma chambre donnent dans la rue.
(?) Les fenétres de ma picce portent sur la rue.

(1) Les fenétres de ma chambre donnent sur la rue.
16. La chambre est une piéce ou ...

(1) nous nous couchons

(?) nous mangeons

(?) nous faisons notre toilette

(?) nous travaillons
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17. Tu ....en retard et tu ...... le metro.
(?) es, prend

(?) est, prends

(1) es, prends

(?) es, fais

18. IlepeBennTe Ha pyccKuii s3bIK «Je n’apprends pas I’allemand».

OrtBert: Sl He n3y4ar0 HEMELKUIA.

19. Elle aide...... son chef .....rédiger le contrat.
(?7)a de

(?) - de

(MHa -

M- a

20. Le travail commence a midi.
(?) Quelle heure est-il?

(?) Comment le travail commence-t-il?
() A quelle heure le travail commence-t-il?
(?) Ou le travail commence-t-il?

21. Aujourd’hui nous .....tard.

(1) revenons

(?) devenons

(?) viennent

(?) reviennent

22. Mumenb nNoKynaeT NpoayKThlI.
(?) Michel fait le repas.

(?) Michel fait le ménage.

(?) Michel fait un gateau de féte.

(1) Michel fait le marché.

23. Ils habitent au deuxiéme étage.
(?) OH XUBET HA BTOPOM 3TaxXe.

(?) OHu XMBYT Ha BTOPOM 3Taxe.

(!) OHM KUBYT Ha TPETHEM ITAXKE.
(?) OHu XMBYT Ha IIEPBOM FTAXKE.
24. 51 He X04y ONMa3abIBATh.

(?) Je ne veut pas étre en retard.

(?) Je ne veux pas étre content.

(1) Je ne veux pas étre en retard.

(?) Je ne peux pas étre en retard.

25. Elles ....... arriver Samedi.

(1) peuvent

(?) pouvons

(?) peut

(?) pouvent

26. Y Bac ectb kpacusoe ¢oro.

(?) il y a votre belle photo.

(1) Vous avez une belle photo.

(?) Vous étes belle sur la photo.

(?) Vous allez avoir une belle photo.
27. OHa HeJaBHO CTAJIAa MAMOIA.

(1) Elle vient de devenir maman.

(?) Elle va devenir maman.

(?) Elle vient de revenir avec maman.
(?) Elle veux devenir maman.
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28. Kakoii Bonpoc He uMeeT cMbIca?

(?) Comment t’appelles-tu?

(?) Comment est votre appartement?

(?) Comment tapez-vous les lettres?

(1) Comment est la date de votre anniversaire?

29. Je parle ....collegues ....... restaurant d’a coté.
(Yau del’

(Haux du

(?)au du

(?) des au

30. BcraBbTe NMponymeHHbI€ CJI0Ba U3 JaHHBIX B I[paBOifl KOJIOHKE B COOTBETCTBHE CO
CMBICJIOM IMPOYUTAHHBIX BAMHA TEKCTOB:

1. Les Frangais, comment sont-ils présentés | 1. par
les étrangers?

2. Les Anglais les trouvent bavards et mal | 2. organisés
, mais ils aiment leur accent et gaieté.

3. Les Danois pensent qu’ils sont un peu 3. paresseux
pour apprendre les langues étrangeres, mais
ils admirent leur joie de vivre.

4. D’aprés ____, ils mangent du pain, du | 4. certains
fromage et d’oignon; selon les autres, ils
s’habillent trés a la mode...mais portent
toujours des bérets.

Hemenxui A3bIK

1. Entschuldigung, ... du Peter?
(?) sein

(1) bist

(?) ist

(?) bin

2. Wo wohnst du?

(?) aus Moskau

M in

(?) bei

(?) uber

3. Was machst du? Ich ... student
(?) habe

(?) arbeite

(1) bin

(?) werde

4. Wie steht es? Danke, gut. Und ...?
(?) du

(?) thnen

(?) dich

() dir

5. Ich mochte mich ... Thnen bedanken
(?) vor

(?) von

(1) bei

(?) an
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6. Ich habe das nicht verstanden. Und du?
(?) Ich nicht

(?) Ich auch

(1) Ich auch nicht

(?) Ja, danke

7.1Ich ... an der Akademie

(?) studierst

(?) studieren

(1 studiere

(?) studiertn

8. Was mochten sie trinken?

(?) einen ... ein

(?) ein ... einen

(?)den ... das

(1) einen ... einen

9. Guten Morgen. Helfen sie mir bitte! .......
(?) Keine Ursache

() Gern

(?) Am liebsten

(?) Gut

10. .... ich fragen?

(?) durken

(?) kann

(1) darf

(?) kdnnen

11. Guten Morgen. Wir suchen einen Unterrichtsplan
(?) Unferrichfsplan

(1) Unterrichtsplédne

(?) Unterrichtplénen

(?) Unterrichtsplans

12. Wie lange studieren sie? ... seit einigen Monaten
(1) erst

(?) nur

(?) fast

(?) tber

13. Kannst du ... helfen?

(?) mich

(1) mir

(?) ihr

(?) euch

14. Entschuldigung, wo ...ich das Dekanat?
(?) suche

(?) hehme

(?) sehe

(M finde

15. ...du heute den Text iibersetzen? Ja, leider
(?) Darfst

(1) musst

(?) willst

(?) kannst

. .... finden sie im 2 stock
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16. Wann beginnt das Wintersemester?

(?) fragst

(1) frag

(?) fragen

(?) fragt

17. Gehst du heute ... Unterricht? Ja, sicher.

(?) ins

(?) in dem

() zum

(?) beim

18. ... Buch ist das?

(1) wessen

(?) welches

(?) was

(?) wann

19. Die Stunde dauert ... 9 Uhr ... 10 : 30

(?) bis ... von

() von ... bis

(?) vom ... bis

(?)um ... am

20. Meine Familie ist gross. Ich habe einen ... und zwei Schwester.

(?) Neffen

(?) Onkel

(?) Schwager

(1) Bruder

21. BbiGepuTe NpeA/IOKeHUS, B KOTOPbIX TOBOPUTCH O BH3e (BO3MOKHO HECKOJbLKO
BAPHAHTOB OTBETA)

() Wir beschaffen Visa fiir deutsche Staatsangehorige sowie alle in Deutschland lebenden
Auslinder, unabhidngig vom Wohnort.

(1) Die fiir Privatpersonen geltende Bestimmung, dass das Visum nur in dem fiir den Wohnort
zustandigen Konsulat beantragt werden kann, gilt fiir uns als akkreditierten Visadienst nicht.

(?) Er hatte uns oft besucht mit seinen Bunsenbrennern, Ltkolben, Schmierbiichsen, Zangen mit
Bleirohren, neuen Wasserhdahnen.

(1) Alle dazu notwendigen Informationen, wie Versandadresse, Auftragsformular, Liste der
einzureichenden Unterlagen usw. erhalten Sie von uns zusammen mit der Einladung.

(?) Kein Haus in unserer Strafe, in dem Liebold nicht gewesen wire.

22. BcraBbTe HY:KHOe BONpocuTelbHOe ciioBo. _ ergibt sich bei den beiden Besuchen
beim Betriebsarzt?

OtBet: Was

23. BcraBbTe O0TCYTCTBYHOLIEE CI0BO B nepeBoje: Die meisten Zeitungsleser interessiert vor
allem, was in ihrer Stadt und Region ___. — BobIIMHCTBO YNTAaTE el ra3eT HHTEPECYIOTCS
MPEKAEC BCEIro T€M, UYTO NMPOUCXOAUT B UX I'OPOA€ U PEruoHE.

Otget: geschieht

24. BeiOepuTe cj10Ba, KOTOpPBIE NEPEBOAATCH KaK «y4YpeKIAeHHE», «CTPaxoBaHHue 0araxay,
«CIMHCOK» (BO3MOKHO HECKOJILKO BADHAHTOB OTBETA)

(?) der Schliissel

(1) das Amt

(1) die Liste

(1) die Gepackversicherung

(?) der Ausweis
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25. BbiOepure mnpemioKeHHsl, KOTOPbIe NAIMEHT MOMET CKa3aTh Bpady (BO3MOKHO
HCECKOJIbKO BADUAHTOB OTBeTa)

(1) Und dann immer diese Miidigkeit, und frieren tu ich auch.

(1) Der Puls geht viel zu langsam, und das Essen nicht mehr schmeckt.

(?) Ich suchte den Kindern die Bedeutung und Wichtigkeit ihrer Muttersprache klar zu machen,
um ihnen zu zeigen, dass wir uns nur durch die Sprache mit anderen Menschen verstindigen.

() Nein, ich messe jeden Morgen Temperatur.

(?) Die Klasse beteiligte sich an diesen allgemeinen Betrachtungen mit Eifer und Interesse.

26. YCTAaHOBHTE CBA3L MEKY BBIPpAKCHUEM (C.]'IOBOM) H €ro nepeBsoaom:

1. der Schrein 1. mKkad, CyHayK, SIIIUK, Japb
2. der Darm (Dérme) 2. KUIIKa, KUIIESYHUK
3. die Pelle 3. menyxa, KOXuIla, KoXypa, Koxa

27. Mittelpunkt und Landeshauptstadt von Sachsen-Anhaltist ___ an der Elbe

Otset: Magdeburg

28. BcraBbTe HY:KHOe BoONpocuTelbHOe cia0B0: _ hatten die Schiiler gegen die
Grammatik?

OtBet: Was

29. BeraBbTe HY:XHOe BompocuteabHoe cioBo: _ sind die Griinde der Frau fiir den
Rollerkauf?

OrBer: Welches

30. Der Turm der Michaeliskirche, der ,,Michel", ist zum Wahrzeichen ___ geworden
Oreer: Hamburgs

3.2 TemaTuka npe3eHTalMi

HpGBGHTaHI/II/I W BBICTYIIIICHUC BBIIIOJIHAIOTCA HAa HHOCTPAHHOM A3BIKE!

AHIIMACKHMH A3BIK:

Ponp aHrnmiickoro si3plka B MHpeE

Bricmiee o0pa3zoBanue B Bennkoopuranun/CIIA
Campbie u3BecTHbIC Kosuteku mupa (Mton, KamOpumx u ap.)
[TpoGnemMbl MOTOIEXKY.

AHrnuiickue oobl4au v Tpaguuu.
PoxnectBo/XamioyuH.

[Tpazauuku Bennkoopuranuu/CIHIA.
AMepuKaHCKU 00pa3 KU3HHU.

Bbpurtanckuii o6pa3 KU3HU.

0. U3Bectubie muuHoct Benmukobpuranuu/CIHIA.
11. HammmonanwsHas kyxHas Benukoopuranuu/CILA.
12. O bpuranuu Bkpariie

13. Knmumat Benukobpuranuu

14. Knmumat CIIA

15. AHrIUIU3MBI B PYCCKOM SI3bIKE

16. KoponeBckas cembst Bennkobpuranuu

17. Yukaro/ Hero-Hopx/ Baumurron/ npyrue

18. bykuHTeMCKHi1 TBOpEII

19. Travelling to London (ITyreriectBue o JIonmony)
20. Areas of London (Paiionsr JIonaoHa)

HoOoo~NooOkwWNE
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21. Sights of London (locTonnpumeuarenbHocTH JIOHIO0HA)

22. Famous British Writers (3HamMeHuTbIe OpUTAHCKUE TUCATEITH )
23. [NacxasbHbIC TPAIUIIMK AHTJIOS3BIYHBIX CTPaH

24. Christmas in Russia: customs and traditions

25. Symbols of the USA (Cumposer CIIA)

DpaHIY3CKHH A3bIK:

Pounb panITy3cKoro si3pika B MHpeE.

®pankopoHus.

Briciiee oOpa3oBanue Bo @paHiiuu U PpaHKOTOBOPSIINX CTPAHAX.
Cambie u3BecTHbIE KoJuieku Mupa (CopOoHHA U ap.).
[TpoGnemMbl MOTOIEXKY.

®paHiry3ckue o0bl4an ¥ TpaguLuu.

Le 14 juillet. 'ocynapcTBeHHbIl pa3gHUK OpaHIIUH.
[Tpaznuuku dpanimy u GpaHKOrOBOPSIIUX CTPAH.
®paniry3ckuit 00pa3 KU3HH.

10. 13BectHbIe TUuHOCTH DpaHiuy.

11. HannonaneHasskyxH1DpaHIIUH.

12. Cathédrales Notre-Dame - merveille de I’architecture médiévale de la France.
13. Kimumat ®panmmm.

14. TTapwx/ JInon/ CtpacOypr/ npyrue.

15. Jlysp.

16. [TyremecTBue no [apuxy.

17. Oxpyru Ilapuxa.

18. NocronpumevarensHocTy [lapmka.

19. 3namenuTrie PppaHIly3CKUE TMHCATEIH.

20. ITacxanbHble TpaauIUK HPAHKOTOBOPSIIUX CTPAH.

21. CumBossl Opannuu.

22. EBpOCOI03: UCTOPHS, IIEIH CO3/IaHMUS.

23. EBpOCO103: CUMBOJIBI, OpTaHbl YIPABJICHHUS], 3aKOHOIATEIHCTBO.
24. EnuHoe 5KOHOMHYECKOE MPOCTPAHCTBO: TTIOCH 1 MUHYCHI.

25. CoBpeMeHHas noauTHueckas cutyanus. CaHKIUH.

OCoNoRWNE

Hemenxui si3bIK:

1. Ponb HEMEKOTO si3bIKa B MUPE.

2. Bricuiee oOpazoBanue B ['epmManuu u ABCTpum.
3. Cambie u3BecTHbIC By3bl MUpa (MIOHXEHCKUN YHUBEPCUTET U JIp.).
4. TIpobsieMbl MOJIOAEKH.

5. Hemenkuii o0b4an ¥ TPAIULIAHN.

6. Ilpa3aauku ['epmManuu u ABCTpUHU.

7. Hemernkuii 00pa3 Xu3HU.

8. U3BectHble muuHOCTH ['epmanuy.

9. HauwmonaneHas kyxss ['epmanun.

10. Pernons! I'epmanun.
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11. Knumat I'epmanum.

12. bepnaun/ Miouxen/ @pankdypt-Ha-Maiine/ npyrue.

13. bapapus.

14. TlyremecTtBue no bepnuny.

15. JloctonpumeuatenbHocT bepnuna.

16. 3HaMeHUTbIE HEMEIKHUE MMUCATEIH.

17. ITacxanpHble Tpaauiuu ['epmanuu u ABCTpuu.

18. CumBons ['epmanum.

19. llonmutuueckue nuaepsl ['epMaHu: MOPTPET IMOXH.

20. ITpomsitienHocts ['epmanum.

21. Cuctema rocy1apcTBEHHOTO yrpaBiieHus ['epManuu u ABCTpHH.
22. EBpOCOI03: UCTOPHS, 1M CO3/TaHMUS.

23. EBpoCO103: CHMBOJIBI, OPTaHbI YITPABJICHUS, 3aKOHOAATEIBCTBO.
24. EnuHoe 5KOHOMUYECKOE MPOCTPAHCTBO: TUIFOCHl U MUHYCHI.

25. CoBpeMeHHas noauTrueckas cutyauus. CaHKIUH.

3.3 KoMmiekT 3aiaHuii 11l ayIMPOBaHMS

[TonmHbBIA KOMIUIEKT 3aJlaHUil 11 ayAupoBaHus npeacTaBicH B oHAE OlICHOYHBIX
CPEJICTB IO AUCITUILUIMHE Ha KadeIpe HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

1. 3aganue 1JiA ay1MPOBaHUSA (AHTVIHIICKUI SI3BIK)
AyJHo3anuch 1 3aJJaHie JOCTYIHO IO CChLIKE:
https://upwego.ru/listening/8/index.html

2. 3aganue Ajs ayIMpoBaHus (AHTVIMHCKUH SI3BIK)
Aynuo3anuch U 3a1aHue JOCTYITHO IO CChUIKE:
https://upwego.ru/listening/15/index.html

3. 3aganue a8 ayaiupoBaHus (AHIVIMACKUH SI3BIK)
Aynuo3anuch 1 3a1aHue JOCTYITHO IO CChUIKE:
https://upwego.ru/listening/22/index.html

4. 3apanue AJs1 ayTUPOBAHUS (AHTJIMHCKHUIA A3BIK)
AyJHo3anuch 1 3aJJaHie JOCTYIHO IO CChIIKE:
https://upwego.ru/listening/38/index.html

5. 3aganue 11l ayIMPOBAHUSA (AHTVIMICKUI SA3bIK)
Ayaro3anuch M 3a1aHUE JOCTYITHO MO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/48/index.html

6. 3aganue 1ist ayIMpPoOBaHUs (AHTVIMICKHUI S3BIK)
Aynuo3anuck 1 3aJaHue JOCTYITHO IO CChUIKE:
https://upwego.ru/index.php/listeningbank/integratedlistening-2
7. 3aganue 1isl ayIMPOBAHUS (AHIVIMICKHUI S3BIK)
Ayano3anuch U 3aJIaHue JOCTYITHO IO CChUIKE:
https://upwego.ru/index.php/listeningbank/integratedlistening-10
8. 3ananue i ayIupoBaHus (AHIJIMIACKUH A3BIK)
Ayaro3anuch U 3aIaHUE JOCTYITHO IO CCHUIKE:
https://upwego.ru/listening/56/index.html
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9. 3aganue s aynupoBanus (ppaHIy3CKuUil A3BIK)

AyJIHO3anuch U 3aJJaHUE JOCTYIHO IO CChIIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr6

10. 3apanue aas aynupoBanus (ppaHmy3ckuii 3bIK)

AyJIHO3anuch U 3aJJaHUE JOCTYITHO IO CChIIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr7

11. 3apanue aas aynupoBanus (ppaHmy3ckuii 3bIK)

Ayauo3anuch U 3aIaHUE TOCTYITHO IO CCHUIKE:
https://lingvoelf.ru/listening-fr5

12. 3apanue ansa aynupoBanus (ppaHIy3CKHUil A3BIK)

Ayauo3anuch U 3aIaHUE JOCTYITHO IO CCHUIKE:
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/a2-elementaire/la-presse-et-les-
medias

13. 3apanue aas aynupoBanus (ppaHmy3ckuii s3bIK)

Buneozanuch 1 3a1aHue JOCTYITHO MO CCHUIKE:
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/bl-intermediaire/comment-les-
medias-sociaux-faconnent-ils-lopinion

14. 3apanue aas ayqupoBanus (ppaHmy3ckuii s3bIK)

Buneozanuch v 3a1aHue JOCTYITHO O CChUIKE:
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/a2-elementaire/nous-parlons-des-
medias

15. 3apanue aaa ayaupoBaHus ((ppaHIly3CKHUil A3bIK)

Bupeosanuch 1 3aJ1aH€ TIOCTYITHO MO CChLIKE:
https://apprendre.tvSmonde.com/fr/exercices/b2-avance/la-liberte-de-la-presse
16. 3apmanme paas ayaupoBanusi «Ich mochte Sie bekanntmachen...»
(HeMeU KM A3BIK)

Ay,Z[HOSaHI/ICI) " 3a1aHUC JOCTYIIHBI B Ay AU TOPHH.

17. 3apanue aasa ayaupoBanus «Familie» (HeMenkuii A3bIK)

Ay,Z[HOSaHI/ICI) " 3a1aHUC JOCTYIIHBI B Ay AU TOPHUH.

18. 3aganue aAJ1s1 ayaupoBaHus «SPOrt (HeMenkui si3bIK)

Ay,Z[HOSaHI/ICI) " 3a1aHuC JOCTYIIHBI B Ay AU TOPHH.

19. Bapanme ais ayaupoBanue «Deutscher Alltag» (Hemenkmii A3bIK)
Ayzmosanncs U 3a1aHUC I[OCTYHHBI B aYI[I/ITOpI/II/I.

20. 3apanue ans aynupoBanus «Was sind unsere Lieblings Hobbys?»
(HeMeuKuil A3BIK)

AyJHMo3anuch 1 3aJJaHUE JOCTYMHBI B AyIUTOPHUH.

21. 3apanme nas aynupoBanms «Extremsport: Lust auf Nervenkitzel»
(HeMeuKuil A3BIK)

AyJHMo3anuch 1 3aJJaHUE JOCTYMHBI B ayJIUTOPHUH.

22. 3ananue aJsi aynupoBaHusi «Studenteny (Hemenkui s3bIK)
Ayzmosanncs U 3a1aHHUC I[OCTYHHBI B ay,HI/ITOpI/II/I.
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3.4 O0pa3en TeKCTa HA MEPEBO] € AHIVIMHCKOI0 A3bIKA HA PYCCKMii

Technology in our lives

Technology plays a role in all aspects of our lives — the way we work, the way we live at home.
The speed of technological change in the past 100 years has been incredible.
The early telephones were large, and they did not even have dials or buttons. You picked up a
receiver and talked to an operator who made a call for you. Nowadays, cellular telephones fit
in our pockets, and we can use them to make phone calls from anywhere to anywhere. In
grocery stores, cashiers used to punch keys on cash registers to enter the price of each item.
These days, scanners read bar codes on products packaging, and the prices are recorded by
computerized cash register. In the past we made a trip to the bank to deposit or withdraw
money. Now we can use ATMs (automated teller machines). And many people do their bank
transactions at home on line.
Modern technology has dramatically improved our lives. Personal computers enable us to create
documents, store information, and analyze data — at work or at home. The Internet allows us to
send and receive e-mail messages, connects us to the World Wide Web, and allows us to go
shopping online from our homes. Miniature cameras that patients can swallow permit doctors to
diagnose medical conditions without surgery. «Smart homes» operated by computers turn lights
on and off as people enter or leave the rooms and enable the homeowners to «call their houses»
to turn on the heat or air conditioning.
Many people feel, however, that technology has its price. With automated supermarket
checkout lines, ATMs and online banking, and Internet shopping, we can meet our daily needs
without having contact with other people. Life with technology can be very lonely! Also, many
people are concerned about privacy. Technology makes it possible for companies or the
government to monitor our use of the Internet. Our credit card numbers, bank account
information, medical information, and other personal data are all stored on computers. Protecting
that information will be an important issue in the years ahead. Bliss.

(From «Side by Side», by Steven J. Molinsky, Bill)

3.5 O0pa3zen TekcTa HA EPeBO/I ¢ (PPAHIY3CKOI0 A3bIKA HA PYCCKH SI3BIK

Risques numériques, enjeux stratégiques
«La gouvernance de I’entreprise se construit aujourd’hui avec une approche et une
réflexion sur les risques. C’est a la fois une exigence et un acte managérial. Il est vrai
qu’au premier abord, D’entreprise numérique semble éviter des risques auxquels fait face
I’entreprise classique. Mais ses caractéristiques propres générent de nouvelles sources de
risques.
L’une des attentes premieres qu’ont les dirigeants c’est la création d’un espace de
confiance absolu en termes de fonctionnement et de la relation avec les partenaires
externes. Ce sujet doit étre au cceur de la réflexion sur D’entreprise numériquey.
«Les principales sources de danger sont plus liées au manque de culture numérique des
dirigeants comme des salariés de D’entreprise. Un défaut de stratégie numérique, une
mauvaise gestion des ressources humaines lors du «passage» au numérique ou des
problémes liés a la dématérialisation des rapports humains sont autant de risques majeurs
qui peuvent entrainer d’importants dommages pour 1’entreprise».
Pour le Commandant Rémy Février, Gendarmerie nationale, Expert en cybercriminalité, qui
intervenait dans le cadre de I'IT for business forum de Courchevel, si «la sécurité des
systtmes d’information devient de fait un avantage concurrentiel indirect!», il évoque
nombre de risques qui relévent effectivement de ce que ’on peut qualifier de « manque
de culture numériquey.
I précise que «quand on parle de risques numériques, quand on parle de systémes
d’information, ce sont les réseaux qui viennent a l’esprit. Il n’y a pas que les réseaux
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sociaux...». Exemple, il rapporte le résultat d’une étude américaine révélant que «15%
des ordinateurs portables volés le sont pour leurs données confidentielles, les autres sont
des vols crapuleux. Ce sont des chiffres américains, parce qu’aux Etats-Unis,
contrairement a la France, quand on a un vol d’ordinateur portable contenant des données
personnelles on est obligé de le déclarer».

Autre exemple qui s’inscrit dans le champ de la culture numérique, c’est la vulnérabilité
des réseauxwifi et blue tooth qui font notamment le bonheur des usagers nomades. S’ils
présentent des avantages esthétiques en entreprise en supprimant les cables, des avantages
d’autonomie dans les hotels et autres lieux publics, ils sont beaucoup plus faciles a pénétrer,
y compris avec des équipements rudimentaires et quelques informations disponibles sur
internet.

3.6 O6pa3en TekcTa 115 MEPeBOAa ¢ HEMEI[KOT0 SI3bIKA HA PYCCKHUH SI3BIK

Fremdsprachen: Deutsch
Auf unserem Planeten gibt es ca. 6000 verschiedene Sprachen und lokale Dialekte. Alle
existierenden Sprachen werden in Familien geteilt. Die grosste unter den Sprachfamilien ist die
indoeuropdische. Die Hélfte der Bevolkerung der Erde spricht Sprachen, die zu dieser Familie
gehoren. Insgesamt gehdren zu dieser Familie ca. zwolf miteinander verwandte Sprachgruppen,
vier von welchen besonders verbreitet sind: indische, romanische, slawische und germanische
Sprachen.
Fremdsprachen spielen in unserem Leben eine sehr grosse und wichtige Rolle. Sprachkenntnisse
ermdglichen die Kommunikation mit anderen Menschen und den Informationsaustausch.
Die Beherrschung von diversen Fremdsprachen fordert die allseitige Entwicklung des Menschen
und die Bildung vieler positiver Charakterziige. Beim Erlernen von verschiedenen
Fremdsprachen entwickelt (verbessert) sich die Aufmerksamkeit, die Ausdauer, die Tiichtigkeit,
das Zielbewusstsein, die Logik etc.
Wenn man eine Fremdsprache studiert, muss man daran viel und systematisch arbeiten. Man
muss auch bereit sein, die Sprache selbstindig zu erlernen und eigene Kenntnisse ohne
Unterstlitzung von anderen Personen zu vertiefen. Dies ist eine wichtige Voraussetzung fiir
qualitative Selbstbildung und Weiterbildung.
Beim Erlernen von diversen Fremdsprachen erfahrt man viel Interessantes und Neues iiber
andere Volker und Lénder, iiber verschiedene Briauche und Sitten, iiber die Kultur und
Geschichte.
Deutsch ist die besonders verbreitete Sprache in Europa. Uber 100 Millionen Européer sprechen
Deutsch. Deutsch ist die einzige offizielle Staatssprache in Deutschland, Lichtenstein und
Osterreich; Deutsch ist auch eine der Staatssprachen in der Schweiz, in Belgien und Luxemburg.
Dariiber hinaus gibt es sehr viele andere Lénder auf unserer Erde, in welchen Deutsch mehr oder
weniger verbreitet ist.
Deutsch klingt nicht {iberall gleich, weil es wesentliche Dialektunterschiede gibt. Die lokalen
Dialekte in verschiedenen Regionen konnen sich sehr stark von einander unterscheiden. Aber es
gibt auch das sogenannte offizielle Standarddeutsch (Hochdeutsch), das alle verstehen.
Hochdeutsch lernt man in den Schulen und Universititen, verwendet in Massenmedien und im
geschiftlichen Verkehr.

3.7 IlpumepHasi TEeMaTUKA /1€JI0BOI UTIPBI

Bce nenoBele Wrpel MPOBOIATCS HAa HMHOCTpaHHOM si3bike. [logpoOHBIE
CLUEHApUU [EJOBbIX HWIrp TNpeacTtaBicHbl B @DOHAE OLCHOYHBIX CpPEACTB IIO
JTUCHUIUIMHE Ha Kadeape HHOCTPAHHBIX S3bIKOB.

1. MexayHapoaHbli CTYJEHYECKUH Jarephb.
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2. 3HAKOMCTBO C HMHOCTPAHHBIMH CTYACHTaMH, NPUEXABIIUMU YUUTHCSA IO
oOMeHy.

[Ipuem Ha pabOTy B MHOCTPAHHYIO KOMIIAHUIO.

MexyHapOoIHbIN KOHTpecC.

MexayHapoiHast KOHQEpEHIIHs.

Paspenienne KOHOIMKTHON CUTYAIMU: CIIOPHI.

Pa3penienne KOHQIUKTHON CUTYyaIIMU: IPOU3BOICTBEHHBIE TPABMBI.
[leperoBopsl Ha aHTJIMHACKOM S3BIKE.

. Peructpaiusi coOCTBEHHOW KOMITaHUH.

10 Mo3roBoii IITypM: NEPCHEKTUBBI PA3BUTHS OPraHU3aLUU.
11.1Tpon3BOACTBEHHOE COBEILIAHNUE.

12.PoneBas urpa «KoHOIUKTHBIN KINEHTY.

13.Opranu3zanuonHas KyJIbTypa CTyIEHTOB By3a (CBOET0/HHOCTPAHHOTO).
14.TleperoBopsl 10 TenedoHy.

15.YBosbHEHHUE COTPYIHHUKA.

©oOoN Ok

3.8 O0pa3en KOHTPOJIBLHON PadOTHI

AHTJIMHCKHAN A3BIK

1. IIpounTaiiTe ¥ YCTHO NEepeBeAUTE TEKCT HA PYCCKHUI SA3BIK.

Evolution of the internet of things

The evolution and rapid growth of the Internet was possible with the
deployment of nationwide optical fiber backbone networks. Faster speeds and
greater bandwidth deliver more opportunities for humans to interact with
connected things. With high-speed networks now extending to the mobile user, the
opportunities are limitless. Today’s consumer and business user benefits from
broadband connectivity, thanks to nationwide cellular and wireless Internet service
providers (ISPs). Fueled by the optical fiber backbone infrastructure growth of the
late 1990s, ISPs extended their reach by connecting to cellular networks
throughout the United States. This led to a surge in connecting mobile endpoints
such as smartphones and tablets. People, businesses, and now their devices are
connecting to the Internet.

Parents can keep an eye on their children through a secure webcam
connection monitoring their living room or day care center. Businesses are using
the Internet to conduct secure transactions. Vending machines are now equipped
with a cellular phone network antenna for secure credit card transaction
processing. Smartphones and tablets that are cellular or Wi-Fi connected can be
equipped with secure credit card transaction software. Credit card swiping
attachments are also available for mobile payments. Rural healthcare services can
be provided using telemedicine, secure video communications, and collaboration.
Any device that can connect to the Internet can be accessed by the owner of that
device.
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The term Internet of Things (1oT) was first used in 1999. Kevin Ashton, a
British technology visionary, first used it to describe objects connected to the
Internet—any type of objects. Mr. Ashton’s IoT describes objects in the physical
world connecting to the Internet and allowing for any-to-any connectivity as long
as the use is authorized by its owner. At the same time, radio frequency
identification (RFID) was being implemented within supply chain management
processes to track the movement of goods and their delivery. Today, the term IoT
is used to describe how a wide variety of objects, devices, sensors, and everyday
items can connect and be accessed. Connecting IP devices and other objects to the
Internet is not a new idea, but the vision of what’s possible with 10T is gaining
momentum. The speed of I0T implementations is not slowing down; in fact, it is
rapidly increasing. This creates the issues and challenges described previously.
Technology and market trends laid the foundation for 10T and are driving where
loT is headed. The danger in this system lies in the fact that these drivers push
development and connectivity ahead of the security, privacy, and regulatory
compliance that might govern it. How can we protect all of these IP-connected
devices? Is it a good idea to connect all your objects and devices to the Internet?
The following technology and market trends are drivers for 10T:

IP-based networking is globally adopted—The Internet provides global
connectivity for any user, business, or device.

 Connectivity is everywhere—Broadband Internet connectivity is provided
free in many public areas and as a benefit for customers (e.g., bars, restaurants,
etc.) in cities globally.

» Smaller and faster computing—Smaller semiconductors and faster chips
results in faster computing and smaller device sizes.

* Cloud computing is growing—Cloud services allow for faster and easier
access to data and content.

Data analytics feeds the growth—Capturing and studying the analytics of
what, how, when, and why devices connect and communicate on the Internet feed
analytics for enhancing service and performance. The 10T provides an avenue for
things to connect. This connectivity encompasses both personal and business life.
loT applications are being developed and hosted in secure cloud infrastructures.
This can support a one-to-many delivery model via the Internet. Application
service providers (ASPs) are software companies that build applications hosted in
the cloud and on the Int ernet. Users don’t have to buy software and install it on
their workstations or laptop computers; rather, they run the applications hosted in a
cloud using a secure browser. This is sometimes referred to as Software as a
Service (SaaS) computing. With the growth in cloud hosting companies such as
Amazon Web Services (AWS) came the growth in cloud application development.
loT applications for both personal and business scenarios were born. With ASPs
building SaaS applications, new online e-businesses were born. The days of
needing a bricks-and-mortar storefront are gone. Today you must have a storefront
on the World Wide Web. Without an online presence, businesses have no access to
global users and suppliers. Internet marketing, having a World Wide Web
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presence, and maximizing search engine optimization (SEO) are all important
business requirements in today’s IP-connected world.

(English for Computer Science Students: yue6. nocooue / Cocm. T. B.

Cmupnosa, M. B. FO0envcon; nayu. peo. H. A. /[yoapesa)

I1. llucbmenno nepeBeaute 1, 2 u 3 aé3a.
I1l. Haiigure aé3au, rae BbIpaskaeTcsi OCHOBHAsI H/1esl TEKCTA.

DpaHuy3CKN A3LIK

1. Ilpoutute W ycTHO mnepeBeaurTe cjenywmuil Tekcr. I[lepenummure wu
NMCcbMEHHO nepeseaure 3-u, 4-i, u 7-ii ad3aubl.

Le potentiel de 1'énergie nucléaire

Le nucléaire est considéré a la fois comme la seule solution actuelle aux
problémes énergétiques et climatiques mondiaux, mais aussi comme le moyen le
plus dangereux et le plus incongru de produire de I'énergie. Apres les accidents de
Tchernobyl et de Three Mile Island, I'opposition publique s'est durcie.
La construction de réacteurs a été stoppée dans de nombreux pays: les commandes
ont cessé¢ aux Etats-Unis depuis 1978, en Suede, la population a choisi, par
référendum, de stopper la production d'énergie nucléaire en 2010; la Suisse et
I'Allemange en sont & un moratoire de fait.
Si I'énergie nucléaire est tant controversée, c'est qu'elle n'a pas que des avantages.
Certes le nucléaire peut fournir un trillion de fois plus d'énergie que le vent et
l'eau, et un million de fois plus que les réactions chimiques en oeuvre depuis la
Révolution industrielle et qui ont tant transformé nos sociétés. Toutefois les
centrales nucléaires exploitent mal ce potentiel, et les énergies chimique et
nucléaire produisent des déchets.
Les savants de 'Université de Berkeley ont fait remarquer que le vent et 1'eau ne
changent pas fondamentalement les molécules sur lesquelles ils agissent: c'est
la raison pour laquelle leur exploitation est fondamentalement sans danger pour
l'environnement. Au contraire, les réactions chimiques et nucléaires transforment
respectivement les molécules et les noyaux, créant de ce fait des déchets.
Les défenseurs des énergies renouvelables doivent trouver les moyens de mieux
les exploiter, tandis que ceux qui pronent un plus grand recours aux ¢€nergies
nucléaire et chimique vont résoudre le probléme des déchets radioactifs et
atmosphériques.
Il est claire que I'énergie nucléaire doit étre considérée prudemment. Beaucoup
d'analyses économiques prévoient qu'il sera difficile de satisfaire les besoins
énergétiques et les exigences de l'environnement sans recourir a cette forme
d'énergie. C'est le développement de 1'énergie nucléaire qui semble compromis par
I'opposition publique actuelle.
Cette impasse politique et sociale pourrait étre surmontée par la création
d'agences internationales et I'adoption de résolutions générales que la Commission
de 1'énergie nucléaire de 'ONU vient de proposer. L'agence mondiale doit étudier
les problemes de I'an 2000 et au-dela, assurer la streté des réacteurs et gérer les
déchets.
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2. Boinmumute u3 1-ro m 2-ro ad3aneB Npelio:KeHUsI, B KOTOPbIX IJaroJ
ynoTpedJieH B CTPaJaTeJbHOM 3aJi0re. YKaKuTe MHPUHUTHB IJIaroja u ero
BpeMsl.

3. IIpoutuTe 1-ii, 2-if u 3-i a63anbl M Bonpoc kK HUM. U3 npuBeaeHHBIX HUKE
OTBETOB YKAaKUTe HOMeP NpeI0:KeHUs1, COiePrKAIero NpaBuJibLHbII 0TBET.
Pourquoi l'énergie nucléaire est tant controversée?

1. Les centrales nucléaires exploitent mal leur potentiel.

2. L'énergie nucléaire est le moyen le plus dangereux et le plus incongru de
produire de 1'énergie.

3. L'énergie nucléaire est considérée comme une partie d'un systéme énergétique
global.

HeMenkunu a3bIK

1. IlpouuTaiiTe U nepeBeaUTE MUCHLMEHHO TEKCT

Wir leben in einem Informationszeitalter, was bedeutet, dass Informationen und
Daten von unglaublicher Relevanz sind. Die technologischen Errungenschaften der
letzten Jahrzehnte haben es ermdglicht, schiere Unmengen von Daten digital zu
erheben und sie anschlieBend iiber die weltweite Vernetzung zu iibertragen, zu
bearbeiten und damit zu handeln. VVor allem die Wirtschaft konzentriert sich immer
mehr auf die Anpassung ihrer Produkte und Services an Kundenwiinschen und
nutzt dazu Informationen von und iiber potentielle und bestehende Kunden. Im
Zuge des technologischen Fortschritts findet im gesellschaftlichen Leben ein
standiger Transfer von Daten statt: Sobald man beispielsweise einen Online-
Kauf abwickelt, merkt sich das System die Informationen und es kommt zur
Dateniibermittlung und Datenverarbeitung personenbezogener Daten. Dem
Nutzer konnen auf dieser Datengrundlage dhnliche Produkte empfohlen werden
und das Unternehmen kann seine Umsitze steigern. Dateniibermittlung ist somit
vor allem in der Wirtschaft ein wichtiger Erfolgsfaktor. Was ist die Schattenseite
der Dateniibermittlung und der automatisierten Datenverarbeitung? Werden Daten
unverschliisselt weiterverarbeitet, sind die Informationen moglicherweise fiir Dritte
frei verfligbar. Auf diese Weise kann es leicht zum Datenmissbrauch kommen.
Da aufgrund der Globalisierung und des damit verbundenen gesellschaftlichen
Wandels eine starke Vernetzung stattfindet, ist es wichtig, Daten zu schiitzen.

2. Beinmumure Bce BBIICJICHHBIC C/I0BA, COCTABbTEC U3 HUX CJIOBAPb U BBIYYHUTE
HUX.

3. 3anummTe Ccleaywlue MNPeIJoKeHUsT B YKA3aHHbIX BpeMeHax H
nepeseaure ux. (1-4 B IIperepure, 5-7 B Ilepgexre)

Der Datenschutz ist vor allem im Internet eine wichtige Angelegenheit.

Es kommt zur Verarbeitung und Weitergabe einer hohen Menge an Daten.
Wir sehen zunehmend Datenverlust.

Jede Person hat das Recht auf informationelle Selbstbestimmung.

Im Zuge der Diskussion hinsichtlich der personenbezogenen Daten gibt es
einen essentiellen Unterschied zwischen Datenschutz und Datensicherheit.
Seit dem 18. Juni 2017 gelten auf der Plattform Twitter neue Datenschutz-
Regeln.

Twitter gesteht dem Datenschutz eine grof3ere Bedeutung zu.

ko E

o

~
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4. BolyunTe Hau3yCTh cjeaylolee onpeeaeHne
Datenschutz umfasst zunédchst organisatorische und technische Mallnahmen gegen
Missbrauch von Daten innerhalb einer Organisation.
Der Begriff 1T-Sicherheit betrifft die technischen Mal3nahmen gegen das Loschen
und Verfilschen von Daten. Zweck und Ziel des Datenschutz ist die Sicherung des

Grundrechts auf informationelle Selbstbestimmung der Einzelperson.

4. MeToauyeckue MaTepUAaJIbl, ONpeaesaioniue npoueaypbl OueHuBaHUs
3HAHU, YMEHUIl, HABBIKOB U (MJIM) ONbITA AeSITeJIbHOCTH, XaPAKTEePHU3YIOIIUX
Tanbl GOPpMUPOBAHUS KOMIETEHIIUIH

Henens Bun Kon Copep:xxanu | TpeGoBanus K Cpox Kpurtepuu oneHku
TeKylero / | OeHOYHO | KOMIeTeHIHH, e BBINOJTHEHHIO craqun MO COIePKAHUIO U
MPOMEKYTO ro OLICHUBAIONIMIT | OLEHOYHOI'0 (Hemenst Ka4yecTBY €

YHOI0 cpeacTBa 3HAHMIA, cpeacTBa ceMecTpa) | ykazaHueM 0aJI0OB
KOHTPOJISt yMeHus,
HaBBIKH
IIpoBomurcs | Tectuposa | YK-4,5 20 BompocoB | KomnerotepHoe | Pesymprar | HesBka — 0 6asmios.
B CPOKH, HHE TECTUPOBaHHE. Bl Kpurepun oueHku
YCTaHOBJICH Bpewms, TECTHPOBA | ONPEIEINAIOTCS
HbIE OTBEJICHHOE Ha | HUA NPOLIEHTHBIM
rpadukoM mporenypy — 30 | mpenocTaB | COOTHOLICHHEM:
obpa3zoBate MHUHYT JISTFOTCS B Y 10BNETBOPHUTEIEHO
JILHOTO JICHb —0oT 51%
npouecca MIPOBEJCHN | NMPABUIIBHBIX OTBETOB
s Xopomo — ot 70%
MpoLeAyp | MPaBUIIBHBIX OTBETOB
bl Otaunyno — ot 90%
NpaBUJIbHBIX OTBETOB
MaxkcuManbHbI 6ant
-5.
IIpoBoguTtcs | 3auer YK-4,5 2 Bompoca IIpoBoauTtcs B Pesynprar | Kpurepuu oneHku:
B CPOKH, ycTHOI hopme. | BI «3a4TeHO»:
yCTaHOBJICH Bpews, npepoctaB | 1.3HaHMe
HBIE OTBE/ICHHOE HAa | JIAIOTCS B JIEKCUYECKOTO 1
rpadukom mponenypy — 25 | aeHs rpaMMaTHIECKOTO
obpa3zoBate MHUHYT. NPOBEICHU | MaTepHana;
JILHOTO Konnuectso s 3aueTa 2. yMeHue
mporecca 6asos, WCTIONB30BaTh U
HeoOXxoaumMoe MPUMEHSTh
JUTS IOIyCKa K MOJTy4eHHbIC 3HAHUSI
3agery — 51. Ha MPaKTHKE;

3. pabora Ha
MIPaKTHYECKUX
3aHATUSX B TEUCHHE
ceMecTpa;

4. OTBET Ha BONPOCHI
3aueTa.

«He 3aureno»:

1. nemoHcTpUpYET
YaCTUYHBIC 3HAHUA
0 TeMaM
JTUCHIUIUINH,

2. He3HaHUE
JIEKCUYECKOT0 U
rpaMMaTHYeCKOro
MaTepuana;
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3. HEyMeHHe
HCTIOJB30BaTh U
TIPUMEHSATH
TTOJTyICHHBIC 3HAHMS,
4. He paboTan Ha
MIPAKTHIECKIX
3aHATHUIX;

5. He OTBEYaeT Ha
BOIIPOCHI 33a4eTa.

IIpoBoautcs
B CPOKH,
YCTaHOBJICH
HBIE
rpagukom
obpasoBate
JBHOTO
npouecca

DK3aMeH

VK-4,5

3 Bompoca

IIpoBoautcs B
YCTHOH U
NUCbMEHHOMN
¢dopme.
Bpewms,
OTBEJICHHOC Ha
porenypy — 35
MHUHYT.
KomndgectBo
0asIoB,
HEO0O0XO0aMMOe
JUTSL TOTTYCKa K
3aueTy ¢
oreHkoi — 51.

Pesynbrar
BI
MpeIoCcTaB
JISIIOTCS B
JIeHb
TIPOBEICHU
g 3a4eTa C
OLIEHKO

Kpurepuu
OLICHHBAHMSI:

1. «OTnuyHO» —
paboTa BBEICOKOTO
Ka4ecTBa, ypOBEHb
BBINOJTHEHUS
OTBEUYAET BCEM
TpeOOBaHUM,
TEOPETHYECKOE
coJiepKaHue Kypca
OCBOEHO TIOJIHOCTHIO,
6e3 po6enoB,
HEoOXouMble
NpaKTHYECKUE
HaBBIKH PabOTHI C
OCBOCHHBIM
MaTepHalIoM
copMHUpOBaHbI, BCE
MIPEAyCMOTPEHHBIE
NpOrpaMMon
o0OyueHus yueOHBIC
3aJ]aHusl BBITTOJIHEHHI,
Ka4ecTBO UX
BBITIOJTHEHHS
OLIEHEHO YUCIIOM
0aj10B, OJIM3KHUM K
MaKCHMaJIbHOMY
(xonuyecTBo GaIoB
Ha 3k3ameHe — 80-
100)

2. «Xopomo» —
YPOBEHb BBITIOTHEHHS
paboThI OTBEUaeT
BCEM OCHOBHBIM
TpeGOBaHUM,
TEOPETHYECKOE
coJiepKaHue Kypca
OCBOGHO TOJIHOCTBIO,
6e3 ipo6eoB,
HEKOTOpbIE
MIPaKTHYECKHE
HaBBIKH PabOTHI ¢
OCBOEHHBIM
MaTepHalioM
c(hOpPMHUPOBAHEI
HEJIOCTATOYHO, BCE
HpeTyCMOTPEHHBIE
IIPOrpaMMoi
o0yueHust yueOHbIe
3aJjaHusI BBITIOJIHEHBI,
Ka4ecTBO
BBINOJIHEHHS HU
OJTHOTO U3 HUX HE
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OLICHEHO
MHUHHUMAITbHBIM
YHCIIOM OaJIIoB,
HEKOTOPbIC U3
BBIMOJHEHHBIX
3aJIaHUM, BO3MOKHO,
coJiepXKaT OMHNOKA
(komruecTBO OaIOB
Ha sK3ameHe — 60-79)
3.

«Y IOBIETBOPUTEIHHO
» — YPOBCHB
BBIMOJTHCHHS PA0OTHI
OTBEYaeT
OOJBIIMHCTBY
OCHOBHBIX
TpeOOBaHUIA,
TEOPETHYECKOE
coJiepKaHue Kypca
OCBOCHO YaCTHYHO, HO
npoOesbl He HOCAT
CYILIECTBEHHOTO
xapakrepa,
HEOOXOTUMBIC
MPaKTHYECKUE
HaBBIKU PabOTHI C
OCBOCHHBIM
MaTepHalioM B
OCHOBHOM
c(OpPMHUPOBAHEL,
OONBIIMHCTBO
PEAYCMOTPEHHBIX
IIPOrpaMMon
00y4yeHHs yueOHBIX
3aJlaHUM BBITIOJTHEHO,
HEKOTOPBIC BUJIBI
3aJIaHU# BBITOJTHEHBI
C OIIHOKaMH
(KoJIm4ecTBO OaNlIIOB
Ha k3amene — 51-59)
4.
«HeynosnerBopurens
HO» (C BO3MOXXHOCTBIO
nepecaaun) —
TEOPETUIECKOE
coJiepKaHue Kypca
OCBOCHO YaCTHYHO,
HEO0XOIUMBIC
MPAKTHICCKHE
HABBIKH PaOOTHI HE
c(OpMHUpPOBaHBI,
OOJIBIITITHCTBO
MPEyCMOTPEHHBIX
IIPOrpaMMoi
00y4yeHHs y4eOHBIX
3a/laHuil He
BBINOJIHEHO, JTHOO
Ka4eCTBO HX
BBINOJHEHUSI OLIEHEHO
YUCIOM 0AaJIIoB,
OJIU3KHUM K
MUHUMAJIBHOMY; TIPU
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JIOTIOJTHUTENHHOM
CaMOCTOSITCIIbHOM
pabote Hag
MaTepHraloM Kypca
BO3MOJKHO
MOBBIIIEHNE KaYeCTBa
BBITTOJTHEHHS YIEOHBIX
3a/1aHu# (KOJTMYECTBO
0aJlJIoB Ha DK3aMEHE —

0-50)

4.1 TunoBasi CTPYKTYypa 3a4€THOI'0 3aIaHUsI

1 cemecTp
1) 3amanue Ha MPOBEPKY 3HAHMI IO TPAaMMAaTHKE.
2) MoHosornueckasl pedb Ha 33JaHHYIO TEMY.

3 cemecTp
1) TIpocMOTpOBOE 4TEHHE W KpaTKOe H3JIOKEHHE TEKCTa MPOPECCHOHATBHOTO
xapakrtepa (1 000 1.3.).
2) MoHosornyeckas peub Ha 3a/IaHHYIO TEMY.

4.2 TunoBasi CTPYKTypa IK3aMeHAIHOHHOT0 32/ IaHUA

2 cemecTp
1. IlucbmeHHBI TEpeBOA CO  CJIOBapEM  OPUTMHAIBHOTO  TEKCTa IO
CTPaHOBEIECHHUIO.
2. IIpocMOTpOBOE UTEHHE M KPATKOE HM3J0KEHUE CTPAHOBEAUYECKOrO TEKCTa Ha
PYCCKOM MJIM HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
3. MoHosornueckas peub 1o 33JJaHHON TeMe, COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKe OJIOKOB
u3ydeHHoro yueoHoro mocobus. (10-12 npepnoxenutit).

4 cemecTp
1. TIpocmotpoBoe uTeHue TekcTta npodeccuoHanbHOoro xapakrepa (1 000 m.3.),
KOMITPECCHUS U Pa3BEPThIBAHUE TEKCTa HA OCHOBE €T0 JIOTUKO-CMBICTIOBBIX BEX.
2. JleTanu3upoBaHHOE YTCHHWE, KPUTHYCCKUN aHAIW3 W TEPeBOJ TEKCTa
npodeccuoHaIbHOTO XapakTepa co cioBapeM (1 500 1m.3.) u OTBETHI Ha BOMPOCHI
MIPEToAaBaTeNs Mo TEKCTY.
3. MoHonoru4eckoe BBICKA3bIBAHWE C JJIEMEHTAMH apTyMCHTUPOBAHUS W
co0OeceoBaHUE C TPENoaBaTeIeM M0 CUTyaIMu MPOoQPECCHOHATILHOTO XapaKTepa
(20 mpeoxkeHuii).

HUtoroBoe HauuciaeHue OaIOB MO AMCHUUIUIMHE OCYIIECTBISETCS B
COOTBETCTBUM C pa3pabOTAHHOW M BHEJIPEHHOW OANTbHO-PEUTHUHIOBOM CHUCTEMOM
KOHTPOJII M OLEHUBAHMS YPOBHS 3HAHUM U BHEYYEOHOW CO3MIATEIBHOM
aKTUBHOCTU O0YYarOIIUXCS.
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IIpunoxenue 2

HHCTUTYT IIPOEKTHOI' O MEHE/I’ZKMEHTA
U HHKEHEPHOI'O BU3HECA

KA®E/IPA HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

METOINYECKHUE YKA3ZAHUA JJISA OBYYAIOIIIUXCA ITO
OCBOEHUIO JIUCIUAIIJIMHBI MOAYJIA)
«MHOCTPAHHBIN SI3BIK»

Hanpapaenue noaroroBku: 15.03.05 KoHCTpyKTOPCKO-TEXHOIOTHYECKOE
o0ecrieyeHrne MallIMHOCTPOUTENIbHBIX MPOU3BOJICTB

Hanpagsennocts (mpoguiib): TexHOIOTHS MAIMHOCTPOCHUS

YpoBeHnb BbicLIero o0pa3oBanus: OakajgaBpuaT

®opma 00y4eHHUsI: OUHAS, 3a0YHAs

Koposnes
2023
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1. O0mue moJ10KeHus

Heabto nuctummuabl «MTHOCTpaHHBINA A3BIK» B HESI3BIKOBOM BY3€ SBIISETCS
npruoOpeTeHue CTyIeHTaMld KOMIIETEHIIMH MPAKTUYECKOro BJaJIeHHs] pa3roBOPHO-
OBITOBO U MMCbMEHHON PeYbio B MOBCETHEBHOW COIMAIbHO-KYJIBTYPHOU Cpee.

3agayaMu JUCLMIIUHBI SBIISIOTCA:

1. CoBepIieHCTBOBaHUE JEKCHKO-TPAMMAaTUYECKHX HABBIKOB B paMKaxX yCTHOU U
NUCHbMEHHOW PEeYH B COIMATIBLHO-O0yTOBOM cdepe;

2. O0y4eHne yCTHOM MHOS3BIYHON PEYU B COLIMAIBLHO-OBITOBOM cepe;

3. CoBepIiiieHCTBOBaHHE HABBIKOB YCTHOTO IMMyOJIMYHOTO BHICTYIIJICHHS,;

4. CoBepIIeHCTBOBAHNE HABBIKOB UTCHHUS U MMOHUMAHMS ayTEHTHYHOM JIUTEpaTyphl
3aJJaHHOW HAIPABIIEHHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

5. CoBepiiieHCTBOBaHNE HABBIKOB MUCHMEHHOTO MIEPEBO/IA.

2. YKa3anus no NMPOBCACHUIO MPAKTUYECCKHUX 3aHATHH

Buabl npakTHYeCKUX 3aHATHM
e «Mo3rosou wWITypm»
[Ipaktrueckast paboTa B rpyIiax
[IpakTrueckoe 3aHsTHE B (POPME JETOBOM UTPHI
[IpakTrueckoe 3ansaTue — oecena
[ToaroroBka npe3eHTanuu
Peuienrie cuTyalimoHHbIX 3a4a4
MonenupoBaHue peagbHbIX CUTYyalMil HOBCEIHEBHOTO U JIEJI0BOIO OOIICHHUS
Omnpoc-KBu3 (KOHTPOIIb)
[TpocMoTp U 0OCykaeHHE BUACOPUIBMOB U BUAEOCIOKETOB
«Kpyruslii cTom»
CmemanHasg ¢opMa NPAKTUUYECKOTO 3aHSATHS, HAa KOTOPOM COYETAeTCs
o0CyXJieHrne IOKJIaJ0B CO CBOOOJHBIM BBICTYIUICHHEM OOYYaroOlUXCcid W
JIMCKYCCUSIMH

Ils1aH npaKTHYeCKUX 3aHATUN

AHTJIMACKHN A3BIK

1 cemecTp
IpakTnyeckue 3auaTus Nel-4 (ounoe oovuenue) / - (3a04Hoe 00yIeHHe)

Tema 1. English as a World Language.

Buo npakmu4ecKkoco 3aHANuUA.

Cwmemannas opma npoBeIeHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

06p0306am€ﬂbel€ mexroJjocuu.

TexHOoJIOrusl aKTUBHBIX METOJIOB OOy4eHHs (KPYIJIBIM CTOJI, MO3TOBOW IITYpPM,
pabota B TpyImmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTHS (JIeJIoBas Wrpa,
poiieBas Wrpa, ayadpoBaHue), Kekc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOJlyJIbHast 00pa30BaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.

I pammamuueckuii mamepuain:

e Indefinite (Present, Past, Future)

e Continuous (Present, Past, Future)

Cooepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL:

BreIonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOT0 HA aHIJIMUCKUN U C aHIJIMHMCKOTO Ha PYCCKUM. BrICTyruieHne
C NIpe3eHTAalMed Ha aHIVIMKMCKOM S3bIKE. YCTHBIM NepeBoj, paboTa B rpynmax
(mmanoru). OTBETHl HAa BOMPOCH IO TeMe. PaboTa ¢ JEKCHKON U TEPMUHOJIOTUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

[TpOIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTnyeckue 3auaTus Ne5-8 (ounoe o0vuenue) / - (3a04Hoe 00yIeHHe)

Tema 2. Life At College And University.
Buo npakmuueckozo 3anamusi:
CwmemianHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHUS.
Obpazosamenvhvie mexHOI02UU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBasi oOpa3oBaTellbHAs TEXHOJOrus (JIenoBas Wrpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOrUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAIUH ),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

o Perfect Tenses

o Perfect Continous Tenses
Coodeporcanue npakmuuecKux 3aHAmulL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHHWU. BBITONHEHWE yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOTO HA aHTJIMUCKUN U C aHTJIMHUCKOTO Ha pyCCKUM. BrICcTyruieHne
C NIpe3eHTaluueld Ha aHTJIMKWCKOM sI3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpymnmnax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI 10 TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONW U TEPMHUHOJIOTHUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnueckue 3ausaTusa Ne9-12 (ouHoe o0yuenue) / - (3a0uHoe 00yUeHue)

Tema 3. English Customs And Traditions.

Buo npakmuueckozo 3anamusi:

CwmemianHas opMa poBeIeHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATH.

ObpazosamenvHble MEXHOIOUU!

TeXHOOTHS aKTUBHBIX METOJOB OOy4eHHS (KPYTJIbIA CTOJ, MO3TOBOH IITYPM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHHe), KeHc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTHUS (ITOATOTOBKA MIPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTAIINN),
MOJIyJIbHas 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHS.
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I pammamuueckur mamepuan:

e Passive Voice
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
BrinonHeHne TpaMMaTHYECKHX YIPaXHECHHUI. BBITONHEHNWE yIpaXXHEHW Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOr0 HA AHTJIMMCKHUM M C aHTIIMMCKOTO Ha PYCCKUi. BricTyruieHne
C NIpe3eHTAalUueld Ha AHIVIMKWCKOM SI3bIKE. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpymnmnax
(muaniorn). OTBETHl Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NTEKCUKOM M TEPMUHOJIOTUEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[IpOoROIKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTuueckue 3auaTus Nel3-16 (ouHoe o0yuenue) / - (3a0uHoe o0v4eHue)

Tema 4. American Way of Life.
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CwmemianHas opMa mpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHSATHUA.
Obpa3zosamenvHble MEXHONO0SUU:
TexHOoNmorus akTUBHBIX METOJO0B OOy4eHHs (KPYTJblid CTOJ, MO3TOBOHM IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJOTWA (JIeJoBasi Wrpa,
pojicBas Wrpa, ayAMpoOBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpazoBaTebHas TeXHOJOrUs (MOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJTOTOBKA MPE3CHTAIUN),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuri mamepuan:

e Modals
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOTO HA aHTJIMMCKUM U C aHIVIMMCKOTO Ha PYyCCKUM. BricTymieHue
C Tpe3eHTAaIMell Ha aHTJIMKACKOM sI3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, padoTa B Tpymnmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ JEKCUKOW M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBbsiid TECT 1O TEME.
[IpoAOMKUTENLHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

2 cemecTp

IIpakTnueckue 3ausaTus Nel-4 (ounoe ooyuenue) / [Ipakruueckue 3aHATHSA
Neol-3 (3aouHOe 00y4YeHue)

Tema 5. British and American Cuisine.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas (popma npoBe/IeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHATHS.
Obpazosamenvhble MEeXHOIO2UU:
TexHoNOrUsT aKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHMs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B rpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTeibHash TEXHOJIOTUSA (IeoBas Wrpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHHWE), Keic-TexHosiorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALUN),
MOJyJIbHas 00pa3oBaTelIbHAsA TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckur mamepuan:

e Participle |
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o Participle 1l
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
BrinonHeHne TpaMMaTHYECKHX YIPAXXHECHHUI. BBITONHEHUE yIOpa)XHEHUN Ha
MEPEBOJI C PYCCKOr0 HA aHTVIMMCKHUM M C aHTIIMMCKOTO Ha PYCCKUi. BricTyruieHne
C TIpe3eHTalMell Ha aHTJIMKACKOM si3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpymnmnax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ JTeKCUKONW U TEPMHUHOJIOTHEH.
Aynauposanue. Jlenoas urpa. ITOroBslid TECT IO TEME.
[IpoAOIMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IpakTuyeckue 3aHaTis Neb-8 (ounoe oovuenue) / IIpakTudyeckue 3aHIATUSA
No4-6 (3aouHOE 00yYeHHe)

Tema 6. Family.
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CwmemianHas opMa mpoBeIeHUs MPAKTUUECKOTO 3aHSATH.
Obpa3zosamenvHble MEXHONO0SUU:
TexHOoNmorus akTUBHBIX METOJO0B OOy4eHHs (KPYTJblid CTOJ, MO3TOBOHM IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJOTWA (JIeJoBasi Wrpa,
pojicBas Wrpa, ayAMpoOBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpazoBaTebHas TeXHOJIOTUs (IMOATOTOBKA MPOEKTOB, MOJTOTOBKA MPE3CHTAIUM),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuri mamepuan:

e The Gerund
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOTO HA aHTJIMMCKUM U C aHIJIMHCKOIO HAa PyCCKU. BrIcTyneHue
C Tpe3eHTAaIMell Ha aHTJIMKACKOM sI3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, padoTa B Tpymnmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ JEKCUKOW M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBbli TECT 1O TEME.
[IpoAOMKUTENLHOCTD OAHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IIpakTuueckue 3ausaTus Ne9-12 (ounoe ooyuenue) / [Ipakruyeckue 3aHATHS
No7-9 (3aouHoOe 00y4YeHue)

Tema 7. Some Facts about The United Kingdom.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas opMa nIpoBeieHHs MPAKTUYECKOTO 3aHATHS.
ObpaszosamenvHble MEXHON0SUU:
TexHoNOrUsT aKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHMs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B rpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJIOTUSA (IeoBas Wrpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHHWE), Keic-TexHosmorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJOTHUS (IIOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALIH),
MOJ1yJIbHas 00pa3oBaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuan:

e The Infinitive
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
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BeInonHeHne TpaMMaTHYECKMX YIPAKHEHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHW Ha
MIEPEBOJI C PYCCKOr0 HA AHTVIMMCKUN M C aHTJIMMCKOrO Ha PyCCKUM. BhICTyIIICHHE
C Tpe3eHTalMell Ha aHTJIMKACKOM si3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpymnmnax
(muanmoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKOW ¥ TEPMUHOIOTHEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

[IpoAOMKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3ausaTusa Nel3-16 (ounoe ooyuenue) / IIpakTuyeckue 3aHATHSA
Nol0-12 (3aouHOoe 00yUeHue)

Tema 8. Some Facts about the United States.
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CMmemannast popma npoBeieHusI IPaKTHUECKOTO 3aHATHSI.
Obpazosamenvhvie MexHOI02UU:
TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabora B rpymnmax), urpomas oOpa3oBaTejibHasi TEXHOJOIHs (ZeJoBas Wrpa,
poieBas wWrpa, ayaupOBaHHUE), Keilc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaresibHasi TEXHOJOTUs (IIOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALIN),
MoJlyJIbHas 00pa3oBaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuai:

e Conditionals
Cooeporcanue npakmuuecKux 3aHAmuLL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHECHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJ] C PYCCKOT0 HA AHTJIMUCKUN U C aHTJIMMCKOTO Ha PYCCKMU. BeIcTyreHune
C NIpe3eHTaluueld Ha aHTJIMKWCKOM sI3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpymnmnax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT 1O TEME.
[TpoIOIKATENBHOCTD OJJHOTO 3aHTHS — 2 Yaca.

3 cemecTp

IpakTnueckue 3ausaTusa Nel-4 (ounoe oo0yvuenue) / IIpakTuyeckue 3aHATHSA
Neol-3 (3a0uHOe 00YVUeHHE)

Tema 9. Engineering.
Buo npaxmuueckoco 3aHamusi:
CwMmemmannas popma mpoBeneHusI MPaKTHUECKOTO 3aHATHSI.
ObpaszosamenvHble MEXHONO2UU:
TexHONOTHS aKTHBHBIX METOJOB OOYYeHHs (KPYTJBId CTOJI, MO3TOBOH INTYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHHe), KeHc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTHUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAIIH),
MOAyJIbHAsE 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e Vmorpebnenne Present Continuous masmsi BeIpakeHUS 3aIUTAHUPOBAHHOTO

JIEVCTBUS
e Ocobennoctu yrnotpeonenus Perfect u Perfect Continuous.
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e PasnmenurenbHBII W QJIBTEPHATUBHBIA  BOIPOCBI B Pa3JIM4HBIX
BUJIOBPEMEHHBIX (hopmax
e VmorpeOicHHEe CKa3yeMbIX, BBIpaKEHHBIX obOopoToM “used t0” u “to be
doing to”.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL.
Ynorpebnenue Present Continuous /Uit BeIpaXeHHsI 3alJIAHUPOBAHHOTO JEHCTBUS
B Oymymem. Ocobennoctu ynorpeOnenusi Perfect u Perfect Continuous.
Pa3znenutensHplii M anbTepHATHUBHBIA BOMPOCHI B PA3IUYHBIX BHU0-BPEMEHHBIX
dopMmax. YmoTpeOiieHne cka3yeMbIX, BRIpaKEHHBIX o0opoToM “used t0” u “to be
going to”.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IpakTnyeckue 3auaTusa Ne5-8 (ounoe o0yvuenue) / [IpakTuyeckue 3aHATHSA
No4-6 (3a04uHOe 00YyUeHHe)

Tema 10. Material Science and Technology.
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CMmemannas popma nMpoBeneHusI IPAKTHUECKOTO 3aHATHSI.
Obpaszosamenvrble MEXHONO2UU:
TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYIJbld CTOJ, MO3TOBOM IUTYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTHUS (ITOATOTOBKA MIPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTAIINN),
MoJlyJibHas 00pa3oBaTesibHasl TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e C(CrpanaTtenabHbIN 3aJ10T

e (CkazyeMmoe, BeIpakeHHOE 000poToM “‘there i1s”

e MecTtoumenus “some” u “any” ¢ o6opoTom “there is”.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
Oco0OeHHOCTH yMOTpeOJIeHNus CTPaJaTelIbHOTO 3ajlofa B Pa3IMYHBIX BHJIO-
BpeMEHHbIX (opMmax. Pa3nnyHble TUIIBI BOIIPOCOB B CTpajaTenbHOM 3ajnore. CTpoi
npeUIoKeHuit ¢ oboporom “there is”. MecrouMenus: “some” u “any” ¢ >Tum
obopoTtoM. OTpunaTenbHas U BOIPOCUTENbHAsA (popMa MPEAsIoKEHUN C JTaHHBIM
oboporom.  OcoOEHHOCTM  €ro  ymoTpeOJeHHss C  HEUCUYUCISIEMBIMH
CYLIECTBUTEIbHBIMH.
[TpoaomKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnuyeckue 3ausaTus Ne9-12 (ounoe ooyvuenue) / [Ipakruyeckue 3aHATHS
No7-9 (3aouHoOe 00y4YeHue)

Tema 11. Metals and metalwork.

Buo npaxmuueckoco 3anamusi:

CwmemianHas (popma npoBe/IeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHATHS.

Obpazosamenvhbie MexHOI02UU:

TexHonOruss akKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B rpymmax), WrpoBas oOpa3oBaTeiIbHas TEXHOJIOTUA (IeNoBas Wrpa,
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pojieBass Wrpa, ayaupoBaHWe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTHUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MIPE3CHTAIINIA),
MOJIyJIbHasi 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHSI.
I pammamuuecxuti mamepuai:

e MoJanbHbIE TTaroJibl ¥ UX SKBUBAJICHTHI.
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
OcoOenHoctu  ynoTpeOieHHs  MOJAidbHBIX  TyarojoB. HemoctaTodyHOCTH
MOJAJIBHBIX TiaroioB. Cremudurka yrmoTpeOJeHUs HSKBHUBAJICHTOB MOJATBHBIX
rmaroyioB. [locTpoeHne OTpUIIATENBHBIX W BOMPOCHUTEIBHBIX KOHCTPYKITUH C
MOJAJIEHBIMU TJIar0JIAMHU.
[Tpo10KUTETFHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnueckue 3ausaTusa Nel3-16 (ounoe ooyuenue) / IlpakTHuyeckue 3aHATHS
Nel0-12 (3aouHoOe 00yueHue)

Tema 12. Basic engineering processes.
Buo npaxmuueckoeo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpazosamenvhblie MEeXHOIO2UU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM LITYpM,
pabota B rpynmax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHas TEXHOJOTUs (IenoBas urpa,
pojieBas Wrpa, ayaupoBaHHWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAIUH ),
MOAYyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuu mamepuan:

e CornacoBanue BpeMEH. KocBeHHas pedb

e Vmnotpebienue BuaoBpeMeHHbIXx Gopm Future in the Past.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
[IpaBuno cormnacoBanue BpeMEH. OCOOEHHOCTH yHNOTPEOIEHUS] BUIO-BPEMEHHBIX
dbopm Future-in the Past. [IpaBuia nepeBoaa npsiMoil peur B KOCBEHHYIO.
[Tpo10KUTENBHOCTh OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

4 cemecTp
IIpakTuuyeckue 3auaTus Nel-4 (ouHoe o0yuenue) / - (3a04Hoe 00y4eHue)

Tema 13. Machine tools.
Buo npaxmuueckozo sanamusi:
CwMmemanHas popma npoBeieHusI IPAKTHUECKOTO 3aHSATHSI.
Obpa3zoeamenvhbie MEXHOIOSUU.
TexHoIOruss aKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B rpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJIOTUSA (IeoBas Wrpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHuWE), Keic-TexHosiorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MpEe3eHTAIU),
MOJlyJIbHasi 00pa30oBaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e The Infinitive
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e Cl0KHOE JOTIOJTHEHHE U CII0KHOE TOJIeXkaIlee.
Cooeporcanue npakmuieckux 3aHsamuil:
OmnpenenéHHbIC Cllydau yIoTpeOJieHUs] MHPUHUTHBA: IPUIATOYHBIC MTPEIOKECHUS
1esid; MHQUHUTHB B GYHKIMU moiiexariero. CI0KHOE AOMOJHEHUE ¢ TJ1arojioM-
cka3zyeMbIM, BocnpusaTus. CiokHOE TojyIexkaiiee B npepiokenusx ¢ «is likely”,
“is unlikely”, “is sure™, “appear’, “turn out”, “happen”.
[Tpoa0KUTETLHOCTD OHOTO 3aHIATHS — 2 Yaca.

IpakTuyeckue 3aHaTusa Ne5-8 (ouHoe o0vuenue) / - (3a04HOE 00OYUEHHE)

Tema 14. Automation and robotics.
Buo npaxmuueckozo sanamusi:
CwmemanHas opma IpoOBEICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHSATH.
Obpa3zosamenvHble MEXHONOSUU:
TexHOoNmorus akTUBHBIX METOJO0B OOy4eHHs (KPYTJblid CTOJ, MO3TOBOH IITYpM,
pabota B Trpymnmax), UrpoBasi oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUA (lIeJoBasi WUrpa,
pojicBas Wrpa, ayAMpOBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTUS (MMOArOTOBKA MPOEKTOB, MOJATOTOBKA MPE3EHTALIUN),
MOAyJIbHasi 00pa3oBaTesbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckur mamepuan:

e The Participle

e Past Participle.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
[Ipuuactrie HAcTOSIIET0 BpeMEHM B (YHKIUU OMPEICTICHHS U OOCTOSTEIHCTBA.
[Ipuyactrie mpolieaIero BpeMeHH: ciaydau ynorpebiienus. CaMOoCTOSTEIbHBIN
MPUYACTHBINA 000POT.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3auaTus Ne9-12 (ou”oe o0yueHnue) / - (3a0uHoe 00yueHue)

Tema 15. Computers.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemanHas (popma IpoBeIeHUS MPAKTHIECKOTO 3aHATH.
ObpaszosamenvHble MEXHONO2UU:
TeXHOOTHS aKTUBHBIX METOJOB OOyYeHHS (KPYTJIbIA CTOJ, MO3TOBOH ITYPM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJioBas urpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHHWE), Kekc-TexHosmorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTHUS (TIOJrOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTAIINN),
MOAyJIbHAsE 00pa3oBaTeNbHAs TEXHOJIOTHSI.
I pammamuueckuii mamepuain:

e The Gerund.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
['epynamii kak HemudHas ¢popma riarona. ['epyHauil B €ro pa3udHbIX PYHKITUAX B
npeioKeHnu. I epyHananbHbIi 000pOT, 0COOCHHOCTH €r0 yHOTPeOIeHUS.
[Tpo10KUTENEHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus Nel3-16 (ouHoe ooyuenue) / - (3a0uHoe od0yueHue)
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Tema 16. Modern Computer Technologies.
Buo npakmu4ecKkoco 3aHANuUA.
Cwmenrannas (bopMa IMPOBCACHUA IIPAKTHYICCKOT'O 3aHATHUA.
06pa306am€]lebl€ mexHoJjocuu.
TexHOoJIOTHsI aKTUBHBIX METOJIOB OOyYeHHs (KPYIJIBIM CTOJI, MO3TOBOW IITYpPM,
pabota B TpyIlmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJOTUs (JeJoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayadpoBaHHe), Kekc-TexHoyorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALINN),
MOJyJIbHast 00pa3oBaTelIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckur mamepuan:

e Conditionals.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
TpH THUIIA YJIOBHBIX HpGI[JIO)KGHHﬁ. CMemaHHbBIE THIIBI YCJIOBHBIX HpGIUIO)KeHI/If/'I.
YciaoBHag 4yacTh BTOPOI'O THIIa YCJIOBHBIX HpGIIJIO)KGHHI?I KaK CaMOCTOATCIIBHOC
3dKOHUYCHHOC ITPCAJIOKCHHUC. HpaBI/IJ'Ia y1'IOTp€6J'I€HI/I}I YCIIOBHBIX HpGIIJIO)KGHHﬁ.
HpOIIOJDKI/ITCJII:HOCTL OOHOT'O 3aHATUA — 2 yaca.

DpaHy3CKHH A3BIK

1 cemecTp
IpakTuueckue 3auaTus Nel-4 (ouHoe o0vuenue) / - (3a04HOe 00YUEHHE)

Tema 1. Le francais dans le monde.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.
Obpazosamenvhbie mexHOI02UU:
TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTON, MO3TOBOM LITYpM,
pabota B Tpymnmax), urpoBasi oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTWA (IIeJoBasi Wrpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHuUe), Kekc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTUS (ITOATOTOBKA IMPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALINN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHas TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

e (OOpa3oBaHHE KEHCKOTO pOja CyIIECTBUTEIbHbIX.

e (OOpa3oBaHNE MHOKECTBEHHOT'O YMCJIa CYHIIECTBUTEIbHBIX.

e Buno-spemennsie gopmbl Présent, Futur immediat, Pass¢ immediat de

I’Indicatif.

e BomnpocurensHoe IPEIIOKEHUE.

e (CnoBooOpa3oBaHUE.
CoOeporcanue npakmuyecKux 3aHAmulL:
BrinonHeHne rpaMMaTHYeCKUX YIPAKHEHUN. BBINOIHEHUE YIPa)KHEHUW Ha
NEepeBOl C PYCCKOro Ha (GpaHIy3cCKUd U C (PpaHIly3cKOTO Ha PYCCKUH.
BricTymuienne ¢ mpe3eHTanuel Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MmepeBo, paboTa
B rpynnax (auamoru). OTBEThl Ha BONPOCHI MO TeMe. Pabora c JeKcHKOW M
TepMuHoOJIOTHel. AyaupoBanue. [lenoBas urpa. IToroBelii TecT o Teme.
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[IpoAOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3auaTus Ne5-8 (ounoe o0yvuenue) / - (3a04Hoe 00y4eHue)

Tema 2. Les Francais qui sont-ils?
Buo npakxmuueckozo 3anamusi:
CwmemianHas opMa mpoBeIeHHs MPAKTUYECKOTO 3aHSATHUS.
ObpaszosamenvHble MEXHONO0SUU:
TexHOoNmorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTJblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM,
pabota B rpymnmax), WrpoBas o00pa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHWeE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALINN),
MoOJ1yJIbHas 00pa3oBaTelIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckut mamepuan:
e OOpa3oBaHME€  JKEHCKOrO  poJa W  MHOXKECTBEHHOIO  YHCIA
puiIaraTeabHbIX.
e (OOpa3oBaHM€e CTENEHEHN CpaBHEHUS NpUIaraTelbHbIX.
e OOpasoBanue u ynoTpednenue npomemmux Bpemén Indicatif: Imparfait,
Passé composé, Plus-que-parfait.
e (CnoBooOpa3zoBaHUE.
Cooeporcarue npakmudecKux 3aHamull:
BrlmoniHeHHe TpaMMaTUYeCKUX yOpaKHEHUU. BblonHeHWe yrpakHEHUN Ha
MepeBol C pycckoro Ha ¢paHIy3ckuii W C (¢paHIy3CKOrO Ha PYCCKHIA.
BricTymienne ¢ mpe3eHTanuen Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MmepeBo, padboTa
B rpymmnax (auanoru). OTBeTsl Ha Bompochl Mo TeMe. Pabora c jnekcukoil u
TepMHUHOJIOTHEN. AynupoBanue. Jlemosas urpa. UTOroselil TECT IO TEME.
[Tpo10KUTENBHOCTS OJJHOTO 3aHTHS — 2 Yyaca.

IIpakTnuyeckue 3auaTus Ne9-12 (ou”oe o0yueHnue) / - (3a0uHoe o0yueHue)

Tema 3. L’enseignement superieur en France.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemanHasg popMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.
Obpaszosamenvrble MEXHONO2UU:
TexHonOrUs aKTUBHBIX METOJOB OOYy4YeHHs (KpYTJbId CTOJI, MO3TOBOM IITYpM,
pabota B rpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJIOTHUSA (IeoBas Wrpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHuE), Keic-TexHosiorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIHIA),
MoOJ1yJIbHas 00pa3oBaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:
e Bumo-Bpemennsie ¢opmbl rnarosia B rpymme Indicatif: Futur simple et
Futur antérieur.
e [IpsimMbie U KOCBEHHBIE MECTOMMEHUS-OTIOTHEHUSI.
e “en”, “y” — MECTOMMEHUS U HAPEUHS.
Cooepoicanue npakmudecKux 3aHsAmutLL
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BeInonHeHne TpaMMaTHYECKMX YIPAKHEHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHW Ha
NepeBoi C pPycCKoro Ha GpaHIy3cKUid U C (PpaHIly3cKOTO Ha PYCCKUH.
BricTymienne ¢ npe3eHTanuen Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MepeBo, padboTa
B rpynnax (auamoru). OTBeThl Ha BOMPOCH MO Teme. Pabora ¢ JeKcHKON u
TepMUHOJIOTHEN. AyaupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBbiid TECT IO TEME.
[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus Nel3-16 (ouHoe o0yuenue) / - (3a0uHoe od0yueHue)

Tema 4. La cuisine francaise.

Buo npaxmuueckozo 3anamusi:

CMmemannast popma npoBeieHusI IPaKTHUECKOTO 3aHATHSI.

Obpazosamenvhvie mexHOI02UU:

TexHONnorus akTUBHBIX METOJOB OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas 0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojeBas wWrpa, ayaupoBaHHWE), Keic-TexHosorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTUS (ITOATOTOBKA IPOEKTOB, MMOATOTOBKA MPE3EHTALIUN),
MoOJlyJIbHast 00pa3oBaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.

I pammamuueckuii mamepuain:

Henuunsieopmeirnarona: adjectif verbal, participe présent, gérondif.
YacTuuHbli (MApTUTUBHBIN) apTUKIIb.

OTHOCHUTEIbHBIE MECTOMMEHUS.

CnoBooOpa3oBaHue.

CoOdepotcanue npakmuyecKux 3aHsAmulL:

BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINIOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
NEepeBOl C PYCCKOro Ha (paHIy3CKUd U C (PpPaHIly3CKOTO Ha PYCCKHUH.
BricTymuieHne ¢ nmpe3eHTauueid Ha (hpaHIly3CKOM Si3bIKe. Y CTHBIM MepeBoj, padboTa
B rpynnax (auamoru). OTBeThl Ha BOMPOCHl MO TeMe. Pabora ¢ JeKkcukoil u
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. Jlemosas urpa. UTOroselil TECT O TEME.
[Tpo10KUTENBEHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

2 cemecTp

IIpakTnuyeckue 3ausaTus Nel-4 (ounoe ooyuenue) / [Ipakruueckue 3aHATHSA
Neol-3 (3ao0uHOe 00yUeHHe)

Tema 5. La famille francaise.

Buo npaxmuueckozo sanamusi:

CwMmemanHas popma npoBeieHusI IPaKTUUECKOTO 3aHATHSI.

Obpazosamenvhble MEeXHOIO2UU:

TexHoIOrUs aKTUBHBIX METOAOB OOY4YeHHs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOM ILITYypM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJioBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHHe), KeHc-TexHoyorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAIU),
MOAyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.

I pammamuueckuii mamepuain:

e (CJI0’XKHBIC OTHOCUTEJIbHBIE MECTOMMEHHUS.
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e KocseHHas peub. CormacoBaHue BPEMEH.

e (CnoBooOpa3oBaHHUe.
Codepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL:
BeImonHeHne TpaMMaTHYECKUX YINPAKHEHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
IEepeBOJl C pPYCCKOro Ha (paHIy3ckuid M C (PaHIy3CKOTO Ha PYCCKHM.
BricTyrienue ¢ mpe3eHTanuei Ha ppaHIly3CKOM s3bIKe. Y CTHBIN MepeBo, paboTta
B rpynnax (auamoru). OTBEThl Ha BONPOCHI MO TeMe. Pabora c JeKcHKOl u
TepMHUHOJIOTHEN. AynupoBanue. Jlenosas urpa. UTOroseliit TeCct no reme.
[IpOoAOIMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3auaTisa Ne5-8 (ounoe o0yuenue) / [IpakTuyeckue 3aHATHSA
No4-6 (3aouHOe 00yYeHHue)

Tema 6. Le logement en France.
Buo npaxmuueckoeo 3anamusi:
CMmemanHas popma npoBeieHUsI IPAaKTUUECKOTO 3aHATHS.
Obpa3zosamenvbHble MEXHONO0SUU:
TexHOnorus akTUBHBIX METOJOB OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJN, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas Wrpa, ayaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHas TEXHOJIOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALUM),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e [laccuBHas opma.

e VYKa3aTellbHbIC IPUJIaraTesIbHbIC.

e (CnoBooOpa3zoBaHUE.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:
BrInmonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHWU. BbIOJHEHHe yNnpa)XHEHUN Ha
NEepeBOl C PYCCKOro Ha (paHIy3CKUd U C (PpaHIly3CKOTO Ha pPYCCKHUH.
BricTymuienne ¢ mpe3eHTanuen Ha (GpaHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MmepeBo, padboTa
B rpymmnax (auanoru). OTBeTsl Ha Bompochl Mo TeMe. Pabora c jnekcukoil u
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. JlenoBas urpa. ITOroBeiil TECT MO TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnyeckue 3auaTus Ne9-12 (ounoe oovuenue) / IIpakTuyeckue 3aHATHS
Ne7-9 (3a0uHOe 00yUeHHe)

Tema 7. Traditions et costumes francaises.

Buo npakmu4ecKoco 3aHANMUA.

Cwmemannas opma npoBeIeHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHSI.

06pa306am€ﬂbel€ mexroJjocuu.

TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KpYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJIoBas urpa,
pojeBas Wrpa, ayAMpOBaHWE), Kec-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTHUS (MIOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MIPE3EHTAINH ),
MOJyJIbHas 00pa3oBaTelIbHAs TEXHOIOTHSL.
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I pammamuueckur mamepuan:

e Conditionnel. YcnoBHOe HaKIOHEHUE.

e [IpuTsKarenbHbIE MECTOMMEHUS.

e (CroBOOOpa3zoBaHUE.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:
BeImonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHEHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHW Ha
NepeBoi C pPycCKoro Ha GpaHIy3cKUd U C (PpaHIly3cKOTO Ha PYCCKUH.
BricTymienne ¢ npe3eHTanuend Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MepeBo, padboTa
B rpynnax (auamoru). OTBeThl Ha BOMPOCH MO TeMe. Pabora ¢ JeKcuKol u
TepMUHOJIOTHEN. AyaupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBbiid TECT IO TEME.
[IpoAOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3ausaTusa Nel3-16 (ounoe ooyuenue) / IIpakTuyeckue 3aHATHS
No10-12 (3a0uHOe 00yYeHue)

Tema 8. Les gens illustres de la France.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.
Obpaszosamenvrble MEXHON02UU:
TexHOnorus akTUBHBIX METOJOB OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojeBas wWrpa, ayaupOBaHUE), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTHUS (ITOATOTOBKA IMPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIUN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

¢ (CocnarareinpHoe HakioHeHHe. Subjonctif

e (CnoBooOpa3zoBaHUE.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHHW Ha
MepeBol € pycckoro Ha ¢paHIy3CKUid W C (PpPaHIy3CKOTO Ha PYCCKHUH.
BricTymuienne ¢ mpe3eHTanuen Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MmepeBo, paboTa
B rpymmnax (auanoru). OTBeTsl Ha Bompochl 1Mo TeMe. Pabora c nexcukoil u
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. JlenoBast urpa. UTOroBelil TECT MO TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

3 cemecT

IpakTnueckue 3ausaTusa Nel-4 (ounoe oo0vuenue) / IIpakTuyeckue 3aHATHS
Nel-3 (3aouHOe 00y4YeHue)

Tema 9. Voyage, voyage.

Buo npaxmuueckoco 3aHamusi:

CwmemanHas opMa IpoBEICHUS MPAKTHYECKOTO 3aHSATH.

ObpazosamenvHble MEXHOIO2UU!

TexHONOTHS aKTHBHBIX METOJOB OOYyYeHHs (KPYTJbId CTOJI, MO3TOBOH INTYpM,
pabotra B Tpymnmax), WrpoBas 0Opa3oBaTeNbHAs TEXHOJOTHSA (IIeJIOBasi Wrpa,
pojieBass Wrpa, ayaupoBaHWe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOAyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHS.

I pammamuyueckuu mamepuan:

e Bupo-BpeMenHble GOpMBI TI1arosia B JEHCTBUTEILHOM 3a-JI0T€.

e Tunel BONpOCUTENBHBIX TPEAIIOKEHUMN.

Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:

BreIonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
NEPEeBOJ] C PYCCKOrO Ha (paHIy3CKUd M C (PPaHIy3CKOTO Ha PYCCKHUH.
BricTyrienue ¢ mpe3eHTanuen Ha ppaHIly3CKOM s3bIKe. Y CTHBIN nepeBoj, paboTta
B rpynnax (amamoru). OTBeThl Ha BoOmpockl Mo TeMe. Pabora ¢ jexcukoud u
TepMUHOJIOTHEN. AyaupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBbiid TECT IO TEME.
[TpOIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTnyeckoe 3ausaTue Ne5-8 (ounoe o0vuenue) / IIpakrudyeckue 3aHATHS
Ne4-6 (3a0uHOE 00YVUeHHE)

Tema 10. Villes de France.

Buo npakxmuueckozo sanamusi:

CwmemanHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHUS.

Obpazosamenvhbie MexHOI02UU:

TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYIJbld CTOJ, MO3TOBOM ILUTYpM,
pabotra B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHuWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIUN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHAs TEXHOIOTHSL.

I pammamuyueckuii mamepuain:

e MecroumeHus en uy.

e OTHOCHUTEIBHBIE MECTOMMEHHUS qui, que, dont, oul.

Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:

BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHEHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHWW Ha
NEepeBOl C PYCCKOro Ha (paHIy3CKUd U C (PpaHIly3CKOTO Ha PYCCKUH.
BricTymuienue ¢ npe3eHTauuen Ha (paHIy3CKOM Si3bIKE. Y CTHBIN MepeBo, padboTa
B rpynnax (mamamoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI MO TeMe. Pabora ¢ jexcukoil u
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. JlenoBast urpa. UTOroBelil TECT MO TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnueckoe 3ausaTe Ne9-12 (ounoe o0vuenue) / IIpakTuyeckue 3aHATHS
Ne7-9 (3ao0uHOe 00yUeHHe)

Tema 11. Quand on est jeune.

Buo npaxmuueckoco 3anamusi:

CwmemianHas opma npoBeieHHs MPAKTUYECKOTO 3aHATHS.

Obpazosamenvhbie MexHOI02UU:

TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B O0y4YeHHUs (KpYyTrJjblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM,
pabota B rpymnmax), urpomas oOpa3oBaTejibHash TEXHOJOIMs (ZeloBas Wrpa,
poieBas wWrpa, ayaupoBaHHWeE), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOJlyJIbHast 00pa30BaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e CornacoBanue BpeMéEH. KocBeHHas peub

e Heonpenen€Husle MECTOMMEHUS U IIPUJIAraTeIIbHbIC
Cooepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL:
BreIonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
NEPEeBOJ] C PYCCKOrO Ha (paHLy3CKUid U ¢ (PaHIy3CKOTO Ha PYCCKHIA.
BricTymienue ¢ mpe3eHTanuei Ha ppaHIly3CKOM s3bIKe. Y CTHBIN MepeBo, paboTta
B rpymmnax (auanoru). OTBeTbl Ha BONpOCHl MO TeMe. Pabora ¢ JeKcUKOl M
TepMUHOJIOTHEN. AyaupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBbiid TECT IO TEME.
[TpOIOIKATENBEHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IpakTnyeckue 3ausaTus Nel3-16 (ounoe ooyuenue) / IlpakTuyeckue 3aHATHSA
Nel10-12 (3aouHoe 00yueHue)

Tema 12. Nouvelles technologies.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemanHnas Gopma npoBeIeHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSATHUSI.
Obpaszosamenvrble MEXHONO2UU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTriblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabotra B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHuWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJIOTHUs (TIOJrOTOBKA MPOEKTOB, MOJATOTOBKA MPE3EHTALINN),
MOAyJIbHas 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

e Bpemennsie GpopMbl cTpagaTeabHOro 3anora. Forme passive.

e VYroTpebiieHrEe HEMUYHBIX (POpM Tiaroa.

e VYKkazarelbHbIE MECTOMMEHUS.
CoOdepotcanue npakmuyecKux 3aHsAmulL:
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
MepeBol € pycckoro Ha GpaHIy3CKUid W C (PPaHIy3CKOTO Ha PYCCKHUH.
BricTymuienne ¢ mpe3eHTanuel Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MmepeBo, padboTa
B rpynnax (mamamoru). OTBETH Ha BOMPOCHI MO TeMe. Pabora ¢ JeKcuKol u
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. JlenoBast urpa. UTOroBelil TECT MO TEME.
[IpoAOMAKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTnyeckue 3ausaTus Nel-4 (ounoe o0yuenue) / - (3a04Hoe 00y4eHue)

Tema 13. Les inventeurs francais.

Buo npaxmuueckoco 3anamusi:

CwmemianHas opMa nIpoBeieHHs MPAKTUUECKOTO 3aHATHS.

Obpazosamenvhbie MexHOIO02UU:

TexHonOruss akKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B rpymmax), WrpoBas oOpa3oBaTeiIbHas TEXHOJIOTUA (IeNoBas Wrpa,
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pojieBass Wrpa, ayaupoBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTAIUH),
MOAyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHS.
I pammamuyueckuu mamepuan:

e (CocnarareiapHoe HakIoOHeHHe. Subjonctif.

e UudunutuBHOE npemioxenue. Proposition infinitive.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:
BeImonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHW Ha
NEPEeBOJ] C PYCCKOrO Ha (paHIy3CKUA M C (PPaHIy3CKOTO Ha PYCCKHUH.
BricTymiienne ¢ npe3eHTanuen Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MepeBo, padboTa
B rpynnax (amamoru). OTBeThl Ha Bompockl Mo TeMe. Pabora ¢ jexcukoud u
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. JlenoBas urpa. UTOroBelil TECT O TEME.
[TpoIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3auaTus Ne5-8 (ounoe o0vuenue) / - (3a04Hoe 00y4eHHe)

Tema 14. L’industrie en France.
Buo npaxmuueckozo 3anamus:
CwmemanHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHUS.
Obpazosamenvhbie MexHOI02UU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTriblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBasi 0Opa3oBaTelIbHAs TEXHOJOrus (IeJoBas Wrpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHuWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIUN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

o lndunurus.

e Henununbie popMbl TIarosa.
Codeporcanue npakmuyecKux 3aHAmulL:
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHEHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHWW Ha
NEepeBOl C PYCCKOro Ha (paHIy3CKUd U C (PpaHIly3CKOTO Ha PYCCKUH.
BricTymuienne ¢ npe3eHTanueid Ha (hpaHIy3CKOM Si3bIKe. Y CTHBIN MepeBoj, padboTa
B rpynnax (mamamoru). OTBETH Ha BOMPOCH MO Teme. Pabora ¢ JeKCHKON W
TepMUHOJIOTHEN. AynupoBanue. JlenoBast urpa. UTOroBelil TECT MO TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnueckue 3ausaTusa Ne9-12 (ouHoe o0yuenue) / - (3a0uHoe 00yUeHue)

Tema 15. Le processus de production.

Buo npakmuueckozo 3anamusi:

Cwmemannas opma npoBeIeHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

O6pa306ameﬂbele mexroJjocuu.

TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTIJblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJioBasl urpa,
pojieBas Wrpa, ayAMpoBaHHWE), Kehc-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOJlyJIbHast 00pa30BaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e [loBTOpeHune ynorpeOJeHUs YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS U YNOTpeOlieHue

BpeMEH mocite “si”

Codepoicanue npakmuyeckux 3aHAmMuLL.
BreInmonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAKHECHHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHW Ha
IepeBOJl C PYCCKOro Ha (paHIy3ckuid M C (paHIy3CKOTO Ha PYCCKHIL.
BricTyrienue ¢ mpe3eHTanuei Ha ppaHIly3CKOM s3bIKe. Y CTHBIN MepeBo, paboTta
B rpymnmnax (auamoru). OTBeTHl Ha BOMpOCH MO TeMe. Pabora c jexcukoil u
TepMHUHOJIOTHEN. AynupoBanue. Jlemosas urpa. ITOroselit TeCT IO TEME.
[TpOIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnuyeckue 3ausaTus Nel3-16 (ouHoe o0yueHnue) / - (3a0uHoe o0yueHue)

Tema 16. Le genie industriel.
Buo npaxmuueckoeo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpa3zosamenvHble MEXHONO0SUU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM LITYpM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas Wrpa, ayaupoBaHHWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAIUH ),
MOAYyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e [loBTOpEeHHE cocaarareabHOrO HAKJIOHEHUS
CoOepoicanue npakmuyeckux 3aHamu.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
MepeBol C pycckoro Ha ¢paHIy3CKUid W C (PpPaHIy3CKOTO Ha PYCCKHUH.
BricTymuienne ¢ mpe3eHTanuen Ha (paHIly3CKOM si3bIKe. Y CTHBIN MmepeBoJ, padboTa
B rpynnax (auamoru). OTBeThl Ha BOMPOCHI MO Teme. Pabora ¢ JeKCHKON u
TepMHUHOJIOTHEN. AynupoBanue. Jlemosas urpa. UTOroBelil TECT MO TEME.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

HeMmenkuu 361K

IIpakTuuyeckoe 3ansTue 1-2 (ouHoe ooyuyenue) / - (3a04HOe 00yUeHHE)
Tema 1. Mein Studium
Buo npakmuueckozo 3anamusi:
CwmemianHas opMa poBeIeHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATH.
Obpazosamenvhble MeXHOIO2UU!
TexHonoruss akTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KpYTJbld CTOJI, MO3TOBOH IITYpM,
pabota B Tpymmax), urpoBas oOpa3oBaTellbHas TEXHOJOTHS (IeoBasi urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHWe), Kekc-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIUN),
MOJIyJIbHas 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHSL.
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I pammamuueckur mamepuan:

e BpemeHHble pOpMBI I1arosa B aKTUBE U [TACCUBE.

o HQUHUTHUBHBIE TPYIIIBI U 0OOPOTHI.

e CrnocoObl BeIpaXEeHHsI U3BUHEHUS, TPOCHOBI, OJIar0JapHOCTH.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:
BeImonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHEHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHW Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA HEMELKHM M C HEMELKOIO Ha pPyCCKHi. BbeICTymuieHne c
IOpe3eHTalue Ha HEMELKOM s3bIKe. YCTHBIM IiepeBoj, paboTa B TIpynmax
(mmanoru). OTBETHl HAa BOMPOCH IO TeMe. PaboTa ¢ JEKCUKON U TEPMUHOJIOTUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.
[IpOIOIKATENBEHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnyeckue 3ansaTus Ne3-4 (ounoe odyuyenue) / - (3a0uHoe odyvyeHue)
Tema 2. Das Leben der Studenten.
Buo npaxmuueckozco 3anamus:
CwmemanHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.
Obpazosamenvhvie MexHOI02UU:
TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabotra B rpymnmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJOrWs (JIeJoBas Wrpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHWe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTUS (ITOArOTOBKA IIPOEKTOB, MMOATOTOBKA MPE3EHTALIUN),
MoJlyJIbHas 00pa3oBaTesibHAas TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e (CreneHu CpaBHEHMS MPUIIAraTeNIbHBIX U IPUYACTHIA.
Coodeporcanue npakmuuecKux 3aHAmulL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHECHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHWW Ha
NEPEeBOJl C PYCCKOTO Ha HEMELKHUI M C HEMELKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHue c
Ipe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpynmnax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslii TECT IO TEME.
[Tpo10KUTENBEHOCTh OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTHueckue 3aHATHS Ne5-6 (0uHOe 00yueHHe) / - (32a04HOE 00yUeHHe)
Tema 3. Hochschulbildung in Deutschland.
Buo npaxmuueckozo sanamusi:
CwMmemanHast popma npoBeieHusI IPaKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpazosamenvhble MeXHOIO2UU:
TexHoNOrUsT aKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KPYTJblid CTOJI, MO3TOBOM IITYypM,
pabota B Tpymmax), urpoBas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJOTUs (AenoBas Wrpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHHe), KeHc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTAIINN),
MOJIyJIbHas 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e MojanbHbIE TJaroJbl.
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e CKJIOHEHHE NpuUIaraTeabHbIX.

e (CrocoObl BEIpaKEHUS IPUBETCTBUSA, IPOIIAHNS, 3HAKOMCTBA.
Codepoicanue npakmuyeckux 3aHAMuLL.
BeImonHeHne TpaMMaTHYECKUX YINPAKHEHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOr0 HAa HEMELKHWW M C HEMELKOrO Ha PycCKHW. BwicTyrieHne ¢
Npe3eHTalueld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymmax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JTEeKCUKONH U TEPMHUHOJIOTHEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslii TECT IO TEME.
[IpOoAOIMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IpakTuueckue 3auaTU Ne/-8 (0uHOoe 00yueHue) / - (3a04HOE 00yUeHHE)
Tema 4. Hochschulen in Deutschland.
Buo npaxmuueckoeo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHS.
Obpa3zosamenvHble MEXHONOSUU:
TexHooruss akTUBHBIX METOJOB OOYy4YeHMs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOM ILTYypM,
pabota B rpynmax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHas TEXHOJOTUs (IenoBas urpa,
pojieBas Wrpa, ayaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJIOrUs (MMOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUH),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuu mamepuan:

e [Ipennoru.

e [J1arossl ¢ yrpaBJICHUEM.
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHECHHWU. BBITONHEHWE yIpaXHEHWW Ha
NEPEBOJI C PYCCKOTO Ha HEMELKHUI M C HEMELKOro Ha pycckuil. BeicTymieHue c
Ipe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKe. YCTHBIM IepeBoJ], paboTra B rpymnmax
(muasiorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslii TECT IO TEME.
[Tpo10KUTENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTnueckue 3ansaTus Ne9-12 (ouHoe 00yueHue) / - (3204HOE 00YUEHHE)
Tema 5. Das Studentenleben in Deutschland.
Buo npaxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas opMa poBeIeHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATH.
Obpazosamenvhble MEeXHOIO2UU:
TexHoIOrUsT aKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOM ILTYypM,
pabota B Tpymnmax), WrpoBasi 0oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJOTHSA (IIeJoBasi Wrpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHue), Kekc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOrUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MpEe3eHTAIU),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuan:

e MopasibHbI€ KOHCTPYKIIUH.

e DBripaxxeHue BpeMeHH.
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Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL.

BrinonHeHne TpaMMaTHYECKHX YIPaXHECHHUI. BBITONHEHUWE yIpaXXHEHW Ha
MIEPEBOJ] C PYCCKOrO HAa HEMELKUWA M C HEMELKOrO Ha pycCKuil. BeicTyrenue c
Mpe3eHTalMeld Ha HEMEIKOM s3bIKe. YCTHBIM mepeBoj, paboTa B rpymmax
(nnanmoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKOW ¥ TEPMUHOIOTUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.

[IpoAOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

IpakTuueckue 3auaTus Nel3-16 (ouHoe o0yuenue) / - (3a0uHoe o0v4yeHue)

Tema 6. Das Budget der Studenten.
Buo npaxmuueckozo sanamusi:
CMmemannast popma npoBeieHusI IPaKTHUECKOTO 3aHATHSI.
Obpaszosamenvrble MEXHONO2UU:
TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTrJblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabota B Trpymnmax), WrpoBasi oOpa3oBaTesibHAas TEXHOJOTWs (JeoBas Wrpa,
pojicBas Wrpa, ayAMpoOBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTHUS (MOJrOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAIUH ),
MOJAyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuyueckuu mamepuan:

e CII0)XHOIIOJYMHEHHBIE ITPEIIOKECHHUS.

e Coro3Hble U 0€CCOI03HBIE MPUAATOYHBIE MPEIOKEHUS JOTOTHEHUSI.

e YucnurenbHble: IpOOHBIE, LIETbIE.
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHsAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINIOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOTO HAa HEMEUKUM M C HEMELKOrO Ha pycckui. BricTymuieHue ¢
Mpe3eHTalMeld Ha HEMEIKOM s3bIKE. YCTHBIM TmepeBoj, paboTa B TIpymmax
(muasiorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. JlenoBast urpa. UTOroBslil TECT 1O TEME.
[IpoAOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

2 ceMecTp

IIpakTnueckoe 3ausaTre Nel-2 (ounoe o0yvuenue) / IlIpakruyeckoe 3aHsITHE
Neol-2 (3aouHOe 00y4YeHHue)

Tema 7. Internationale Studierende an deutschen Hochschulen.

Buo npaxmuueckozo sanamusi:

CwmemianHas opmMa poBeIeHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATH.

Obpazosamenvhble MeXHOIO2UU:

TexHoOoruss akTUBHBIX METOJOB OOYy4YeHHs (KPYTJIblid CTOJI, MO3TOBOH ILTYypM,
pabota B Tpymnmax), urpoBas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJOTHUS (IeoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHue), Kekc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOIOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALUN),
MOAyJIbHas 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.

I pammamuueckuu mamepuan:
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e (O0ocoOneHHble  00OPOTBHI,  COIO3BI  MPUAATOUYHBIX  MPEIOKECHHIH,
JTOTIOJTHEHUH.

CoOdeporcanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BellloiHEHNE TpaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUW. DBbIlloNHEHWe yIpaXHEHUH Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HAa HEMELKHUI U C HEMELKOI0 Ha PyCCKHil. BelcTymuieHne c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ JTEeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[Tpo10IKUTENBHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuyeckoe 3ausaTue Ne3-4 (ounoe ooyvuenue) / [Ipakrudyeckoe 3aHATHE
Ne3-4 (3aouHOe 00vieHue)

Tema 8. Der DAAD.
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpa3zosamenvbHble MEXHONOSUU:
TexHooruss akTUBHBIX METOJOB OOYy4YeHMs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOM ILUTYypM,
pabora B rpymnmax), urpomas oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJOIHs (JeJoBas Wrpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHWe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHas TEXHOJIOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUN),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e Buapl npuaaToYHbIX NPEITIOKEHUN: ONIPEACIIUTEIBHBIE, YCIOBHBIE.

e [IpuyacTHbie 0OOPOTHI.
CoOdepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOIHEHUE YHNPa)KHEHUN Ha
IIEPEBOJ C PYCCKOr0 HAa HEMELKWWA M C HEMELKOrO Ha pycCKHi. BeicTyrienne c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBsiid TECT IO TEME.
[IpoAOMKUTENTBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IIpakTnueckoe 3ausaTe Ne5-6 (ounoe o0yvuenue) / IlIpakruyeckoe 3aHsITHE
No5-6 (3aouHOe 00y4YeHue)

Tema 9. Ein soziokulturelles Portriit Deutschlands. Geographische Lage. Wetter,
Klima.

Buo npaxmuueckozo 3anamusi:

CwMmemannast popma npoBeieHusI IPaKTUUECKOTO 3aHATHSI.

Obpazosamenvhble MeXHOIO2UU:

TexHoIOoruss aKTHUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KpYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJioBasl urpa,
pojieBas Wrpa, ayAMpoBaHWeE), Kelc-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA Mpe3eHTaIU),
MOAyJIbHas 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
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I pammamuueckur mamepuan:

o [Ipuuactue |. [Ipuuactue | ¢ «ZU» B poJau MACCUBHOTO JIOJKEHCTBOBAHMUS,

BO3MOKHOCTH.

CoOepotcanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BelllosiHEHNE TpaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUW. DBbIlIoNHEHWE yIpaKHEHUH Ha
IIEPEBOJl C PYCCKOr0 HAa HEMELKHWW M C HEMELKOrO Ha PycCKHW. BwicTyrieHue c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM sA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, paboTa B TIpymnmax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JTeKCUKONH U TEPMHUHOJIOTHEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[Tpo10IKUTENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTuueckoe 3ausaTue No7-8 (ounoe ooyuenue) / [lIpakruyeckoe 3aHsATHE
Neo7-8 (3a0uHOe 00yUeHHE)

Tema 10. Geschichte Deutschlands.
Buo npakmuueckozo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpazosamenvhbie MexHOIO2UU:
TexHooruss akTUBHBIX METOJOB OOY4YeHMs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOM ILTYypM,
paboTa B TpyImmax), WUrpoBas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi urpa,
pojieBas Wrpa, ayaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJIOrUs (MMOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUH),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e PazgenurenbHbI T€HUTHB.

e [Ipemyioru ¢ rTEHUTUBOM.
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrInmonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHHWU. BBITONHEHWE yIpaXHEHWW Ha
NEPEeBOJI C PYCCKOTO Ha HEMELKHI M C HEMELKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHue c
Npe3eHTaleld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(nnanmoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKON ¥ TEPMUHOIOTUEN.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT 1O TEME.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuuyeckoe 3ausaTe Ne9-12 (ounoe o0yuenue) / [Ipakruyeckoe 3aHATHE
Ne9-10 (3aouHOe€)

Tema 11. Das politische System Deutschlands.

Buo npaxmuueckozo 3anamusi:

CwMmemannast popma npoBeieHusI IPaKTUUECKOTO 3aHATHSI.

Obpa3zoeamenvibie MEXHOIOSUU.

TexHoIOoruss aKTHUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KpYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B Trpymmax), urpoBas oOpa3oBaTeabHas TEXHOJOTUsA (JeJioBas urpa,
poieBas wWrpa, ayaupoBaHHWeE), Keic-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTespHasi TEXHOJIOTUs (IIOArOTOBKA IPOEKTOB, MTOATOTOBKA NPE3EHTALINN),
MOJlyJIbHasi 00pa30BaTesIbHAsA TEXHOIOTHSL.
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I pammamuueckur mamepuan:

e (CxJIOHEHME MpUIaraTesbHbIX (IOBTOPEHUE).
CoOdeporcanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BellloiHEHNE TpaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUW. DBbIlloNHEHWe yIpaXHEHUH Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOTO HA HEMELKHM M C HEMELKOIO Ha pPyCCKHi. BbeICTymuieHne c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ JTEeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[Tpo10IKUTENBHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuueckoe 3ausaTue Nel3-16 (ounoe ooyuenue) / [Ipakruyeckoe 3aHsiTue
Nol1-12 (3aouHOe o0yueHue)

Tema 12. Geschichte des deutschen Regierungssystems.
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CwmemianHas opMa mpoBeIeHHs MPAKTUUYECKOTO 3aHSATHS.
Obpa3zosamenvbHble MEXHONOSUU:
TexHONmorus akTUBHBIX METOJO0B OOy4eHHs (KPYTJblid CTOJ, MO3TOBOHM IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTeibHasi TEXHOJIOTHs (JeoBas Wrpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHWe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJIOrUs (MMOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUH),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e DOopMbI paCIPOCTPAHEHHOTO ONPEIEIICHHUS.

e [lpunararenbHble B 3HAUYEHUHU CYIIECTBUTEIIbHBIX.
CoOdepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
IIEPEBOJ C PYCCKOr0 HAa HEMELKWWA M C HEMELKOrO Ha pycCKHi. BeicTyrienne c
Npe3eHTalueld Ha HEMELKOM fA3bIKe. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymmax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBsli TECT 1O TEME.
[IpoAOMKUTENTBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

3 ceMecT

IpakTnuyeckoe 3ausitue Nel-2 (ounoe o0vuenue) / IIpakrudyeckoe 3aHsITHE
Neol-2 (3a0uHOe 00yUeHHE)

Tema 13. Bundeslinder der Deutschland.

Buo npaxmuueckoeo 3anamusi:

CwmemianHas opma poBeIeHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATH.

Obpazosamenvhble MeXHOIO2UU!

TeXHOOTHs aKTUBHBIX METOJOB OOYyYEeHHS (KPYIJIBIA CTOJ, MO3TOBOH IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJioBas urpa,
pojieBas Wrpa, ayAMpOBaHWE), Kehc-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOJlyJIbHasi 00pa3oBaTesIbHAsA TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e Hapeuus Bpemenu, oOpa3a AelCTBUA, MECTA.

e Hapeuus oOpasa 1elicTBUS C 1aTUBOM U aKKY/IaTUBOM.
Codepoicanue npakmuueckux 3aHAMuLL.
BreIonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOr0 HAa HEMELKHM M C HEMELKOr0 Ha pycCKuil. BwicTyruienne c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(mmanoru). OTBETHl HAa BOMPOCH IO TeMe. PaboTa ¢ JEKCHKON U TEPMUHOJIOTUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.
[TpOIOIKATENBEHOCT OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IpakTnyeckue 3auaTusa Ne3-4 (ounoe oo0yvuenue) / [IpakTuyeckue 3aHATHSA
No3-4 (3a0uHOe 00YyUeHHUE)

Tema 14. Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemanHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHUS.
Obpazosamenvhbie MexHOI02UU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTriblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabotra B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHuWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJIOTHUs (TIOJrOTOBKA MPOEKTOB, MOJATOTOBKA MPE3EHTALINN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

e [lpemioru c akKkyaaTUBOM, TaTUBOM.

e [lpemsioru c JTaTUBOM U aKKyJJaTUBOM.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
BrInmonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHWU. BBINOIHEHHE YNpa)XHEHUN Ha
NEPEBOJI C PYCCKOTO Ha HEMELKHUI M C HEMELKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHue c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKOW M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT 1O TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnuyeckoe 3ausitue Neb5-6 (ouHoe o0vuenue) / IIpakrudyeckoe 3aHsITHE
Ne5-6 (3aouHOe o0yueHue)

Tema 15. Sehenswiirdigkeiten in Deutschland.

Buo npakxmuueckozo 3anamusi:

Cwmemannas opma npoBeIeHUS TPAKTHUECKOTO 3aHSTHSI.

ObpaszosamenvHble MEXHONO02UU:

TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTIJblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM,
pabota B rpymnmax), WrpoBasi oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTWsA (lIeJoBas WUrpa,
pojieBas Wrpa, ayAMpOBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTHUS (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTAINH ),
MOAyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHS.
I pammamuyueckuu mamepuan:

e HeonpeneneHHble MECTOUMEHUS.

e DyHKIUA 3aMEIICHUS CYILIECTBUTEIBHOTIO.

e MecTonMeEHNE B PO NOJIEKAILETO WIH TOITOJHEHHS.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
BrinmonHeHne TpaMMaTHYECKHX YIPaXHECHHUI. BBITONHEHNWE yIpaXXHEHW Ha
MIEPEBOJ] C PYCCKOr0 HAa HEMELKUWA M C HEMELKOr0 Ha pycCKuil. BeicTyreHnue c
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(nuanmoru). OTBeTHI Ha BOMPOCH MO TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKON U TepMUHOJIOTUEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblid TECT IO TEME.
[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IpakTuueckoe 3ausaTue No7-8 (ounoe ooyvuenue) / IlIpakrudeckoe 3aHsAiTHE
Ne7-8 (3aouHoe 00yueHue)

Tema 16. Die deutsche Sprache und ihre Dialekte.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHS.
Obpaszosamenvrble MEXHONO2UU:
TexHooruss akTUBHBIX METOJOB OOYy4YeHMs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILTYypM,
pabota B Tpymnmax), urpoBasi oOpa3oBaTeNbHAs TEXHOJOTHA (IIeJoBasi Wrpa,
pojeBas Wrpa, ayaupoBaHuE), Kekc-TexHosmorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTHUS (ITOATOTOBKA IMPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIUN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHas TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

e (CyOcTanTuBaLMs MHPUHUTUBOB, IPUYACTUNA U TPUIIAraTEIbHBIX.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHEHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJ C PYCCKOr0 HAa HEMELKHWWA M C HEMELKOrO Ha pycCKHi. BeicTyrienne c
Ipe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKe. YCTHBIM mepeBoJ, paboTra B rpymnmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKOW M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnueckoe 3ausitue Ne9-12 (ounoe o0vuenue) / IIpakTuyeckoe 3aHATHE
Ne9-10 (3aouHO€ 00VUECHHE)

Tema 17. Die deutsche Mentalitdt.

Bu() npakmu4ecKkoco 3aHANuUA.

Cwmemannas opma npoBeIeHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

06p0306am€ﬂbel€ mexHoJiocuu.

TexHONorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KpYTJblid CTOJ, MO3TOBOM IITYpM,
paboTa B TpyIlmax), UrpoBas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUs (JeJoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayadpoBaHue), Kekc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas

76



oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOJlyJIbHast 00pa30BaTesIbHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e [1aroJiel ¢ OTAEISIEMBIMUA U HEOTAEIIEMBIMU ITPUCTABKAMM.

e 3Ha4CHME NIPUCTABOK.
Codepoicanue npakmuueckux 3aHAMuLL.
BreIonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOr0 HAa HEMELKWW M C HEMELKOrO Ha PycCKHW. BwicTyrieHue ¢
npe3eHTalueld Ha HEMEIKOM S3bIKe. YCTHBIA MepeBoja, paboTa B Tpymmax
(mmanoru). OTBETHl HAa BOMPOCH IO TeMe. PaboTa ¢ JEKCHKON U TEPMUHOJIOTUEH.
Aynupoanue. JlenoBas urpa. UTOroBslil TECT 110 TEME.
[TpOIOIKATENBEHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTnueckoe 3ausaTre Nel3-16 (ounoe ooyvuenue) / [IpakTuyeckoe 3aHATHE
Nell-12 (3aouyHOe 00VUeHHe)

Tema 18. Die Maf Medien.
Buo npaxmuueckozo 3anamus:
CwmemanHas opMa nIpoBeIeHHs MPAKTHYECKOTO 3aHATHUS.
Obpazosamenvhbie MexHOI02UU:
TexHONnorus akTUBHBIX METOJ0B OOy4eHHs (KPYTriblid CTOJ, MO3TOBOM HITYpM,
pabotra B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHuWe), Keic-TexHojorus —(case-study), mpoekTHas
oOpa3oBaTesbHasi TEXHOJIOTUS (ITOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTALIUN),
MoJlyJIbHast 00pa3oBaTesibHAs TEXHOIOTHSL.
I pammamuyueckuii mamepuain:

e [IpuaaTouyHslie NPEIIIOKEHUS CIEACTBUS.

e MopanbHbIE U YCTYNUTENbHBIE TPEAJIOKEHHUS.
Codeporcanue npakmuuecKux 3aHAmulL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKHX YIPAXHEHHWU. BBITOMHEHWE yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJ C PYCCKOrO HAa HEMELKHWWA M C HEMELKOIO Ha PyCCKHW. BwIicTymuienue c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muamoru). OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ NEKCUKOW M TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

4 cemecTp
IpakTnueckoe 3ausaTue Nel-2 (ouHoe o0vuenue) / - (3a04Hoe 00yIeHHe)

Tema 19. Probleme der deutschen Jugend.

Buo npakmu4ecKkoco 3aHANuUA.

Cwmemannas opma npoBeIeHUS TPAKTUUECKOTO 3aHSTHS.

06p0306am€ﬂbel€ mexroJjocuu.

TexHOoJIOrusl aKTUBHBIX METOJOB OOy4eHHUs (KPYIJIbIM CTOJ, MO3TOBOH IITYpM,
pabota B TpyImmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJOrUs (JeJoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayadpoBaHue), Kekc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
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oOpa3oBaTenbHasi TEXHOJOTHUS (MTOATOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3CHTALUN),
MOJlyJIbHas1 00pa3oBaTesibHasl TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuii mamepuain:

e BomnpocurenbHble IPEII0KEHNs B KAYECTBE IPUIATOYHBIX.
CoOdeporcanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BeImonHeHne TpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHHWU. BBITONHEHME yIpaXHEHHH Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOI0 HAa HEMELKHWHA M C HEMELKOr0 Ha PyCcCKHW. BeIcTyreHue ¢
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JTeKCUKONH U TEPMHUHOJIOTHEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[IpOoAOIMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

IpakTnyeckue 3auaTus Ne3-4 (ounoe o0vuenue) / - (3a04Hoe 00y4eHue)

Tema 20. Deutsche Wirtschaft im Zeitalter der Globalisierung.
Buo npaxmuueckoeo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpa3zosamenvbHble MEXHONO0SUU:
TexHoorus akTUBHBIX METOAOB OO0y4eHMs (KpYTJblii CTOJI, MO3TOBOH ILTypM,
pabota B rpymnmax), UrpoBas o0Opa3oBaTesibHas TEXHOJOTUs (IeNoBas urpa,
pojieBas Wrpa, ayaupoBaHHUe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasl TEXHOJIOrUs (MMOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUH),
MOAYyJIbHasi 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHS.
I pammamuueckuti mamepuan:

e [laccuB — cTpamarenbHBIN 30T,

e [laccuB ¢ MOJAIBHBIMH IJIATOJIAMH.

e [laccus.
Cooeporcanue npaKkmudecKux 3aHamulL.
BrInmonHeHne TrpaMMaTHYECKUX YIPAXHECHHWU. BBITONHEHWE yIpaXHEHWW Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOr0 HAa HEMELKUM M C HEMELKOrO Ha pycCKuil. BricTymuieHue c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI 10 TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBblii TECT 1O TEME.
[Tpo1OIKATENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnyeckue 3auaTuss Ne5-6 (ouHoe o0vuenue) / - (3a04H0e 00yIeHHe)

Tema 21. Wirtschaftliche Entwicklung der neuen ostlichen Bundeslinder.

Buo npakxmuueckozo sanamusi:

CwmemianHas opMa poBeIeHUS MPAKTHUECKOTO 3aHSATH.

ObpaszosamenvHble MEXHONO2UU:

TeXHONOTHS aKTUBHBIX METOJOB OOy4eHHS (KPYTJIbId CTOJ, MO3TOBOH IITYpM,
pabota B Trpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJIOTUs (JeJoBas urpa,
poiieBas Wrpa, ayaudpoBaHHe), KeHc-TexHosorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOrUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUM),
MOAyJIbHas 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.

/8



I pammamuueckur mamepuan:

e (CocnaraTeqpHOE HAKJIOHEHHE, oOpa3oBaHue (OpM  HACTOSILETO U

IIPOILIEIIETO BPEMEHH.

CoOepotcanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BelllosiHEHNE TpaMMaTUYECKUX YIPAKHEHUW. DBbIlIoNHEHWE yIpaKHEHUH Ha
IIEPEBOJI C PYCCKOr0 HAa HEMELKWW M C HEMELKOrO Ha PyCcCKHW. BwicTyrienue ¢
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM sA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, paboTa B TIpymnmax
(muaniorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI 1O TeMe. PaboTa ¢ JTEeKCUKONW U TEPMHUHOJIOTHEH.
Aynuposanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[Tpo10KUTENBHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTuyeckue 3auaTusa Ne7-8 (ouHoe o0vuenue) / - (3a04HOE 00OYUEHHE)

Tema 22. Die Lage der deutschen Wirtschaft im 21. Jahrhundert
Buo npaxmuueckozo 3anamusi:
CMmemanHast popma npoBeieHUsI IPAKTUUECKOTO 3aHATHSI.
Obpa3zosamenvbHble MEXHONOSUU:
TexHooruss akTUBHBIX METOJOB OOYy4YeHMs (KPYTJIbld CTOJI, MO3TOBOM ILUTYypM,
pabora B rpymnmax), urpomas oOpa3oBaTesibHasi TEXHOJOIHs (JeJoBas Wrpa,
pojieBas uWrpa, ayaupoBaHHWe), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHas TEXHOJIOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3EHTALUN),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuueckuti mamepuan:

e (OO6pa3zoBanue popm OyaylIEro BpeMEHU B KOHbIOHKTHUBE.

e JlaccuB B KOHBIOHKTHUBE .
CoOdepoicanue npakmuyecKux 3aHAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINOIHEHUE YHNPa)KHEHUN Ha
NEPEBOJI C PYCCKOTO Ha HEMELKHUI M C HEMELKOro Ha pycckuil. BeicTymiieHue c
Npe3eHTalreld Ha HEMELKOM fA3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymnmax
(muasiorn). OTBETHI Ha BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBsiid TECT IO TEME.
[Tpo10KUTENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTnueckue 3auaTus Ne9-12 (ou”oe o0yuenue) / - (3a0uHoe 00yueHue)

Tema 23. Moderne Informationstechnologie
Buo npaxmuueckozo sanamusi:
CwMmemanHast popma NMpoBeIeHUs MPAKTHIECKOTO 3aHATHUS.
Obpazosamenvhble MeXHOIO2UU:
TexHoIOruss aKTUBHBIX METOJOB OOy4YeHHs (KPYTJbld CTOJI, MO3TOBOH ILITYypM,
pabota B Tpymnmax), urpoBas oOpa3oBaTelibHas TEXHOJOTHS (IeoBas urpa,
pojeBas uWrpa, ayaupoBaHuE), Keic-TexHosiorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJOTUs (MOArOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MpEe3eHTAIU),
MOAyJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHS.
I pammamuueckuu mamepuan:

e OmnucarenpHas popMa KoHbIOHKTHBA || ¢ «Wiirdety nHGUHUTHBOM.
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e HepeanbHble CpaBHUTEIBHBIE MPEITIOKEHUS.
Cooeporcanue npakmudecKux 3aHamulL:
BrinonHeHne TpaMMaTHYECKHX YIPaXHECHHUI. BBITONHEHNWE yIpaXXHEHU Ha
MIEPEBOJ] C PYCCKOr0 HAa HEMELKHUWA M C HEMELKOrO Ha pycCKuil. BeicTyrenue c
Mpe3eHTalMeld Ha HEMEIKOM f3bIKE. YCTHBIM mepeBoi, padoTa B TIpymmax
(muaniorn). OTBETHl HAa BOMPOCHI TTO TeMe. PaboTa ¢ JIEKCUKOM U TEPMUHOJIOTHEH.
AynaupoBanue. Jlenosas urpa. UTOroBslid TECT IO TEME.
[Tpo10IKUTENBEHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IpakTuueckue 3auaTus Nel3-16 (ouHoe o0yuenue) / - (3a04uHoe o0v4yeHue)

Tema 24. Die Rolle Deutschlands als Mitglied der Europdischen Union.
Buo npakxmuueckozo sanamusi:
CwmemianHas opma mpoBeIeHHs MPAKTUUECKOTO 3aHSATH.
Obpa3zosamenvbHble MEXHONOSUU:
TexHOoNmorus akTUBHBIX METOJOB OOy4eHHs (KPYTJblid CTOJ, MO3TOBOHM IITYpM,
pabota B rpymmax), UrpoBas oOpa3oBaTelbHAasi TEXHOJIOTHUS (JefoBas Wrpa,
pojicBas Wrpa, ayAMpoOBaHWE), Keic-TexHojorus (case-study), mpoekTHas
oOpa3oBarenbHasi TEXHOJIOTHUS (MIOJrOTOBKA MPOEKTOB, MOATOTOBKA MPE3eHTAIUH),
MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeNbHas TEXHOJIOTHSL.
I pammamuuecku mamepuan:

e [epyHnuB (KOHCTPYKIUS maptuiui | ¢ zu).

e [Ipunoxenus.
CoOepoicanue npakmuyecKux 3aHsAmulL.
BrinonHeHne rpaMMaTHYECKUX YIPAKHEHUW. BBINIOJHEHUE YIPa)XHEHUW Ha
IIEPEeBOJ] C PYCCKOTO HAa HEMEUKUM M C HEMELKOrO Ha pycckui. BricTymuieHue ¢
Mpe3eHTaleld Ha HEMEIKOM S3bIKe. YCTHBIM mepeBoji, paboTra B Trpymmax
(muasiorn). OTBETHI HAa BOMPOCHI IO TeMe. PaboTa ¢ JeKCUKONH U TEPMUHOJIOTHEH.
AynupoBanue. [lenoBas urpa. ITOroBslid TECT 1O TEME.
[IpoAOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

3. Yka3aHus 110 NPOBEJACHHUIO JJA00PAaTOPHOI0 NPAKTHKYMA

He npenycMoTpeHo Y4eOHbIM IIIaHOM.

4. Yka3aHus 110 POBEJACHUIO CAMOCTOATEIbHON Pad0oThI 00y4al0IINXCH

Ne HanmenoBanue

/_ Os10ka (pazzena) Buner CPC

wn IUCIIUILINHEI
AHIJIHIACKUN SA3BIK

1. Tema 1. English as a YreHne OCHOBHOI M JIONIOIHUTENIHLHOW JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JICKTPOHHOM

World Language. o0pa3oBaTeNbHON Ccpefe; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHUSM IO TEME
3aHATHUH; BBIMOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYAaCTHIO B
JIEJI0BOIL Urpe.

2. Tema 2. Life At YreHne OCHOBHOI M JIONIOJIHUTENIBHOW JIUTEpaTyphl; paboTa B 3JICKTPOHHOM
College And 00pa3oBaTeNbHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM II0 TEMe
University. 3aHATHH; BBINOJIHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; IOArOTOBKAa K Y4YacTUIO B

JIEJIOBOM Urpe.
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3 Tema 3. English UreHne OCHOBHOM M JIOTIOJHUTENILHOM JINTEpATypbl; paboTa B 3JIEKTPOHHOU
Customs And 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM II0 TEMe
Traditions. 3aHATHUM; BBINOJHEHUE MOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

4 Tema 4. American Way | UreHne OCHOBHO# W JOTIOJHUTENBHOM JMTEPATYpHI; paboTa B 3IEKTPOHHOM

of Life. 00pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATHUM; BBINOJHEHUE MOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

5 Tema 5. British and YreHHe OCHOBHOW W JIOTIOJHUTEIBHON JINTEPATYPHI; paboTa B 3JIEKTPOHHOMN

American Cuisine. 00pa3oBarelbHON cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IO TEME
3aHSATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IMOATOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.
3] Tema 6. Family. YreHne OCHOBHOI M JIOTIOJHUTENBHOW JIUTEpaTyphl; paboTa B AJIEKTPOHHOM
00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATHUM; BBINOJHEHUE JAOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0OBOIL Urpe.

7 Tema 7. Some Facts UreHne OCHOBHOM M JOTOJMHHUTEIFHOW JTUTEPATypHI; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
about The United 00pa3oBaTeNbHON Cpene; MOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
Kingdom. 3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

8 Tema 8. Some Facts UreHne OCHOBHOM U JIOTIOJHHUTENILHOM JINTEPATYyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOMN

about the United States | obGpa3zoBarenbHO# cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM I10 TEME
3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B

JIeJI0BOI1 Urpe.
9 Tema 9. Engineering UreHue OCHOBHOU M JONOJHUTEILHOW JUTEPATYphI; paboTa B 3JCKTPOHHOU
00pa3oBaTeNbHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
3aHATHUM; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0OBOI1 Urpe.

10 | Tema 10. Material UreHne OCHOBHOW ¥ JOTOJIHHUTEIEHOW JTUTEPATYpHI; paboTa B JIEKTPOHHOU
Science and 00pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
Technology 3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOArOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJIOBOM Urpe.

11 | Tema 11. Metals and UteHre OCHOBHOW M JIOTIOJIHUTEIBHON JTUTEPATyphl, paboTa B 3JIEKTPOHHOMN

metalwork o0pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TeMe
3aHATHH; BBINOJHEHWE JOMAITHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

12 | Tema 12. Basic UteHre OCHOBHOW M JIOTIOJIHUTEIBHON JUTEPATyphl, paboTa B 3JIEKTPOHHOMN

engineering processes o0pa3oBaTenbHON Ccpejie; MOATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUIGHUSM IO TEME
3aHATHUH; BBINOJHEHWE JOMAIIHETO 3aJaHus; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

13 | Tema 13. Machine UreHne OCHOBHOU ¥ JOTOJIHHUTEIFHOW JTUTEPATYpHI; paboTa B JIEKTPOHHOU

tools 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM TI0 TEMe
3aHATHU; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K Y4YacTHUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

14 | Tema 14. Automation UreHue OCHOBHOH M JONOJIHWUTENBHOW JTUTEPATypHl; paboTa B JIEKTPOHHOU

and robotics 00pa3oBaTebHON cpejie; MOJATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM 10 TEME
3aHATHUH; BBIMOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYAaCTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.
15 | Tema 15. Computers UreHne OCHOBHOHM U JIOTIOJHUTENILHOM JINTEPATyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOMH
00pa3oBaTeIFHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TeMe
3aHATHUH; BBIOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYAaCTHIO B

JIEJI0BOIL Urpe.
16 | Tema 16. Modern UreHne OCHOBHOHM M JIOTIOJHUTENILHOM JIMTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOMH

Computer
Technologies

06paSOBaT€J'H:HOI7[ cpeac; MoAroTroBka K YCTHBIM BBICTYIUUICHHUAM IO TEME
3aHHTPII7[; BBITMIOJIHCHHUE JOMAIIHCTO 3aJjaHusd; NOAIOTOBKAa K YYaCTHIO B

JIEJIOBOM HUrpe.

D®paHIY3CKHH A3BIK
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1. Tema 1. Le francais UreHue OCHOBHOU M JONOJHHUTCIBLHOW JTUTEPATYphI; paboTa B 3JICKTPOHHOU
dans le monde 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM II0 TEMe
3aHATHUM; BBINOJHEHUE MOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

2. Tema 2. Les Francais UreHne OCHOBHOH M JOTOJIHHUTEIFHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
qui sont-ils? 00pa3oBaTebHON cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IO TEME

3aHATHUM; BBINOJHEHUE MOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

3 Tema 3. UreHne OCHOBHOHM U JOMOJHHUTEILHOM JINTEPATYpPhl; paboTa B 3IEKTPOHHOM
L’enseignement 00pa3oBaTeIbHON Cpese; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IIO TEMeE
supérieur en France 3aHSATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IMOATOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

4 Tema 4. La cuisine UreHre OCHOBHOW M JTOTIOJIHUTEIBHON JHUTEPATyphl; padoTa B AJICKTPOHHOMN

francaise 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
3aHATHUM; BBINOJHEHUE JAOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0OBOIL Urpe.

5 Tema 5. La famille UreHne OCHOBHOH M JONOJTHHUTEIEHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B JICKTPOHHOU

francaise 00pa3oBaTeNbHON Cpese; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

6 Tema 6. Le logement UreHue OCHOBHOM M JONOJHHUTEIBHON JIUTEPATYphl, paboTa B 3JICKTPOHHOU

en France 00pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B
JIeJI0BOI1 Urpe.

7 Tema 7. Traditions et UreHue OCHOBHOM M JONOJHUTEIBLHOW JIUTEPATYpPhl, paboTa B 3JICKTPOHHOU

coutumes francaises 00pa3oBaTebHON cpefie; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
3aHATHUM; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJI0OBOI1 Urpe.

8 Tema 8. Les gens UreHne OCHOBHOW M JOTOJIHHUTEIEHOW JIUTEPATyphl, padoTa B 3JIEKTPOHHOU

illustres de la France 00pa3oBaTeNbHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOArOTOBKAa K YYacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

9 Tema 9. Voyage, UreHue OCHOBHOH M JONOJHUTENBHOW JTUTEPATyphl; paboTa B JIEKTPOHHOU

voyage o0pa3oBaTenbHON Ccpejie; MOJATOTOBKAa K YCTHBIM BBICTYIUIGHUSM IO TEME
3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOArOTOBKAa K YYacTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

10 | Tema 10. Villes de UreHue OCHOBHOM M JOIOJHHUTEILHOW JUTEPATYphI, paboTa B 3JICKTPOHHOU

France o0pa3oBaTeNIbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TeMe
3aHATHUH; BBINOJHEHWE J[JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

11 | Tema 11. Quand on est | UreHue OCHOBHOW U JOMOJHUTEIBHON JUTEPATyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOU

jeune 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM TI0 TEMe
3aHATHUI; BBINOJHEHUE JAOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTUIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

12 | Tema 12. Nouvelles UteHre OCHOBHOM M JOTIOJIHUTEIBHON JTUTEPaTyphl, paboTa B 3IIEKTPOHHOMN

technologies 00pa3oBaTebHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIEHHSIM IO TEME
3aHATHUH; BBIMOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYAaCTHIO B
JIEJI0BOI1 Urpe.

13 | Tema 13. Les UreHne OCHOBHOHM U JIOTIOJHUTENILHOM JINTEPATyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOMH

inventeurs frangais 00pa3oBaTeNPHON Cpezie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TeMe
3aHATHUH; BBIOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYAaCTHIO B
JIEJI0BOIL Urpe.

14 | Tema 14. L’industrie UreHne OCHOBHOHM M JIOTIOJHUTENILHOM JIMTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOMH

en France 00pa3oBaTeNbHON Cpesie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TeMe
3aHATHUH; BBINOJHEHUE [AOMAIIHETO 33JaHUS; MOATOTOBKA K YYacTUIO B

JIEJIOBOM HUrpe.
15 | Tema 15. Le processus | UreHrne OCHOBHOW W JIOMOJHHUTEIBHON JTUTEpaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOM

de production

00pa3oBaTeILHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM TIO TEMeE
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3aHSATHI; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 3aJaHHs; IOATOTOBKA K Y4YacTUIO B
JIEJIOBOM HUrpe.

M . i TEeHU HOBHOM M JIOTIOJTHHUTCIBLHON JHUTEPATyPHI; Ta B 3JIEKTPOHHOM
Tema 16. Le genie UreHne OCHOBHO 0110 €JIbHO epa a00Ta B 3JIEKTPOHHO
industriel 00pa3oBaTebHON cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSAM IO TEME
3aHATHUH; BBINOJHEHWE JAOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

Hemenkuii a3bIk
1. YreHne OCHOBHOI M JIOTIOJHUTENBHOW JIUTEpaTyphl; paboTa B AJIEKTPOHHOM
. . 00pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
Tema 1. Mein Studium

: 3aHATHUH; BBINOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUA; IOATOTOBKA K YYacTUIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

2 YreHne OCHOBHOI M JIOTIOJHUTENBHOW JIUTEpaTyphl; paboTa B AIIEKTPOHHOM
Tema 2. Das Leben der | oOpa3zoBatenbHOH cpeie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
Studenten 3aHATHUM; BBINOJHEHUE [AOMAIIHETO 3aJaHus; IMOATOTOBKA K YYacTUIO B

JIEJI0OBOI Urpe.
3 T 3 UreHne OCHOBHOM M JOTOJIHHUTEIFHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
ema s, . 00pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
Hochschulbildung in
9 3aHATHUI; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 3aJaHUs; IMOATOTOBKA K YYacTHUIO B
Deutschland N
JEIIOBOM UIpe.

4 UreHue OCHOBHOM M JONOJHUTEILHOW JUTEPATYphI; paboTa B 3JICKTPOHHOU
Tema 4. Hochschulen 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSM II0 TEMeE
in Deutschland 3aHATHUI; BBINOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUSA; IMOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIeJI0BOI1 Urpe.
5 T 5D UreHne OCHOBHOM U JIOTIOJHHUTENILHOM JINTEPATYyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOMN
Mma 5. .
Ste dent |a§ . 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
udentenieben in 3aHATHUM; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 3aJaHUS; IMOATOTOBKA K Yy4YacTHIO B
Deutschland N
JEIIOBOM UIpe.

3] UreHne OCHOBHOM M JOTOJTHHUTEIEHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
Tema 6. Das Budget 00pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMe
der Studenten 3aHATHUI; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K YYacTUIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

7 . UteHre OCHOBHOM M JIOTIOJIHUTEIBHON JTUTEPATyphl, paboTa B 3JIEKTPOHHOMN

Tema 7. Internationale . ) ’
Studierende an o0pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TeMe
uai 3aHATHU; BBINOJIHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K Y4YacTHIO B
deutschen Hochschulen .
JIeTIOBOM Urpe.

8 UreHne OCHOBHOW M JOTOJHHUTEIEHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B JIEKTPOHHOU

T 8. Der DAAD o0pa3oBaTeNbHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TeMe
ema 5. Der 3aHATHH; BBINOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUS; IOATOTOBKA K YYAaCTHIO B
JIEJIOBOM Urpe.

9 Tema 9. Ein UreHne OCHOBHOW ¥ JOTOJMHHUTEIEHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B JIEKTPOHHOU
soziokulturelles Portrdit | obpa3oBaTenbHON cpeje; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEMe
Deutschlands. 3aHATHU; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K Yy4YacTUIO B
Geographische Lage i

: JIeTIOBOH HTpe.
Wetter, Klima

10 UreHne OCHOBHOHM M JIOTIOJHUTENILHOM JINTEPaTyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOMH
Tema 10. Geschichte o0pa3oBaTeNbHON Cpefie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHUSM IO TEME
Deutschlands 3aHSATUN; BBINIOJHEHUE JOMAIIHETO 3aJaHus; MOJrOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJI0BOIL Urpe.
11 T 11.D UreHne OCHOBHOHM M JIOTIOJHUTENILHOM JIMTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOMH
ell‘.lt?.l h. Sast 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM TI0 TEMe
poIrtische system 3aHATHUH; BBINOJHEHUE JOMAIIHETO 33JaHUS; IMOATOTOBKA K Y4YacTHUIO B
Deutschlands . ’
JIeTIOBOH UTpe.
12 T 12. Geschicht UreHue OCHOBHOH M JOTOJIHWUTENBHOW JTUTEPATypHl; paboTa B JIEKTPOHHOU
M . 9
d:s ;eutscheesc chte 00pa3oBaTeNIPHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TeMe
Regierungssystems 3aHATHUH; BBINOJHEHWE JOMAIIHETO 33JaHUA; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
JIeJIOBOM HUrpe.
13 | Tema 13. UreHne OCHOBHOHM M JIOTIOJHUTENILHOM JIMTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOMN

Bundeslinder der

OGpaSOBaTeJ'ILHOﬁ CpeAC, MOArOTOBKA K YCTHBIM BBLICTYIUJICHHUAM IO TCMC
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Deutschland

3aHATHI; BBIIIOJHEHUE JOMAIIHEro 3aJaHus; IMOATOTOBKA K YYacTHUIO B
JIEJIOBOM HUrpe.

14 L UreHne OCHOBHOHM U JOMOJHHUTEIILHOM JINTEPATYpPhl; paboTa B 3IEKTPOHHOM
Tema 14. Berlin ist die 00pa3oBaTeIbHON Cpezie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
Hauptstadt 3aHSATHH; BBINOJHEHWE [OMANIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
Deutschlands N

JICTIOBOY HTpe.

15 YreHue OCHOBHOW M JIONOJIHUTEIBHON JIMTEpaTyphl; padoTa B 3JEKTPOHHOU
Tema 151 L 00pa3oBaTeNIbHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
Sehenswiirdigkeiten in 3aHSATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKA K YYacTHIO B
Deutschland .

JICTIOBOY HTpe.

16 . YreHue OCHOBHOW M JIONOJIHUTEIBHON JIMTEpaTyphl; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
Tema 16. Dle_ deutsche 00pa3oBaTeNbHOW Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
%Pr?clze und ihre 3aHATHI; BBINOJHEHWE JOMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B

tafexte JIEJI0BOI1 Urpe.

17 UreHne OCHOBHOH M JOTOJIHHUTENFHOW JUTEPATYpHI; padoTa B 3JIEKTPOHHOU
Tema 17. Die deutsche | o0pa3zoBaTenbHONM Ccpeae; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM IO TEMeE
Mentalitdt 3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKAa K YYacTHIO B

JIEJIOBOM HUrpe.

18 YreHre OCHOBHOW M TOTOJIHUTEIBHON JUTEPATyphl; padoTa B AJICKTPOHHOMN
Tema 18. Die Maf3 00pa3oBaTeNbHON Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSIM II0 TEMeE
Medien 3aHATHH; BBINOJIHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; I[OJArOTOBKAa K Y4YacTUIO B

JIeJI0BOI1 Urpe.

19 | Tema 19. Probleme der | Urenue oCHOBHOW U JOMOJHUTENBHON JUTEPATYPHI; PabOTa B 3JIEKTPOHHOU

deutschen Jugend 00pa3oBaTebHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHUSIM IO TEME
3aHATHH; BBINOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJaHus; I[OJArOTOBKAa K Y4YacTUIO B
JIEJI0OBOI1 Urpe.

20 | Tema 20. Deutsche UreHne OCHOBHOM M JOTOJIHHUTEIFHOW JTUTEPATYpHI; padoTa B JIEKTPOHHOU
Wirtschaft im Zeitalter | oOpa3soBarensHO# cpene; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
der Globalisierung 3aHSTUH; BBIMOJHEHHE JOMAIIHEro 3aJ[aHus, MOJArOTOBKAa K Y4YacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.

21 | Tema 21. UreHue OCHOBHOH M JONOJIHUTENBHOW JTUTEPATyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHOU
Wirtschaftliche 00pa3oBaTebHON cpejie; MOJArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
Entwicklung der neuen | 3amsiThii; BBIONHEHHE OMAIIHETO 3aJQHUS, MOJATOTOBKA K YYaCTHIO B
ostlichen Bundesldnder | nenopoii urpe.

22 | Tema 22. Die Lage der | YreHue OCHOBHO# M OMOJHUTEIBHOW JIUTEPATyphl; paboTa B AIEKTPOHHOM
deutschen Wirtschaft 00pa3oBaTeNbHOM Cpejie; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHUSIM IO TEMe
im 21. Jahrhundert 3aHSATHUI;, BBIMOJHCHUE JOMAIIHErO 3aJaHus; MOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJIOBOM Urpe.

23 | Tema 23. Moderne UteHre OCHOBHOM M JIOTIOJIHUTEIBHON JTUTEPATyphl, paboTa B 3JIEKTPOHHOMN
Informationstechnologi | obpa3zoBarensHO# cpejie; MOArOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUICHHSM IO TEME
e 3aHATHH; BBINOJHEHWE [OMAIIHEro 3aJaHus; IOATOTOBKA K YYacTHIO B

JIEJI0BOI1 Urpe.
24 | Tema 24. Die Rolle UreHre OCHOBHOM U JIOTIONHHUTENILHOM JINTEPATYyphl; paboTa B 3JIEKTPOHHON

Deutschlands als
Mitglied der
Europdischen Union

00pa3oBaTeNIPHON Cpeje; MOATOTOBKA K YCTHBIM BBICTYIUIGHHSIM IO TEeMe
3aHATUH; BBIIOJHEHUE JOMAILIHETO 3aJaHMs; IOATOTOBKA K Yy4YacTUIO B

JIEJIOBOIL Urpe.

5. YKa3aHus 10 NPOBeJAeHUI0 KOHTPOJIbHBIX PadoT AJsl 00yYAKIIHXCS

04HOI1, 3204HOM GopMBbI 00yUeHHS

5.1 TpeOoBaHus K CTPYKTYpe

CTpyKkTypa KOHTPOJBHOM pabOThl MJOJKHA COCTOSITh M3  CIEAYIOIINUX
AJIEMEHTOB: UMETh THUTYJIbHBIN JIMCT, OCHOBHYIO 4YacTbh, cioBaph. Ha o0moxke
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00s13aTENIPHO YKa3bIBAIOTCSA (pamwins, uUMsl, OTYECTBO, HOMEP KOHTPOJIHLHOM
paboThl, HA3BaHWE YHUBEPCUTETA, HOMEP TPYMIIHI.
[Ipu BBINOTHEHUH KOHTPOJBHON pabOThI HEOOXOAUMBI IMIMPOKUE TOJIS IS
3aMeydaHuii, 00ObSICHEHUN U METOJUYECKUX YKa3aHUM MPErno/iaBaTelis.
BrlinonHeHHbIe KOHTPOJIbHBIE PabOThl HAMpPABISIOTCA JUIsl TPOBEPKU U
PELIEH3NPOBAaHUS IPENOIABATEIIO B YCTAHOBJIEHHBIE CPOKH.

5.2 TpebGoBanus K COAePKAHUIO

IIpuMep KOHTPOJILHOM PadOThI 10 AHTJIMHCKOMY HA3BIKY

|. Ilepeseoume cnedyrowue npeonodxcenuss Ha pycckuti sa3vik. Onpedenume
no cepammamudeckum npusHaxKam, KaKou 4acmovlo pedu  A6NAIOmMcA  Cloed,
OQbOPMJZeHHble OKOHYaHUuem —S, u KaKkymo d)yHKLﬂ/llO MmO OKOHUYAHUE 6blnoJjHAEem,
m.e. Ciyacunt i OHO!
IToka3zareneMm 3-ro juia eqMHCTBEHHOro yucia riaroia Present Indefinite;
HpI/I3HaKOM MHOXCCTBCHHOI'O YKMCJIa MMCHHU CYIICCTBUTCIILHOIO,
IToka3atenem IMPUTAKATCIIBHOT'O ITaACKa NMCHH CYIICCTBHUTCIIBHOIO.
Children like to play computer games.
My brother wants to go to Disney's Center.
These people are looking for new jobs.
Il. Ilepeseoume cnedyowue npeonodcenus, obpawas 6HUMAHUE HA
ocobeHHOCMU Nepesood HA PYCCKULL S3bIK ONpeoeneHull, BblPANCEHHbIX UMeHeM
cyuecneumeslbHblM.
1. Seminar system is common in many universities.
2. Energy growth in this region is really impressive.
3. John is a newspaper reporter in New York.
I1l. Ilepeseoume cnedyrowue npednoxicenus Ha pyccKuil A3viK, cooepicaujue
pastvle hopmbl CPaABHEHUsL NPUTLACAMENbHBIX.
1. What is the name of the biggest port in the USA?
2. The island of Great Britain is smaller than Greenland.
3. The more money you earn, the more prestigious your job is.
IV. Ilepesedume npeonosicenus ma pycckuti sA3vlK, 00pawas 6HUMAHUE HA
nepesoo HeONpPeoeieHHbIX U OMPUYAMETbHBIX MEeCMOUMEHU.
1. 1 want to say some words to your sister.
2. She has no mistake in her test.
3. Do we have any chalk on the blackboard?
V. Ilepesedume cnedyrowue npeonrodcenus Ha pyccKull s3vlk, onpeoeiume 8
HUX 8U00BPEeMEeHHbLE (hOPMbL 21420008 U VKAdHCUMe UX UHDUHUMUS.
1. As the office where he works at is the nearest to his house, he walks there.
2. He spent last summer in the country.
3. When will you leave home tomorrow?
VI. Ilpouumaiime u ycmHo nepegeoume Ha pYCCKUU SA3bIK MEKCH.
Iucomenno nepeseoume 5-ii abzay.
IlosicHeHHSI K TEKCTY

WNEE O
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the wealthy — Oorartsle;
to feel out of place — uyBcTBOBaTH CeOsI HE B CBOCH Tapelike.

FLORIDA: AMERICA'S VACATIONLAND

1. Walt Disney World, near Orlando, Florida, lets experience it all: the past,
the present, the future, and world's fantasy. In Disney's Magic Kingdom, you can
go to Main Street, USA, a town from around 1900, whose theatre shows only silent
films. You can travel through space on Space Mountain like astronauts. You can,
of course, also see characters from Disney movies and even have dinner at
Cinderella Castle.

2. But Florida is much more than Walt Disney World. At Cape Canaveral,
you can go to the Kennedy Space Center and four buildings where vehicles are
assembled and astronauts are trained. Palm Beach is the space for those who prefer
polo. In general, Palm Beach is the place for the wealthy. Visitors needn't feel out
of place, though. St. Augustine, founded by Spaniards, is the oldest city in the
United States. To go through its old section, San Augustine Antiguo, you must
walk or take a horse-drawn carriage.

3. In addition to its millions of visitors, Florida has many people who come
to stay. More than half of all Floridians were born somewhere else. Florida is one
of the fastest-growing states. Who are these new Floridians?

4. First of all many Cubans settled in Miami after the Cuban Revolution.
Then there are many retired people, especially from the North-eastern and
Midwestern states. For years their jobs tied them to cold northern winters. Now
they can relax in the Florida sun. In Florida there are many social clubs,
apartments, and even entire communities that are only for older people. Almost 20
percent of Florida population is 65 years or older.

5. But other people move to Florida precisely because of their jobs. Florida
has a rapidly growing economy. From 1980 to 1985, for example, the number of
jobs in Florida increased by 25 percent. Florida now produces not only oranges and
grapefruit, but communications and aerospace equipment. The new jobs have
brought younger families to Florida.

VII. Ilpouumatime 6onpoc xk mexcmy. M3 npusedeHHbIX 86apUAHMO8 OMEema
yKasicume  Homep npedﬂoofceﬂuﬂ, CO()@pOdeW@ZO anIGMJZbelL? omeem HA
NnocmaesienHblil eonpoc.

Why do many retired people move to Florida?

1. because they like the climate.
2. because they were immigrants.
3. because they want to find a job.

IIpuMep KOHTPOILHOM PadOTHI MO0 PPAHIY3CKOMY A3BIKY

|. 3a0aiime 6ce 6o3mooKcHbIE BONPOCHL K CEOYIOUUM NPEONONCEHUSIM.
1. Il ferme la porte.
2. A Moscou il y a beaucoup de monuments.
Il. Packpotime ckobku u 6 3asucumocmu om CMbLCAA NOCMABbMe 2l1a20bl 8
présent, passé composé uru futur simple 6 coomeemcmeyiowem nuye u wucne.
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1. 1ls (finir) leur composition.
2. Hier, elle (partir) pour Lyon.
3. Je (étre) a Paris demain.
I1l. Obpaszyiime 6ce nosenumenvuvle popmvi 0m CredVIOWUX 21a20N08!
Se lever, faire
IV. a) 3amenume mouku 6 npaeoi  KOJOHKE COOMBEMCMBYIOUWUMU
NPULACAMENbHBIMU HCEHCKO20 POOd.

un petit village - une........ ville
un boulevard étroit - une rue..........
un beau chateau - une ....... maison

un centre industriel - une region..........

un corps gras - une tarte...........

un vieux quartier - une....... histoire.

5) Sanuwume croeocouemarus U3 1€60U KOJAOHKU 60 MHONCECMBEHHOM YUCTIE.

V. Ilepeseoume cnedyrowue  npeonoxcenus, oopawas  SHUMAHUE  HA
MHOCO3HAYHOCMb npedjzoeoe.
. Elle est partie pour Marseille.
. Nous irons au cinema.
. Je voyage en bateau.
. Marseille se trouve en France.
. Il parle a son ami de son voyage.
. Elles reviennent du magasin.
. Dans ce vase il y a des fleurs.
VI. Bcmaseme emecmo mouex MecmoumMeHuss uiu Hape4dus
Ilepeseoume npeonodicenus Ha pyCCKull A3biK.

1. Vous interessez-vous a cette histoire? — Oui, je m’....interesse.

~No L BhWN P

€6, » (3

y

»

en .

2. Allez-vous a I’institut? - Oui, nous...... allons.
3. As-tu parlé de cet incident? - Oui, j’....... ai parlé.
4. Ton pére, est-il revenu de Paris? - Oui, il.....est revenu.

VII. Ilpouumaiime u ycmmno nepeseoume mexcm. Ilepenuwume u nepeseoume
nucomentno 4,5 u 6 abzaywi.

MARSEILLE
1. Marseille est la deuxiéme ville de France aprés Paris, mais la troisiéme
agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise. Elle est une des plus ancienne
villes. Marseille a ét¢ fondée par des Grecs au Xle siccle avant notre ere. Cette
petite ville située au bord de la Méditerranée, dans une baie entourée par des
montagnes, est devenue le plus grand port francais.
2. La ville est dominée par la basilique de Notre-Dame de la Garde qui se trouve
sur une colline. La basilique a été construite au milieu du XIXe siécle. Une belle
panorama s’ouvre du haut de la basilique.
3. Les Marseillais sont fiers de leur Cannebicre: c’est une belle et large rue qui
descend vers le Vieux Port. Elle est aussi animée que Grands Boulevards a Paris.
La Cannebiére a divisé la ville en deux parties: le vieux Marseille aux rues
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sombres et étroites et les quartiers modernes aux belles maisons et larges
boulevards plantés de palmiers et de platanes.
4. C’est dans cette ville que commence I’histoire d’Edmond Dantes, le comte de
Monté-Cristo, racontée par Alexandre Dumas. Non loin de la ville, sur une petite
ile, se trouve le célebre Chateau d’If. Le guide montrera aux touristes la cellule
dans laquelle Edmond Dantés a été enfermé plus de 14 ans et d’ou il a réussi a
s’évader.
5. L’industrie marseillaise est présentée par celle de corps gras. On produit ici de
I’huile d’olive. Les industries alimentaires sont représentées par des brasseries,
chocolateries, raffineries de sucre, conserveries, fabriques de boissons. Depuis déja
plusieurs années on produit ici des materiaux de constructions (tuiles, ciments).
6. Depuis sa fondation Marseille a toujours €t€ un port qui engendera la ville. Au
cours de toute son histoire, Marseille s’est plus intéressée a la mer qu’a I’intérieur.
Voila pourquoi il s’appelle toujours “un navire ancré en rade de France”.
Mots et expressions:

Tuile, f - uepenmia
Palmier, m — nanpma
Au cours de-B TeucHHe
Ancré en rade — crosiuii Ha peiiae
VII. Boinuwume uz 2 abzaya npeonoxcenue c participe passé, noouepxuume
npuyacmue, yKasxcume om KAKo2o 21a20id OHO 00pa308amo U 8 KaKou poiu 8
npeonoxceruu svicmynaem. Ilpeonooicenue nepesedume.
IX. Bwinuwume u3z 6 ab3aya npeonodxceHue ¢ MeCMOUMEHHBIM 2l1A20JI0M,
nooYepKHuUme 21a20, yKaxcume gpems 2nazona. Ilpednoscenue nepeseoume.
X. Ilpouumaiime 1 ab3ay. M3 npusedénHvix HudiCe npeododiceHuil vlbepume mo,
KOMopoe COOMBEemMCma)yent e20 COO0ePIHCAHUIO, U YKANCUMe e20 HoMep.

1. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres 1’agglomération parisienne.

2. Marseille est une troisiéme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.

3. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres I’agglomération lyonnaise.

IIpuMep KOHTPOJILHOI PadOThI 0 HEMENKOMY SI3BIKY

3aoanue 1. Ilepenuwume u3z OanHbIX NpeoNoddCeHUll me, Oelcmeue KOMOpPbIX
npoUCXo0um 6 Hacmosujee 8peMs, nepeseoume ux.
1) Viele Menschen besuchen jahrlich die zahlreichen Kultur historischen
Statten Dresdens.
2) Die Gemailde Galerie Dresdens entstand im Jahre 1722.
3) Die Stadt wird Erzeugnisse der chemischen Industrieproduzieren.
4) Dresden ist in der ganzen Welt als Stadt der Kunstbekannt.
5) Heute zéhlt Dresden iiber 500000 Einwohner.
3aoanue 2. Ilepenuwume u3 OaHHbIX NPeOOddCeHUll me, Oelcmeue KOMmOopbvix
APOUCXOOUTIO 8 NPOULTIOM, Nepegeoume Ux.
1) Dresden isteinbedeutendeskulturelles und wissenschaftlichesZentrum des
Landes.
2) In den letzten Jahren wuchsen modern Neubaugebiete.
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3) Charakteristisch fiir die Industrie Dresdens ist ihre Vielseitigkeit.
4) Die Gemilde Galerie wird im Laufe der Zeit immer Mehran Bedeutung
gewinnen.

5) Die Werktitigen haben die Stadtwiederhergestellt.
3aoanue 3. Botnuwume u3z ynpasxcnenuii 1 u 2 npeonooicenus, 0elicmaus Komopbix
npoucxooum 8 6yoyujem.
3aoanue 4. Ilepenuwume  credyrowue  ClOJNCHblE — Cyujecmeumenvhoie,
scmpeuarowuecs: ¢ mexkcme «Dresdeny, noduepxnume 6 Hux ocHoHOe €080,
3amem nepesedume ux nucvmenuo. (Ilpu ananuze u nepesooe yuumuwligaiime, 4mo
nocieoHnee Clogo AGAEmcs OCHOBHbIM, A NPEOWeCmayIouiee NosICHIENn e20).
Hanpumep,
Die Atomenergie— atoMHast HEpPIHsl, SHEPTUS aTOMA.
Der Industriebetrieb, die Kunststadt, das Touristenzentrum, die Gemaildegalerie,
die Kunstsammlung, die Maschinenbauindustrie.
3aoanue 5. Ilpouumaiime mexcm u nepegedume e20 YCMHO, 3amem nepenumume u
nepegeoume nucomeHHo avzaywl 1, 3, 5.

DRESDEN

1. Die Griindung Dresdens (Stadt der Industrie, Wissenschaft, Kunst sowie
Touristenzentrum) erfolgte spitestens um 1200. Dresden blieb fast 300 Jahre ein
unbedeutende Stadt.

2. 1485 gewann Dresden als Hauptstadt des sédchsischen Feudalstaates an
Bedeutung und bliihte rasch auf. Die Stadt erlangte als “Elb-Florenz” europaischen
Ruf. Dresden verwandelte sich in eine Grofe Zahl von Industriebetrieben entstand
in allen Teilen der Stadt. Bedeutend waren Zigaretten-, Photo- und Kino-,
Maschinenbauindustrien.

3. In enger Verbindungmit der spezialisierten Industriestehen die
wissenschaftlichen  Einrichtungen  Dresdens. Dazugehdren. a. mehrere
wissenschaftliche Einrichtungen der Elektrotechnik und Elektronik.

4. Die Technische Universitdt Dresden ist in der ganzen Welt bekannt und gehort
zu den groften technischen Universitit bestimmen 8 weitere Hochschulen und
mehrere Fach- und Ingenieurschulen das wissenschaftliche Leben der Stadt.

5. Am bekanntesten wurde Dresden in der ganzen Welt als Kunst und der Kultur.
Am bedeutendsten fiir die Rolle Dresdens als Kunststadtsind seine
Kunstsammlungen. Sieumfassen die beiden Geméldegalerien: Alte und Neue
Meister. Inder Gemilde Galerie Dresdens befindest ich eine der grofBten
Sammlungen der Nesteuropdischen Malerei. Sieent stand im Jahre 1722 und
enthéltheuteeine groBe Anzahlhervorragender Schopfungen der italienischen,
holldndischen und flamischen Vlalerei. Das bekannteste Werk der Galerieist
Raffaels “Sixtinische Madonna”.

IHosicHeHHs K TEKCTY
Elb-Florenz—®mopennust Ha Dnb6e.
u.a. (unteranderem) — B Tom 4uciIe.
Raffael — Padasnn
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“Sixtinische Madonna” — «Cukctuackas MagoHHay

3aoanue 6. Ilpouumaiime ciedyrowiue npeonrodcenuss, nepenumume u nepeseoume
NUCbMEHHO NPedNodceHle, KOmopoe NPpasuibHO nepeoaen coO0epicanie meKcma.
1. Dresden blieb als ,,Elb-Florenz” unbekannt.

2. In Dresden gibtesmehrere Fachschulen.

5.3 TpeooBaHusi K 0OpPMJIEHHUIO

O0béM  KOHTpOJBHOM paborel — g0 10 crpanun ¢dopmara A4,
HareyaTaHHOTO C OJHOW cTOpoHBI Tekcra (1,5 muTepBan, mpudr Times New
Roman, nosnst mmpoxkue).

6. IlepeyeHb OCHOBHOI ¥ IONOJHUTEJIbHOI Y4eOHOM JIUTEPATyPbI

6.1 AHIIIMiCKUM A3BIK
OcHoBHas quTEpaTypa:

l. Anrmumiickuii s3Ik B cdepe  UU(DPOBBIX  TEXHOJOTHMH U
TenekoMmyHukanmii: ydaeOnuk / E.®. CeipoBarckas, E.II. Xentoa, A.b.
Komuccapos, H.H. Hukudoposa. — Canxr-IletepOypr: CII6OI'YT um. M.A. bonu-
bpyesuua, 2020. — 287 ¢. — ISBN 978-5-89160-209-0. — TekcT: 31neKTpOHHBIN

// JlaHb: AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema. URL:
https://e.lanbook.com/book/180378 — Pexum jgocrtyma: Il aBTOPHS3.
II0JIb30BATEIIEH.

2. AHrIuACKMA A3bIK JJIA OakalaBpoOB : yu4eOHO-METOJUYECKOEe Mmocodue /
E.W. bapa6anosa, B.}IO. ApGy3oBa, H.A. bpennesa [u np.]. — 2-¢ u3xd., mon. —
Junenx: JIunenxwnii I'TTY, 2021. — 72 ¢. — ISBN 978-5-907461-14-7. — Tekcrt:

ANEKTpOHHBIN // Jlamb : »ieKTpoHHO-OMOMMOTeuHass cuctema. URL:
https://e.lanbook.com/book/228668 — Pexum goctyma: sl aBTOpU3.
ITOJIb30BATEIIEH.

3. AxanoBa M.I'. AHrMiicKkui g3bIK: yueOHOE ocodue aJig O0akanaBpos 1, 2
KypcoB 3aouHOi (opmbl oOyuenus: [16+] / M.I'. AxanoBa; mom pen. E.E.
Heb6epneeBoit; Taranporckuit muHctutyT uM. A.Il. Yexoma (dunman) PI'DY
(PUHX). — PoctoB-Ha-Jlony: W3narenscko-nonurpaduueckuii komruiekc PI'OY
(PUHX), 2020. — 184 c.: Tabn. — Pexum noctyma: mo moxmucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=614465 — budmuorp.: c¢. 173. —
ISBN 978-5-7972-2674-1. — TekcT: 37€KTPOHHBI.

4. bamxkupoBa O.A. Anrmuiickuii s3pik: ydeOHoe mocobue / O.A.
bamkuposa, E.B. Kepoep, I0.E. Koctepuna. — Omck: OMI'TY, 2020. — 96 c. —
ISBN 978-5-8149-2987-7. — TekcT: »aekTpoHHbIH // JlaHb: 3JIEKTPOHHO-
oubimoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/186835 — Pexum
J0CTyTa: JIJIsl aBTOPH3. TOJIH30BaTEICH.

5. Bonkosa T.II. English for Bachelor's Degree Students: Practice Book:
yuebHoe mocodue / T.II. BonkoBa. — Mypmanck: MI'TY, 2018. — 206 ¢c. —
ISBN 978-5-86185-973-8. — Texkct: »snextponnslii // JlaHb: 3JIE€KTPOHHO-
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oubmmoreunass cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/142708 — Pexum
JIOCTYyTIA: JJIsl aBTOPU3. MOJIb30BaTENEH.

6. T'omermea M.JI. English for Engineers: yde6Hoe mocobue / M.JI.
["onbimeBa. — HoBocubupck: HI'TY, 2021. — 72 ¢. — ISBN 978-5-7782-4387-3.
— Texker: anexkTpoHHbIl // Jlanb: 31mekTpoHHO-OMONMMOTeyHass cucrema. URL:
https://e.lanbook.com/book/216224 — Pexum  gocTtyma: Il aBTOPHS3.
II0JIb30BAaTEIIEH.

7. T'ybanosa V.B. AHrnuiickuil A3bIK 7151 UH>KEHEPOB. [IpakTukym: yueOHOE
noco6ue / M.B. I'ybanoBa. — Kemeposo: Ky3I'TY umenu T.®. ['opbauena, 2020.
— 64 c. — ISBN 978-5-00137-119-9. — Texkct: anexkrponssiii // Jlans:
2JIEKTpOHHO-OMOMoTeunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/145118 —
PexxuMm noctyna: it aBTOPHU3. TTOJTH30BATENCH.

8. KpacukoBa T.M. Anrnumiickuii s3bik [TekcT]: yueOHOe mocobue miis
CTYJIEHTOB TIEPBOrO Kypca HES3BIKOBbIX BY30B. - Kopones M.O.: MI'OTV:
Kanmiep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9

9. Kynunosa 10.C. AHrnuicKuit SI3bIK JIJ1s1 MHKEHEPOB-MEXaHUKOB: yueOHOE
nocodbue / FO.C. Kynunopa, C.B. Hukpomkuna. — HoBocubupck: HI'TY, 2019.
— 94 c¢. — ISBN 978-5-7782-3891-6. — Texkct: »nexkrtpoHHbli // JlaHs:
3JIEKTPOHHO-OnOmoTeynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/152379 —
PexxuMm noctyna: juist aBTOPHU3. MOJIb30BATENCH.

JlonmoJIHUTeIbHASI JIUTepaTypa:

1. Agamko M.A. I'pamMmMaTrKa aHTJIMICKOTO SI3bIKA. y4€OHO-METOIUYECKOE
rmocobue: B 3 dactax / M.A. Anamko. — Toaegartu: TI'Y, 2017 — Yacts 3 —
2017. — 172 c¢. — ISBN 978-5-8259-1177-9. — Texkct: amekTpoHHbIH // JlaHb:
3JIEKTPOHHO-OnOmoTeynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/139859 —
PexxuMm noctyna: it aBTOPHU3. TTOJTB30BATENCH.

2. Apytionsn J[.JI. Meroauueckass pazpabotka "VYuumcs 3anaBath
Borpochl"  (Aurmmiickuit  s3pik) / J.J.  Apyrtionsn; TBOY BO MO
"Texnonornueckuit yausepcuter'. — Kopones M.O.; CaparoB: Amupur, 2019. -
17 c. - ISBN 978-5-00140-376-0. - TexcT (BU3yaabHBIN ): HEIIOCPEACTBEHHBIM.

3. Jlezéra T.U. I'pammaTuka aHriauiickoro si3pika: yuebnoe mocodue / T.U.
JlezéBa. — M.: PTY MUPDA, 2020. — 139 ¢. — TekcT : anekTpoHHbIN // JlaHb:
3NIEKTPOHHO-OnOmoTeynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/163868 —
PexxuMm noctymna: aist aBTOpU3. MOJIb30BATEIEH.

4. Huxkpomkwuna C.B. NHocTpaHHBINA SI3bIK: HAYadbHBIM Kypc: y4eOHO-
Metoaudeckoe nocodue / C.B. Hukpomkuna. — HoBocubupck: HI'TY, 2021. —
155 ¢. — ISBN 978-5-7782-4463-4. — Tekct : »2neKkTpoHHBIM // JlaHb:
2JIeKTpOHHO-OMOMoTeunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/216323 —
PexxuMm noctyna: juist aBTOPHU3. MTOJIB30BATENICH.

5. Step by Step: yueonuk / C.M. PabGamanoa, C.1I. MyrtaeBa, M.B.
Mumaesa [u ap.]. — Maxaukana: JII'Y, 2019. — 266 c¢. — ISBN 978-5-9913-
0182-4. — TexkcT : anekTpoHHBIN // JIaHb : 2JIEKTPOHHO-OUOIMOTEYHAsI CHCTEMA.
URL: https://e.lanbook.com/book/158342 — Pexum jgoctyma: A aBTOPH3.
IIOJIb30BATEIICH.
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7.2 ®paHIy3CKHUil A3BIK

OcHoBHas JuTepaTypa

1. ABunkuna M.H. ®paHiy3ckuid sI3bIK Uil CTYJIEHTOB-3a0YHUKOB = Le
frangais pour les ¢étudiants par correspondence: ydyeO6HOe mocobue / W.H.
ApwmikuHa. — Omck: CubAJIN, 2021. — 79 ¢. — Tekct: snexkTpoHHbIN // JIaHb:
3JIEKTPOHHO-OnOmoTeuynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/221432 —
PexxuM noctyna: Juist aBTOPHU3. MOJIb30BATENEH.

2. AnppesinoBa JI.LH. ®@panmysckuii s3b1k. Francais en technologie: yueOnoe
nocobue / JLH. AuapessnoBa. — HoBocubupck: HI'TY, 2021. — 71 ¢. — ISBN
978-5-7782-4426-9. — Tekct: 37eKTpOHHBIN // JIaHb: 2JIEKTPOHHO-OMOIMOTEeUHAs
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/216284 — Pexum goctyma: s
aBTOPU3. MOJIB30BATEIICH.

3. Bacmipuenko FHO.A. JlenoBoil MHOCTpaHHBIM S3BIK: ydeOHOE mocobue /
FO.A. Bacunbuenko, A.A. BaxaboBa. — Bousrorpaa: Bonrorpaackuii I'AY, 2019.
— 160 c. — Tekct: 3meKkTpoHHBIN // JlaHb: 31€KTPOHHO-OMOIMOTEYHAS] CUCTEMA.
URL: https://e.lanbook.com/book/139240 — Pexum jgoctyma: [jii aBTOPH3.
ITOJIb30BATEIICH.

4. NopmuaontoBa O.A. B Mupe dpaniry3ckoro sizpika: yueoHoe nocodue /
O.A. dopmunontoBa, C.J1. Kuponkuna, I'.H. 3aBbssioBa. — Jluneuk: Jluneuxuii
I'T1Y, 2021. — 106 c. — ISBN 978-5-907461-18-5. — TekcT: 3neKTpOoHHBIN //

JlaHb: AIEKTPOHHO-OMOIMOTEeUHAs cucrema. URL:
https://e.lanbook.com/book/228644 — Pexum  gocTtyma: OIS aBTOPHS3.
MOJIb30BATEIICH.

5. Korrera E.B. ®panimy3ckuii si3pik: ydeOHOe mnocobue: [16+] / E.B.
Korrea; Texnonornueckuit yausepcuter. — M.: lupexkr-Menua, 2022. — 112 c.:
WIT. — Pexxum JIOCTyTa: 10 ITOJIITUCKE. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=685316 — ISBN 978-5-4499-2979-
2. — TeKcT: JIeKTPOHHBIH.

6. OpexoBa E.f. SI3bik, oOpa3zoBaHue, Hayka: yuyeOHOoe mocooue : [16+] /
E.A. Opexosa, U.C. Janunosa, FO.C. [JanunoBa. — U3n. 2-e, crep. — M.; bepiun:
Hupexkr-Menna, 2019. — 202 c.: tabn. — Pexxum mocrtyna: mo moanucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=500662 — bubauorp. B k. — ISBN
978-5-4499-0049-4. — DOI 10.23681/500662. — TekcT: 3JIeKTPOHHBIH.

7. apanoBa T.H. ®panimysckuii s3pik =Le frangais: yueOHOe mocoOue:
[16+] / T.H. llapanosa, C. E. I'pyerko; OMCKHii TOCY1apCTBEHHBIA TEXHUYECKHMA
yHuUBepcUTeT. — OMCK: OMCKHMII TOCYyIapCTBEHHBIM TEXHHYECKUNA YHUBEPCHUTET
(OMI'TY), 2020. — 112 c.: un., Tabn. — Pexxum mgoctyma: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&i1d=683025 — budmuorp.: c¢. 104. —
ISBN 978-5-8149-2972-3. — TekcT: 21eKTpOHHBIH.

JlonosHUTEILHASA JMTEpaTypAa:

1. Auppesnosa JI.H. Renforcez vos compétences en francais! 3akpemnure

CBOM 3HaAHHUA BO (paHIry3ckoM si3bike!: yueOHoe nocooue / JI.LH. AnnpesHoBa. —
HoBocubupck: HI'TY, 2019. — 67 ¢. — ISBN 978-5-7782-4067-4. — Texkcr:
NeKTpoHHbI  //  JlaHb:  aneKTpoHHO-OMOnmMoTeunas  cuctema.  URL:
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https://e.lanbook.com/book/152392 — Pexum jgoctyma: IS aBTOPH3.
MOJIb30BATEIIEH.

2. barana X. Langue et culture francaises=KynbTypa (paniry3ckoii peuu:
yuebHoe mocobue: [16+] / K. barana, H.JI. KpuBuukosa, H.B. TpemeBa. — 3-¢
u3a., crep. — M.: ®JIMHTA, 2021. — 144 c. — Pexxum pgoctymna: mo MHOJMKCKE.
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=57632 — ISBN 978-5-9765-
0963-4. — TekcT: 2JIeKTPOHHBIN.

3. barama XK. Parlons francais=IloroBopum mo-(ppaniy3cku: ydeOHOE
nocobwue: [16+] / XK. barana, JI.M. lamkun, E.B. Xanununa. — 3-¢ uza., crep. —
M.: ®JIMHTA, 2021. — 144 c. — Pexum pocrtyna: mno mnoamnucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83538 — ISBN 978-5-9765-1020-3.
— TekcT: 2JIeKTPOHHBIN.

4. I'mymikoBa E.H. M3yyaii u coBepuieHCTBYM. ['paMMatrka (hpaHIry3cKOro
a3bIka: yueoHoe nocooue / E.H. I'mymikoBa. — Exarepunoypr: YI'JITY, 2019. —
108 c¢. — ISBN 978-5-94984-714-5. — Texkct: »yekTpoHHbI // JlaHb:
aNIeKTpOHHO-O0nOmoTeuynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/142587 —
Pexxum poctyna: i1 aBTOpU3. MOJIb30BaTENEH.

5. TonorBuna H.B. I'pammartuka (QpaHIy3cKOTO $3bIKa B CXE€Max U
ynpakHeHusX: ydeoHoe nocooue: [12+] / H. B. I'omotBuna. — Cankr-IletepOypr:
KAPO, 2020. — 176 c.: un., tabn. — Pexum npocrymna: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610774 — ISBN 978-5-9925-0736-
2. — TexcT: 2JIeKTPOHHBIH.

6. WBanuenko A.W. ®paHiy3ckuil S3bIK: TOBCEIHEBHOE OOIIECHUE.
[IpakTuka yctHou peun: [16+] / A.W. UBanuenko. — Cankt-IlerepOypr: KAPO,
2020. — 376 c.: wum, Taban. — Pexum pocrynma: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=610813 — Bubauorp. B k. — ISBN
978-5-9925-0596-2. — TeKcCT: 27eKTPOHHBIA.

7.3 Hemeukuii 13bIK

OcHoBHas JauTeparypa:

1. Axunmmua W.b. Hemenxuii s3pik: yueOnuk / U.b. Axunmmuna, JI.H.
Mupomnaudyenko. — M.: UH®PA-M, 2021. - 247 c. - (Beiciiee oOpazoBaHue:
Cneunamurer). - ISBN 978-5-16-016544-8. - Tekct: anektponnsiii. URL:
https://znanium.com/catalog/product/1178778 — Pexwum mocTyma: 1o MOIITUCKE.

2. bagep O.B. Hemeuxuii s3pik: yueobHoe mocobue / O.B. bagep, JI.C.
3uukuna. — Kemepoo: Ky3['TY umenu T.®. I'opbauena, 2017. — 79 ¢. — ISBN
978-5-906888-98-3. — Tekct: anexTponnbiii // JlaHb: 3eKTPOHHO-OMOIHOTEYHAS
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/105467 — Pexum nocryma: s
aBTOPHU3. ITOJIB30BATEIICH.

3. bonaapenko T.H. CO0pHUK TEKCTOB U yIPaKHEHUH 110 HEMELIKOMY SI3bIKY
JUISL  CTYJIEHTOB TeXHHYeckuX crenuanbHocted: [16+] / T.H. Bbonmapenko;
TexXHOIOrMYeCKU YHUBEPCUTET, WHCTUTYT MPOEKTHOIO MEHEIHKMEHTA U
uHxeHepHoro ousHeca, Kadenpa mHocTpaHHbIX s3b1K0B. — M.; bepnun: upekt-
Menua, 2020. — 73 c¢. — Pexum pgocryma: mno mnoxamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=594521 — bubmuorp. B k. — ISBN
978-5-4499-0609-0. — TekcT: AIEKTPOHHBIH.
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4. byrycoBa A.C. Hemenkuii si3bIk (MPOJBUHYTHIA YPOBEHb): YUEOHUK JJIst
CTyAeHTOB OakanaBpuata: B 3 uactax: [16+] / A.C. bByrycosa, M.B. Jlecusik, B./l.
®darpiMuHa; OTB. pea. B.JI. ®@ateimuna; FOxHBIN (QeaepanbHblil YHUBEPCUTET. —
PocroB-Ha-/lony; Taranpor: KOxHbiil Geaepanbabiii yauBepcutet, 2020. — Yactb
3. — 196 «c¢: wmn - Pexum goctyma: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=619146 — buGmuorp. B kH. — ISBN
978-5-9275-3677-1 (Y. 3). - ISBN 978-5-9275-2519-5. — TekcT: 371eKTPOHHBIMN.

5. Emepkuna JI.B. Hemenkui s3pIk 111 BCEX HAIPABICHUN MOATOTOBKU:
yaeOHoe mocobue / JI.B. Emepkxuna, U.B. Mansnes, B.}O. XaputoHoB. —
Yensounck: OVTY, 2020. — 73 ¢. — TekcT: anekTpoHHbIH // JlaHb: 31€KTPOHHO-
oubimoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/175342 — Pexum
JOCTYyIA: JUIsl aBTOPU3. MOJIb30BATEIEH.

6. [Ipockypuna I'.A. Deutsch im Alltag. Hemerkuii sI3pIK U1 CTYACHTOB 1—
2 xypcoB: yueoHoe nocodue / I'.A. Tlpockypuna. — Upkyrck: UPHUTY, 2019 —
Yacts 1 — 2019. — 222 c. — TekcT: »neKTpoHHbIN // JlaHb: 37E€KTpOHHO-
oubmmoteunas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/164015 — Pexum
JOCTyMa: JJIsl aBTOPU3. TTOJIb30BATEIIEH.

7. ITpockypuna I'.A. Deutsch im Alltag. Hemerkuit 361K 1)1 CTyIeHTOB 1—
2 xypcoB: yueoHoe nocodue / I'.A. Ilpockypuna. — Upkyrck : UPHUTY, 2019 —
Yacts 2 — 2019. — 204 c. — Tekcr: amekTpoHHbIH // JlaHb: 37I€KTpOHHO-
oubimoteuynas cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/164016 — Pexum
JOCTyMa: AJIsl aBTOPH3. TIOJIb30BATEIICH.

8. PynwimeBa JI.O. Hemenkuit s3p1k: yaeOHO-MeToANMYECKOe Tocodue / JI.O.
PyneimeBa. — VYnan-Yms: BCI'UK, 2020. — 52 c¢. — TekcT: »ieKTpOHHBIN //

JlaHsb: AJIEKTPOHHO-OMOIMOTeUHAs CUCTEMA. URL:
https://e.lanbook.com/book/158642 — Pexum goctyma: ISl aBTOpU3.
ITOJIb30BATEIIEH.

9. TenneneBa M.A. Hemeukuii s3bIK i1 TEXHUYECKUX YHUBEPCHUTETOB:
yaebHoe nocobue / U.A. Tennenesa, FO.C. FOpreBa. — HoBocubupck: CI'VIIC,
2019. — 278 c. — Texkct: ameKkTpoHHBIN // JlaHb: 3MEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAs
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/164656 — Pexum goctyma: mist
aBTOpHU3. ITOJIB30BATEIICH.

JlonosHUTEILHASA JMTEpaTypAa:

1. I'pammaTHika HEMEUKOro si3bika: ydyeOHoe mocooue / cocraButenu H.H.
Kypasnesa [u ap.]. — 2-e uzn., ucnpas. — noc. KapaBaero: KI'CXA, 2020. —
102 c. — Texkcr: snexkTpoHHBIA // JlaHb: 3MEKTPOHHO-OMONMMOTEYHAsT CHUCTEMA.
URL: https://e.lanbook.com/book/171726 — Pexum pgoctyma: ajii aBTOPH3.
II0JIb30BAaTEIIEH.

2. KamsnoBa T.I'. Deutsche Grammatik=I"pammaTika HEMENKOTo s3bIKa:
TEOpUsl U MpakTUKa: yuyeOHoe mocobue: B 2 vactsax : [12+] / T.I'. KamsiHoBa. —
Mocksa; bepmun: Jupexrmenua [Tabmummnr, 2020. — Yacte 1. Teoperuueckas
rpaMmatruka. — 662 c.: Tabm. — Pexwum pocryma: mo moamucke. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=573176 — ISBN 978-5-4499-0365-
5.—DOI 10.23681/573176. — TeKCT: 3JCKTPOHHBIH.
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3. HaymoBa E.A. VYueOHoe mnocobue 1o mpodecCuOHATBHO-
OPHUEHTHPOBAaHHOMY YTCHHWIO Ui OaKallaBpOB W MAaruCTPAHTOB TEXHUYECKUX
CIIEIUAIBHOCTEW (HEMEIKUH s3bIK): y4eOHO-MeToauueckoe mocodue / E.A.
Haymoga, O.B. Cepreesa, JI.IO. Kopmynosa. — MBanoso: UI'9Y, 2018. — 120 c.
— Texker: anextponHblit // Jlanb: 3nekTpoHHO-OMOMMoTeyHast cuctema. URL:
https://e.lanbook.com/book/154532 — Pexum  goctyma: Ui aBTOPH3.
I10JIb30BAaTEIIEH.

4. Hemenkuit si3pIK: peueBoO MpakTUKyM (OakajaBpuar): yaeOHoe mmocooue:
[16+] / E.A. Yurupun, JI.A. Xpsukoa, M.B. Tlorosa [u nap.]; Hayu. pen. E.A.
Uurupun; BOpOHEXKCKMII  TOCYJapCTBEHHBIM  YHUBEPCUTET  MHXKEHEPHBIX
TEXHOJIOTUH. — BopoHex: BOpOHEKCKHM TOCYJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET
WHXEHEPHBIX TexHojorui, 2021. — 145 c.: nn. — Pexum goctyna: 1mno moamnucke.
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=688136 — bubauorp.: c. 142.
— ISBN 978-5-00032-557-5. — TekcT: 37€eKTpOHHBIH.

5. Cracroxk A.B. I'pamMarnuecknii NPaKTUKYM II0 HEMELKOMY S3BIKY:
yueOHoe nocodue / A.B. Craciok, A.A. KazanueBa. — TBepb: TBepckas 'CXA,
2019. — 93 c. — Tekct: anekTpoHHbIN // JlaHb: 3MEeKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cucrema. URL: https://e.lanbook.com/book/134193 — Pexum jgoctyma: mjst
aBTOPU3. MOJIB30BATENEH.

6. IllepbakoBa W.B. PedeBoe B3aumojeicTBHE B MPOCTPAHCTBE
HaIlMOHAJIBHOW KOMITeTeHITMHU: yueOHoe mocodbue: [16+] / U.B. Illep6akosa, I1.B.
[{apeBckada. — MockBa; bepnun: [dupext-Meama, 2021. — 80 c.. mn. URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=602388 — bubauorp.: c. 78. —
ISBN 978-5-4499-1979-3. — Tekct: anekTpoHHbIH. — Pexum pgocryma: mo
TIO/IITHCKE.

7. Tlepevyenn pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CeTH
«HTEpHET», HEOOXOAMMBIX /IJI51 OCBOCHHS AMCIUILIUHBI (MOYJIA)

http://biblioclub.ru/ - Yausepcuterckas oubaroreka ONLINE
http://www.znanium.com/catalog - D1eKTpoHHO-OHOIMOTEUHAS CHCTEMA
https://lib.rucont.ru/search - HarmonanbHsiii iudpoBoii pecypc PykoHT
https://www.biblio-online.ru - 9BC «lOpaiit»

https://e.lanbook.com/ - DnexkTpoHHO-OMOIMOTEUHAs cucTema JlaHb

oW R

8. Ilepeyenb MH(POPMANMOHHBIX TEXHOJOTH, HCIIOJb3YeMbIX NIPH
OCYIIeCTBJIEHUMH 00Pa30BaTeJILHOIO Mpolecca no JUCHUILIHHE (MOTYJII0)

Ilpozpammmnoe obecneuenue:
e MS Office Power Point
Hughopmayuonnwie cnpagounvie cucmemol:
e DJIEKTPOHHBIE peCYPChl 00pa3oBaTEIBLHOM Cpeibl Y HUBEPCUTETA.
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